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1. yıl kutlu olsun! 
J

.ınn, C'linizdeki 24. savısıvla birlik 
te 2. yılını da doldurdu. İki yıl 

boy ılCa )"arın sa) ralarında yeralan yüz­
lrrce imza. okurlardan gelen üç bini aş· 
kın şiir. bini aşkın karikatür \'e fotoğ­
raf, çeşitli konularda yüzlerce yazı. beş 
bini.' yakın mektup, Yaruı'ın sanal ve 
erl<'bıyal ortamımızda çok özel bir yere 
sahip olduğunu gösteriyor. 1-'arııı, top­
lumcu gl'n;l•kçilijtin genç soluı?u olarak 
çevresinde gidert.'k genişley<'tl halkalarla. 
iki yıl boyunca farklı bir okur killesi 
oluşturdu. Cençliği olumlu bir etkene 
dönüştürdüğü için, yalnız<'a kendi yaral­
tıııı olanaklarla, özgün bir kurum olma 
yoluna girdi. Bunlar kuşkusuz gelecek 
yıllann da başlıca güvencC'leri. Gelgele-· 
tim. Yarın rksikliklerinin de her geçen 
gün daha fazla bilincinde. Çünkü gelişme 
hem yrni sorunlar do�uruyor, hem de 
bugüne dC'k yapılamayanların üzerimizde· 
ki baskısını artırıyor. GPlecl'.'k sayımız­
da son bir yıl üzerine yapa<'ağımız de­
ğerlendirme, Yarııı için belki ilk kapsam­
lı özeleştiri olaC"aktır. Sorunlanmızı asıl 
olarak bu değerlendirme yazısında tartış 
şacağız. 
Yarın'ın 2. yılı, en güç koşullarda onun­
la birlikte olan tüm okurlarına kutlu ol· 
sun! 

Bu sayım11.da uç ayn duyuru yap­
mak istiyoruz. ilki. 2. yıl kullama­

ları ıle ilgili. 2. yıl kutlamaları içinde 
krsinlrşmiş durumda olan iki çalışma­
mı?., "popul<'r kültür" ve ''genç şiirimiz" 
üzerine iki ayn söyleşi. J\nkara'da ya­
pılacak olan söyleşil<'rin }er ve tarihle· 
rini ıetecek sayımızda ve basında du· 
yuracağı1. Aynca ha:.mlıklarını sürdür-

düğümüz t.üm etkinlikleri de okurlan· 
mıza Eylül başında duyurmuş olacağız. 

Çok kısa sürede tükenen bez cilllt>rden 
sonra, karton kapaklı ciltler dr hazırlan· 
dı. Okurlanmız. l·arm'ın tüm eski $3VI· 
tarını ı.akım olarak edinmek ist<'dirİe· 
rinde. karton kapaklı cilt eri isteyebilir­
ler. İlk 6 sayıyı kapsayan 1. cilt 400. 
sonraki 12 sayıyı kapsayan 2. cilt 750 
Lira. Ciltleri edinmek isteyen okurları­
mızın. isteklerini posta pulu göndererek 
}apmaları gerekiyor Yarın Abcınc Kıılıi 
bu üyeleri, karton kapaklı ciltleri de ylız· 
d<' 15 indirimli edineceklerdir. 

Yamı'ın yön<'lim yeri değişti. Yöıwlım 
yerimize gelerek görüşmek lstiyen okur· 
!arımız içın yeni adresimiz şöyle: ilanı 
meli Sokak, 15/15, Sıhhiye · ANKARA. 

Bu sayımızın daha önce ''Karıkatür 
·;e Mizah.. özel sayısı olacağını 

duyunnuştuk. Ancak, hala sürmekte 
olan hazırlıklanrnız tamamlanmadığı 
için. bu özel sayımızı önümüzdeki aylara 
erteledik. "Latin Amerika Sanatı" özel 
savımızın tüm hazırlıklan ise, tamamlan­
miş durumda. Gelel:ek sayımızın kapsa­
mı, tümüyle "Lalin Amerika Sanatı" 
konusunu içeriyor. Bu sayımııda Pcter 
Maiwald'dan şiirlere, iinemli sovyet es· 
tetikçilerinden ,\fil� lıait Krap("enlw 'nu n 
''Bugünün Dünyasında Yazın ve Sanat" 
adlı yazısına. "Gelen<'ksel Kültür ve GP· 
leceğin Kültiıru Konusunda Afşar Ti­
muçin ile Tartışma' ya ve George Grosz 
üstüne yazı ve bu ilginç sanatçıyı tanı· 
mamıza yeterli olacak sayıdaki dl•scn­
l<'rine özellikle dikkat çekmek istiyoruz. 
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Demagoji 
l)STAV 

RŞIVI 
Yaralann orta yerine 
Parnlak basınca İşçi B. 
Düşmanları 
Bastılar yaygarayı: 

,, ur Coşkun 
Bagışı 

"Elleri kanlı!" 
Diye. 

Komşu 
Katiller 
Ortalığı kasıp kavururken 
Sessiz ve rahat oturdu evinde 
Ardından 
Şehre ölüm sessizliği çökünce 
Etkilendi komşu 
Fena halde 

1945 
Savaş henüz bitmişti ki, 
Başımızdakiler doğrularak, şöyle buyurdular: 
Cesaretin insancası, medeni cesarettir efendiler! 
Ve eskileri 
Aynen tekrar sırtlanna geçirdiler, 

Soru 
Derler ki: 
Herkes kendi kaderini 
Kendi elindeki çekiçle işlemekte hürdür. 
iyi ama deyin bakalım 
Kimin elinde örsün mülkiyeti? 

1950 
Artık insan eti kokuyor 
Savaştaki gibi. 
Ama diyor işçi B. 
Katillerin ekonomi bakanlarıyla 
Tepemize basan eli 
Görünüyor gazetelerden bile. 

1952 
Friedrich Flick Holding büyük 
işçi B.'nin çocuğu küçük. 
Çocuk soruyor 
Holding ne demek, diye 
Cevap veriyor İşçi B.: 

• • IJÇI 
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B'nin 

Hikayeleri 
Desen: GEORGE GROSZ 

Türkçesi: YILMAZ ONAY 
"Hikayeleri 1969-1975 yılları arasında 
yazdım."P.M 
Peter Maiwald 1946'da Nördlingen'de 
doğdu, bugün Nenn'de serbest yazar ola· 
rak yaşamaktadır. Kültür alanındaki eleş­
tiri ue incelemeleri yanında, birçok dergi 
ue gazetede (Süddeutsche Zeitung, Frank· 
furter Rundschau, Die Zeit, Allgemeines 
Deutsches Sonntagsblatt ue Sendika ya­
yınları gbi.) Düzenlice yayınlanan kısa 
şiirleri ile özellikle ün yapmış bir yazardır. 

Ahenk Meselesi 
Ne kadar fena, 

Almanya'nın kaybettiği ikinci harpte kazanan Almanlar. 
Diye yakınıyordu bir hanımefendi, 
Şu ayak takımı 

Tarih "Tekerrürden İbaret" Değildir 
Filozofun ünlü sözünü 
Hatırlattı işçi B. 
iki kez yıkanamaz insan aynı suda. 
Ve ekledi ardından: 
Baraj gölleri de var tarihte. 

Soru 
Siyasetle ilgilenir misiniz? 
Diye sordu biri. 
işçi 8. cevap verdi: 
ilgilenir misiniz suyla, ekmekle? 

Adam gıl>i davranamaz bir türlü. 
Yontulmamış, güriiltü patırdıyla 
Berbadeder tüm ahengimizi. 
işçi B. dayanamadı, sordu: 
Bu memlekette 
Fabrikada bant başındaki çalışmanın 
Ahenginden" haberiniz var mı? 

Barış istemek 
işçi 8. 
Banş için çalışcyordu. 
Yani 
Çalıştığı işyerinde ve bütün iş yerlerinde 
Banş için savaşıyordu. 

Edebiyatçı Tavrı 
Gururlu bir pozla: 
"Ben ıaıen az ki�i için yazarım" 
Dedi yazarın biri. 
İşçi 8., Biliyorum dedi 
Yayınevi patronları için. değil mi? 

Susmak 
Tel gözlüklü yazar arkadaş 
Bırakmıştı yazı yazmayı. 
Vahşetin ve sefaletin derecesi 
Attık sığmaz oldu kelimelere, diyerek. 
Susmuştu. 
İşçi 8. sordu: 
Yani, dedi, son söz 
Onlara kalsın. öyle mi? 

Düşmanın Taktiği 
Düşman övüyorsa yaptığımızı 
Yanlış yapıyoruz demektir, 
8. 'nin yoldaştan belirttiler bu kuralı. 
Peki. diye düŞündü B. 
Bu deneyimizi bilerek düşman 
Bizi vazgeçinnek için 
Doğru yaptığımızı överse, 
Ne olacak o zaman? 

Aşk Hikayesi 
Kendimi feda edebilirim 
Dedi, kadın 
Senin uğruna! 
öyle bir kayıp ki 
"Biz" den yana ... 

Boyunduruk 
B. 'nin yanında konuşuyorlardı. 
Bir arkadaş elindeki kızı 
Öbür arkadaşa kaptırmış! 
işçi B. sordu kendi kendine: 
Ne biçim "insan" ilişkisidir bu? 

Kader 
"Eh ne yaparsın" diyordu patronun adamı. 
İşçi 8.'ye çıkış evrakını uzatırken: 
"Senin kaderin bu" 
ve o nesneyi elinde tutuyordu. 

Kar Hırsı üzerine 
Arkadaşı yakındı İşçi B.'ye 
Bunlar, dedi 
Birkaç yıla kaJmaz 
Hurdaya çıkanrlar beni. 
Yook öyle beleş, dedi B. 
Ve izah etti: 
Hurdadan bile kar çıkaracak onlar. 

Dini Bütün İşveren 
işçi B. şöyle der onun için: 
"O ekmeğini 
Kan ter içinde kazanır, 
Ama bu benim kanım ıabü." 



C ağdaş sanat ve yazının ere­
ğiyle yazgısı, yazarların, to;>­
lumbilimcilerin, düşünürle­
rin ve yazın eleştirmenleri­

nin yoğun dikkatlerini son zaman-
larda bir kez daha çeker oldu. Bu 
konuda birçok ülke bas ınında yer­
alan ateşli tartışmalarda, Batı'daki 
aşırı-sol aydın takımının militan 
üyeleri yönünden en uç görüşler dı· 
şa vuruldu. Bunlar sanatın, halkın 
tinsel yaşamındaki eski önemini, 
eski konumunu yitirdiğini açıkça 
söylüyorlar. En büyük biçimleriyle 
sanat gerçekte kullanı msız, gereksiz 
duruma gelmiştir ve en kısa zaman­
da ölüp gidecektir. Bununla birlikte, 
çağdaş sanatın çeşitli görüngüleri­
nin olumsuz bir işlev görebileceğini 
de söylüyorlar. 

Bazı sol yazar ve eleştirmenler, 
çağdaş kapitalist t.oplumda kaçı­
nılmaz olarak burjuva ideolojisini 
dile getiren yazın ve sanat yapıtlan­
nın kamuoyunu olumsuz yönde et­
kilediği ve bu nedenle yadsınması ge­
rektiği düşüncesini vurguluyorlar. 

Bu amansız yıkıcılara göre, o za­
man sanatın yerini ne alacaktır? 
Ne almalıdır? Sol kuramcı ve 
"kıJglcılar" arasında bu konuda gö­
rüşler aynlıyor. Bazıları, "veri-nes­
ne" (material-object) yapılar yara­
tılması, hatta birkaç "unutulmaz" 
(impressive) nesneler bileşimi de­
mek olan "Sanat-karşıtı" ( anti-art) 
geliştinneyi istiyorlar; yazında bu, 
"öykü" (fiction) nün yerini belgesel­
gazetecilk türlerinin alması anlamı­
na gelir. Başka sanat yıkıcdan da, 
sözlü ve her türden diğer denemeye 
(experimentation) başlıca önemi 
yüklüyorlar. Yine bunlardan bir kıs­
mı, dünyanın imgesel bir portresinin 
yerine konabilecek yeni bir imler 
ve betimler dizgesinin gerekliliğini 
vurguluyorlar. 

Aşırı-sol tutumlar, sanatın rolünü 
kararlı yadsımalannda bazı bakını­
lardan, bilim ve uygulayımdaki hızlı 
ilerlemenin sanatı geri plana itti· 
ğini vP bunun özellikle gençlerin 
tinsel dünyasında doğru olduğunu 
öne süren bazı sibernetikçi ve fizik­
çilerin görüşlerine yaklaşırlar. Bu 
düşünce, yazın ve sanatın toplumun 
gelişmesi üzerinde gözlenebilir hiçbir 
etki yapmadığı şeklinde dile getiril­
miştir ve şimdi bile sık sık getiril . 
mektedir. Günümüzde yazın ve 
sanat "alıcılanna" bilime kıyasla 
önemli ve değerli bir şey venne ye­
tisinden yoksundurlar. "Doğabilim­
ciler" ve "lirikçiler" arasında bu 
keskin çatışma aslında henüz bitme­
miştir. Ne var ki, giderek tınnanan 
bir tartışma niteliğine bürünüyor. 

Bu konuda elbette değişik gö· 
rüşleri bulunan bilimciler de var. 
Bu görüşlerden birine göre, sanatın 
kuşku götünnez toplumsal değeri 
vardır. Ama ondokuz ve yirminci 
yüzyıllardaki evrimi ve "yaşamın­
daki" önemli değişimler bilim ve 
uygulayımın gelişmesine bağlı ol­
muş ve halen de olmaktadır. Bu 
özellikle, tüm dünyada toplum ve 
entellektüel ekin üzerinde önemli 
bir etkilemeyi yaşama geçiren bu­
günkü bilim ve uygulayım devrimi 
çağında açık-seçik görülür. 

Bilimciler sık sık, sanatın çağdaş 
toplumda anlamlı bir yere iye olma­
sını güvence altına almanın tek yo-
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Türkçesi : İHSAN DOGANA Y 

Mlkhall Krapçenko 
Rus-Sovyet edebiyat tarihçisi Mikbail Krapçenko, 1904'de 
doğdu. 1928vılında Smolcnski Oni"crsitesi'ni bitirdi. 1920'li 
yıllann sonunda 19ll0'lu yıllann başına kadar Sovyet edebi· 
yaunmyöntcm\•e biçimiyle uğraştı. Bu konuda "Biçim Soru­
nu" (1927) ve "Biçim Değişikliği Oıcrine" ( 19!14) ve benzer 
birçok önemli makalesi vardır. "Yaratıcılık ve Dünya Görüşü" 
(1957), "Ekim Devrimi ve Toplumcu Gerçekçiliğin yaratıcı 
ilkeleri" 11961), "Edebiyat Kuramı ve Yaratıcılık Süresi" 
( 1969 j adlı kitaplarıyla Krapçenk.o, o nemli kuramsal sorunla· 
ra değinmiştir. 1970 yılındayayınlanan"Yazarın Yaratıcı Ki· 
şiliği ve Edebiyatın Gelişimi", en önemli kitaplarındandır. Bu 
kitabında K,rapçcnko Puşkin, Gogol, Lev Tolstoy, Dosto­
Yl:''ski, <.:orki, Şolohov, Fadeyev, Fcdin ve daha birçok çağ· 
d� ya.zarı ele alır. Edebiyat olgusunu i�clemede, tarihsel 
fonksiyonJann ilkeleri üzerine önemli makaleler yazmıştır. 
Aynca 19. yüzyıl Rus klasikleri üzerine derin bir araştınnuı 
vardır. "Olü Canlar ve Gogol" ( 1952), "Gogol'ün Yaratıcılığı" 
(1954) ve 196S'de yazdığı "Lev Tolstoy Nasıl Bir Sanaıçıy· 
dı?" adlı kitapları, bu çalışm:ılanna örnek kitaplardır. Sovyet 
estetikçilcrinin en önemlilerinden biri olan Krapçcnko'nun 
bu sayımızda yayımladığımız "Bu�niln Dünyasında Yazın ve 
Sanat'' adlı yazısı, Novi !\tir (Yeni Dünya) dergisinin 1977 
yılı, 9. sayısıda, aynı adla tümü yayımlanmış yazısının önemli 
bir bölümüni.ın içeriyor. 

BUGÜNÜN 
DÜNYASINDA 
YAZINveSANAT 
tunun sanatı bilime yakınlaştırmak 
olduğunu söylüyorlar. Yalnızca bu 
yol sanata yeni açılım ve olanaklar 
sağlayabilir. Bazı yazın ve sanat 
eleştinnenlerinin buna yanıtı serttir: 
Zaten bunu yadsıyan kim? Son 
yıllarda sanat zaten bu yolu tutarak 
hiç te küçük olmayan başarılar 
sağlamamış mıdır? Süregelen tartış· 
maya yeni katılanlardan hangisi 
çağdaş yazın, tiyatro ve sinemanın 
seçkin örneklerinin yaşamın ger­
çeklerine olan yaygın ilgide yattı­
gmı, bunl.ann en geniş biçimde bel­
gesel verilere dayandığını yadsıyabi· 
lir? Belgesel verilere dayanma, ça­
ğın bir belirtisidir. Bu, giderek çağ­
daş sanatta öncü biü eğilim haline 
gelmektedir. Bu eğilimin büyüyüp 
güçlenmesı ve bu eğilime doğru 
çekilim (gravitation), sanatın bili­
me yaklaşmasının en iyi kanıtıdır. 
Hem bu süreç yalnız konuveri (sub· 
ject-matter) ile değil, aynı ıamada 
sanatsal araştınııa yöntemleriyle de 
ilgilidir. 

Bunlar, hem aralarındaki ilişki ve 
hem de ayrılik noktaları nedeniyle 
ilgi çekici olan, günümüzde sanatın 
yazgısı üzerine ileri sürülen bir çok 
görüşten birkaçıdır. 

Çagaaş yazın ve sanatın geliş­
mesinin, bunlann oluşmalannın ar­
dındaki temel ilkelerinin ve yapıtta 
mayalanmalannın, kendilerini, bun­
ları ivedi ve sonsal yargılar vennek 
ve katı sonuçlara ulaşmak isteyenle-

re göründüğünden az çok daha kar­
maşık bir biçimde gösterdikleri söy­
lenmelidir. Ama bu yargı ve va?gllar 
ister tartışılabilir ister tartışmasız 
kabul edilebilir olsunlar, sanatın 
yoksayıcı (nihilistik) kuramlarının 
kaynağını ve toplumsal önemini 
açıklamamız, sonra da ç:.ığdaş este­
tiğin en temel sonınsallanndan biri 
olan, sanat ve biçim arasındaki ger­
çek ilişkiyi belirlemeye çalışmamız 
gerekir. 

Köktenci sanat yıkıcılannın gö­
rüşlni arasında iki temel eğilimi 
gözlemek olasıdır. Bazı kuramcı ve 
"kılgıcdar" sanatsal yaratıcılığı yad­
sırlar,çünkü onlar sanat yapıtındaki 
genellikle önemli, nesnel sanatsal 
değerler bütünselliğinin olanak v e  
istenebilirliğini yoksayar. Aşın mo­
dernistler sürgit sanatsal etkinliğin 
gerçek yaşamdaki sorun ve kaynak· 
lardan ayrı tutulması gerektiğini sa­
vunmuşlardır. Bunların onyıllar bo­
yunca asıl ilgileri bir katıksız biçim· 
ler sanatının yaratılmasına yönel­
miş tir. Gerçeklikten vazgeçiş ile 
yerden biter gibi birbiri ardısıra or­
taya çıkan ve ne öncüllerini ne de 
uğraşdaşlarını tanı mayan çeşitli 
okul ve akımlar, yaratıcı çalışmanın 
temel ilkesi olarak sanat nesnesinin 
aslında ortadan kalktığı gibi bir ko­
numa vardırm•'""ndır işi. Sanatçıla­
rın gözettiği �nısçlar ;. .. lesine şe­
kilsiz ve belirsiz duruma t-.:lmiştir ki 
bunlar artık gerçek yaratıcılığı yü-

reklendirme yetisinden yoksundur­
lar. 

Sanatın aşırı modemistlerce yad· 
sınışı aslında pek öyle beklenmedik 
bir olay değildir.Bunlannsanata iliş· 
kin düşünceleri oldukça uzun bir SÜ· 
reden buyana biçimlenmekteydi. 
İmgesel sanat yapıtlarını yadsıyışla­
rı soyutçulukta, pop art ve başka 
birçok modemist akımda şimdiden 
görülebilen, sanatın gittikçe çürü· 
mesinin tarihsel ve mantıksal ürü­
nüdür. Hem varoluş koşullan hem 
de somut biçimleri bağlamında bu 
görüngü, gerçek dünya ve yaşayan 
kitle ile bağlantısını iyice yitirmiş 
bulunan ve halkın tinsel gereksin­
melerini artık karşılayamayan bur­
juva sanatının derin bunalımının bir 
dışavurumudur kuşkusuz. 

Demokratik hareketle şöyle böy­
le bağlantısı bulunan bu solcu sa­
natçı ve yazarlara göre, kendilerinin 
sanatsal yaratıcılığa karşı tutumları, 
kapitalist ülkelerdeki yazın ve sana· 
tın gerçek yaşamdan, özellikle de 
emekçi halkın yaşamından soyut­
lanmış bulunması (ki bunu yine 
kendileri ortaya atmışlardır) yönün­
den sıkıca etkilenmiştir. Yine bun­
lara göre bu soyutlanma, her şey 
biryana. sanatın çağdaş toplumsal 
görüngunun oıünü yoklama ve toplu­
mun demokratik katmanlar ının tin­
sel gereksinmelerini karşılamadaki 
yetersizliğini gösterir. Modernist 
"ortodoks" görüşlere bazı nokta-



larda yaklaşan, sanatın boşunalığı­
na defgin düşüncelerin nasıl ortaya 
çıktığı burada görüli.ıyor. 

Birçok kapitalist ülkede ekinin 
(culture) yerini televizyon almıştır . 
Ama TV izlemeni.' yaygınlığına 
karşın yine de İtalya gibi bu tür 
gelişmiş bir ulkede halkın onemli 
bir kesimi TV izlemez bile. İtalya' 
daki geniş bir TV izleyici kesiminin 
okur-yazar olmaması da anlamlıdır. 
Ama kapitalist ülkelerde okuma­
yazmanın kendisinin her zaman tek 
başına ekinsel değerlere ulaşma ara­
cı olduğu söylenemez. ltalya'da her 
yüz TV izleyicisinden 65'i hiç kitap 
okumaz ve bu onların okur-yazar 
olmayışlarından değildir; 15'i çok 
seyrek okur; 43\i hiç gazt'le oku· 
maz, 6'sı haftada bir kez ve 1'ü de 
15-20 günde bir gazete alır. TV iz· 
leyicilerinin çoğu (yüzdl' 51 'i) hiç 
sinemaya gitmez. Benzer durumlara 
diğer birkaç kapitalist ülkede daha 
raslanabilir. Kapitalizmin genel bu· 
nalım koşullarından bu tür süreçler 
ve eğilimler daha da keskin biçim· 
terde boy gôsterirler. 

Aslında sorunun özü, çok deği· 
şik vargılara götı.irebilecek böylesi 
sıradan gerçek (factl ve yönelişlere 
indirgeneme-L. Tarihli('! olarak en ge­
çerli vargı, ılerici ekinin liım halk 
yönünden elde edilebilir konuma ge 
tirilmesidir, ki bunun için emekçi 

halkın yaratıcı erkesini geliştirmesini 
\e ekinsel değerlen istemesini engel­
leyen toplumsal duzenin değiştiril­
mesi gerekir. Ne var kı, sanal ve da­
ha birçok ekinsel kazammlann en 
azından koşullar daha iyi bir top­
lumun doğuşuna elverinceye değin 
yadsınması gerektiği gibi diğer bazı 
vargılar da kendi içlerinde tutarlı­
dırlar. 

Kuşkusuz çağdaş burjuva toplu­
muyla bir çatışmayı imleyen bu tür 

vargılar aynı zamanda aşırı-solcuların 
halkın gereksinme Vl' istemlerini 
çok az anladıklarını da gösterir. Ka­
pitalist toplumun demokratik kat­
manlarının toplumsal haktanırlık 
(social ıusluce) ve toplumsal. yapı­
nın kendisinin değişimi gibi büyük 
tarihsel amaçlann gerçekleştirilme­
sinde bir araç olarak bilgi ve ilerici 
ekine ulaşmayı dikkate aldıkları bir 
zamanda, "solcu" sanat yıkıcıları in­
sanlJ�ın ve toplumun, emekçi kitle­
lerin ekinsel değerlerden ''arındırıl­
ması" ( .. liberation") yoluyla ileriye 
devineceğinı umarlar. 

Burada ilkin, toplumsal ilişkile­
rin yeniden düzenlenişinin emekçi 
halkın en geniş anla�da diınyaekin­
sel değerlerine ulaşmasını sağladı­
f(ını. ikinci olarak da, emekçi hal­
kın kendi ülkesinin ve dünyanın 
ekinsel kazanımlarının özümlemesi­
nin (mastering), halkın kendisi yö­
nünden yeni bir toplumun kuruluşu 
ve yaratıcı bir etkinlik için guçlü bir 
itki (stimulus) olduğunu inandırıcı 
bir biçimde gostermiş bulunan sos­
yalist toplumların deneyimlerinin 
ince düşunülmüş yadsınmasını görü· 
yoruz. 

Gerçek sosyalizmin deneyiminin 
yadsınması, aşırı·"sol" P.kin ka\·· 
ramlarının dar \e eleşliriyl' dayanık­
sız olmaları gerçeğındl' açık s<>c,'ik 
olarak gorulıir. üneınli tarihsel ger­
çeklere ı,ıözleri kapama. kuram 
oluşturmada hiçbir zaman sağlıklı 

bir temel olmamıştır. En parlak \e 
ilk bakışta usa yatkın görünen dü­
şünceler bile, �I gelişimin yö· 
neliş ve yasalarıyla çeliştikleri için 
çökmüşlerdir. 

Aşırı-"sol" bayağılaştırıcılar yal­
nı z yürüyen süreçlerin kannaşıklığı· 
nı kabul etmek istememekle ve top­
lumsal gorüngülerin titiz bir çözı.im­
lemesini yaparak bu temelde man· 
tıklı ve akıllı vargılara ulaşma yeti­
siden yoksun olmakla kalmayıp, 
aynı zamanda her türden "aşırı" ta­
vırlara ele avuca sığmaz bir e�ilim 
gösterirler. Ekin emekçileri arasında 
bu eğilim kendisini zaman zaman 
anarşistçe sözlü palavra (bravado) 
biçiminde gösteıi.r. 

Yirminci yüzyılın toplumsal ve 
ideolojik yaşamı, tarihsel uzgörüşü 
(perspicacity) vurgularcasına doğ· 
rular niteliktedir. Buna göre, bir 
yandan geçmişin ekinsel kalıtına ti­
tizlik gösterilmesi ısrarla istenirken, 
geçmiş ekinde •değerli ne varsa 
özümlenerek üzerinde yeniden çalı­
şılması gerektiği vurgulanırken, ay­
nı zamanda da emekçi halkın en ge· 
niş kesimlerinin ulaşabileceği yeni 
bir sanatın yaratılmasının önemi 
üzerinde durulur. Gerçek devrimci­
ler, futuristlerle Proleter Ekin top· 
tuluğu üyelerinin gorünı.işteki dev­
rimci goniş ve izleklerini şiddetle 
yadsırlar. Geçmişin ekinsel kalıtı He 

"BILl\UN ETK1St ALTINDA 
BIÇt\1LENEN TEK BiR SA­
NAT BiÇEMiNiN HiÇ DE 
VAR OLMADIGl VURGU­
LANMALIDIR. BÖYLE BiR 
BiÇEMiN GELlŞTIGINE 
ILlŞKlN DÜŞÜNCELER 
SOSY ALIST YAZIN VE SA­
NA TIN SERPiLiP GELiŞME­
SiYLE, lLERLEMESlYLE ÇE­
LiŞiR." 

şimdiki ve gelecekteki ekinsel geli­
şim arasındaki canlı bağlar, sosya­
lizmde yazın ve sanatın buyi.ıme 
umutlan açıkçct görülür. 

llkelerin yaşama geçirilmesi 
(implementation), ilkin Sovyetler 
Birliği ve daha sonra diğer sosyalist 
ülkelerde, şimdi ise dünya ekininde 
onemli bir yer tutan yeni, içerik ve 
biçim yönünden varsıl, dinamik bir 
sanatın ideolojik yapılanmasını ger· 
çekleştirerek onun gelişmesinde te­
mel etmeni oluştunnuştur. Bunun 
toplumun tinsel yaşamındaki önemi 
giderek artmaktadır. 25. Kongre, 
önümüzdeki yıllarda toplumun ge­
lişip serpilmesinin. "sosyalist ekin 
ve sanatın halkın ideolojik, politik, 
moral ve estetik eğitimindeki, hal­
kın entellektüı>I gereksinmelerini bi-
çımlendirilmesindeki rolünün daha 
da yükseltilmesine" ayrılmazca bağ­
lı olduğUna işaret etmıştir.2 

Zaman,günümü.zdünyası yazın ve 
sanatının yazgısının en geniş ölçüde 
sosyalizmin gelişip güçlenmesine, 
kapitalist ülkelerdeki işçi sınıfı ve 
emekçi halkın özgürlük kavgasına w 
ulusal kurtuluş hareketine bağlı bu· 
lundukunu göstermiştir. Burjuva 
yaşam biçiminin savunucuları. en­
tellektüel \e sanatsal de�erlerin tüm 
halk için yaratılması koşulunda sa-

nalın kaçınılına1. olarak sbnmeye 
yı.iztuta<'ağından sözederler. Bu tür 
kuram ve kavramlar temelsizdir, 
gerçeklikle de çelişirler. Yirminci 
yüzyılda sanat larihi "kapitalist 
üretim, i>rneğin sanat \'e şiir gibi 
tinsel üretimin belli dallarına düş­
mandır" gö7.lemini tümüyle doğru­
luyor. j Bu gozlem hiç de 19. yüzyı­
lın ikinci yarısında kapitalizmin kit­
le ti.ıketimi için tüm bir sanat ürün­
leri endüstris i yaratmış olduğu ger­
çeğiyle c;elişmez. öngörülen gerçek 
sanat vl' gerçek şiir idi, yoksa ge. 
netlikle tecimsel yığın sanatından 
başka bir şey olmayan düzmece 
sanat de�ildi Bu tür sanatın iş· 
adamlarınca yaygın bir propagan­
dasıııın yapılmasının amacı yalnızca 
kazanç sağlamak değil (elbet bu da 
işin önemli bir parçasıdır), halkın 
kafasına "tutucu", gerici düşünce­
leri yerleştirmekti. Bugün kapitaliz­
min bazı tinsel üretim dallarına düş­
manlığı anlatımını halkın gerçek is­
temlerine tümüyle yabancı olan ve 
ilerlemeyi engelleyen kapitalizm ko­
şullarındaki yaralıda bulur. 

C ağdaş yazın \·e sanatın geli­
şimi-genellikle bilinir ki- gü­
nümüzdeki bilim ve uygula­
yımda gönılen dev adımlarla 

yakından ilintilidir. 
Ne var ki, gtinümüz yazın ile sa-

"ÇOK YETENEKLi OL�tA­
y AN YAZAR VE SANATÇI­
LARIN ORTAK ( "TEKiL") 
BiÇEMLERi OLABiLiR. 
AMA BÜYÜK BiR USTANIN 
BiÇEMi HER ZAMAN ÖZ­
GÜL, BiREYSEL (TEKİL), 
KENDiNE ÖZGÜDÜR." 

natındaki karmaşık süreçler ve de­
ğişimler yalnızca çağdaş bilim ve 
uygulayım devrimi ile bunun yarat­
tığı etkilere yüklenemez. Bu süreç 
ve değişimlerin nedenini yaşamın 
kendi devinimi içinde aramak gere· 
kir; bunlar toplumsal koşullardaki 
değişimlere ve halkın psikolojisine 
ba�lıdır. Elbet bilimsel ve uygula­
yımsal ilerlemenin de çağdaş ger­
çekliğin önemli bir parçası olduğu 
tartışılamaz. Bu nedenle, bu ilerle­
menin çağımız sanatının gelişmesi 
üzerindeki etkisini yadsımak, en az 
bu etkiyi mutlak bir etken olarak 
görmek denli yanlış olur. 

Günümiız yazın ve sanatı üzerinde­
ki bilim ve uygulayım devriminin 
etkisinin dirençli abartılmasıyla ol­
dukça sık karşılaşılır. Bunun hangi 
biçim altında olursa olsun vardığı 
düşünce şudur: Bilim ve uygulayım­
daki ilerleme sanatın yalnız tekil 
(indlvidual) görüngüsünü etkilemek­
le kalmaz, hernasılsa, ö1ellikle yazın, 
resim, muzik ve tiyatro gibi alanlar­
da, onun doğasını ve ozünü de dö­
nuşi.ıme uğratır. 

Ama, bildiğimiz gibi, kaz diviti­
nin yerini önce çelik kalem ucunun 
ve sonra da yazı makinasının alması 
ile kitap basımındaki ola!anüstü ge­
lişmeler yazında bir devrime yola<;· 

mamış; doğal boyalar Yl'rine kim· 
yasallarının kullanımı resimde yeni 
bir "gelişme aşaması" getirmemiş, ve 
elektronik bilgisay;ırlar yar11ımıyla 
müzik bestelenmesi, birçok kişiye 
göre en azından bu(,'Üne değin, mü· 
ziğe önemli bir katkıda bulunma­
mıştır. 

Ne de örneğin müzikal yorum sa· 
natında gerçek bir sanatsal-teknik 
bir değişim olmuştur. Caz müziği· 
nin ortaya çıkışı, nıüzi�in teknik 
bakımdan "yeniden-donatJlınası"ndan 
çok, müziğin yeni biçimlerinin do· 
ğuşunu imler. Geleneksel solo enst­
rümanlar -piyano, keman, çello ve 
bunun gibi- kullanan bir senfoni or­
kestrasınca sunulan ilgin<; bir müzik 
yapıtının performansı bugi.in bile 
dinleyicileri kıpırdatmayı sürdürür. 
Elektronik müzik aygıtları,müziksel 
anlatım arac;·lannı varsıllaştırdıkları 
söylenebilirse de, kendilerinden 
bekleneni verememişlerdir. 

Çok sayıda insana sanat ve yazın 
yapJtlannı tanıtan radyo ve televiz­
yon gibi kitle iletişimi araçlarının 
sanatın çeşitli biçimlerinin öz doğa­
sını önemli ölçüde değiştirdiği görü­
şü sık sık dile getirilir. Peki, nelerdir 
bunun kanıtlan? Yoktur. Şiir ve 
düzyazı yapıttan, radyoda yayınlan­
dıklannda, değişik çevrelerde okun­
dukları ya da bir salonda sunulduk­
lannda nasılsalar, ondan değişik bir 
şey olmazlar ve yeni özellikler ka­
zanmazlar. Televizyonda gösterilen 
Kuğu Gölü ya da Spartakıis gibi 
bir bale gösterisı sanatsal yapısı ve es­
tetik niteliğine ilişkin gerçek bir 
dönüşüme uğramaz. Aynı şey tiyat­
ro uyarlamaları için de doğrudur. 
Yaşayan tiyatronun özü olan yo­
rumlamalar gibi, bir oyunda TV ya. 
yımı için teknik nedenlerle yapılan 
değişikliklerin, değişik yönetmenle­
rin bir oyunu değişik yorumlamala· 
rından daha önemsiz olduğuna kim­
se karşı çıkmaz. 

Televizyonun sanata ilgi duyan 
insan çemberini oldukça genişlet­
tiği ama, sanatın özünü değiştirme­
diği kuşkusuzdur. 

Bazı bilimcilere göre, bilim sana­
tın yalnız içeriğini değil, aynı za­
manda sanat yapıtlarının biçemini 
de etkiler. Son yıllarda çağdaş sana­
tın tek bir biçeminden, çağdaş bili· 
min etkisi altında ısrarla biçımlenen 
y a  da zaten biçimlenmiş bulunan 
biçeminden çokça sozedilmiştir. 
& yeni biçemin W.lı.ilükle (laconism). 
açıklıkla, yalınlıkla ve ayrıntıda tu­
tumlu olmakla nitelendiği (charac­
terised) söylenmektedir. Bu tür bi· 
çemin savunucuları, şamatacı, olay 
dolu çağımızda, okuyucu, izlPyici 
ve müzik severin özlü bir sanata 
karşı büyük gereksinim duyduğunu, 
bunlann böyle bir sanata susamış 
olduklarını ileri sürerler. 

Tüm bunlar söylenceden başka 
bir şey değildir. Film ynpımcıları 
10, 15 giderek 27 dizilik filmler ya­
par -ki sanat beğenisi açısından ina­
nılmaz uzunluktadırlar- ve büyülen· 
miş izleyiciler bunları her glin ol­
mak üzere üstüste iki hafta ya da 
tam bir ay boyunca izlerken. öz­
lülüğün (laconism) özleminden nasıl 
sözedilebilir? Sinema severlerin, 
upuzun. düşük dı.izeyli, ayrıntı yuk­
lü sinematowafik oykulere düşkun· 
lükleri açıktır. (Bu elbette diğer 
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"çılgmlıklan" dışta bırakmaz.) Ya­
zın alanında da epik uzunlukta ya­
pıtlara, romanlarda iki, uç ve gide­
rek daha çok oylumluk kitaplara 
yaygın istek vardır. 

Bilimin etkisi altında biçimlenen 
tek bir sanat biçeminin hiç de varol­
madığı vurgulanmalıdır. Böyle bir 
biçemin geliştiğine ilişkin düşün.�­
ler sosyalist yazın ve sanatın serpilıp 
gelişmesiyle, ilerlemesiyle çelişir. 
Biçem zenginliği, büyük bir �içem­
ler çeşitliliği- bunlar sosyalızmde 
sanatın en önemli göstergelerinden 
biri ve olgunluğunun ayırdedici imi­
dir. Bunun içinde, birey sanat.çıla­
nn hem yaratıcı araştırısının ve bu­
luşlannın özgünlüğü, hem de sanat­
çılann yapıtlannda çizdikleri (port­
ray) gerçekliğin vamllığı ile çok bi­
çimliliği kendini gösterir. Biçem ve 
özgünlük bunlar yakından bağlanblı 
kavramlardır. Çok yetenekli olma­
yan yazar ve sanatçı�n ortak r·�­
kil") biçemleri olabilir. Ama büyük 
bir ustanın biçemi henaman özgül, 
bireysel (tekil), kendine özgüdür. 

Olasılıkla bilim ve uygulayım 
devrimi çağının isterlerine uygun gi­
rişimler de içinde olmak üzere, 
herhangi bir biçemleri "aynılaştır­
ma" (unify) girişimi sanatı yoksul­
laştırmaktan başka işe yaramaz. Bi­
çemden sözetüğimiz zaman yalnız 
yazan, besteciyi ya da ressamı d� ğll, aynı zamanda okuyucuyu, mu­
zlk ya da sanatseveri düşünüyoruz. 
Büyük bir sanatçı ya da yazann, 
özellikle kendi yapıtlan yönünden 
çekilen (attract) kendi kitlesi, kendi 
izleyicisi vardır her zaman. 

Bana öyle geliyor ki, çağdaş 
sanat ile bilimsel ve uygulayımsal 
ilerleme arasındaki gerçek bağlar bi­
limin bilimcilerin ve bilimsel sorun­
sall�n. şimdilerde sanata önemli 
bir konu olan bu ögelerin, yazar ve 
sanatçılar yönünden yaratılan imge­
sel dünyanın organik, kopmaz bir 
parçası durumuna geldlkl.erl gerç�­
ğinde görülmelidir. Geçmışte de bı­
limsel konular zaman zaman sanatta 
seçkin bir yer tutardı. Sözgelimi, 
yalnız Aydınlanma döneminde de­
ğil, Rönesans döneminde de . �nat­
çılar kendi zamanlannın bılımsel 
eğilimlerine derin ilgi duyarlardı. 
Çağımızda bir yandan bilimsel ve 
uygulayımsal ilerleme ile diğer yan­
dan yaşam, entellektüel ekin ve sa­
nat arasındaki karşılıklı etkileşim 
özünde başka bir niteliğe blirünmüş· 
tür ve her şeyden önce bilimin do­
laysız bir üretici güç durumuna gel­
mesi sayesinde çağdaş bilim ve uy­
gulayımm iye olduklan yeni ve 
olaRanüstü gizil güçlere dayanır. 

Günümüz yazın ve sanatında bi­
limsel ve uygulayımsal ilerlemeyi 
aynmsamanın birçok değ!�lk �olu 
bulunabilir. Bu yollar, bılımcı ve 
mühendislerin, ilgileri anlaşılabilir 
ölçüde büyük olan yeni uygulayım 
yaratıcılannın imge yaratılanndan 
oluşuk değildir yalnızca. Bilim ve 
uygulayım bugün insan yaşamının 
çeşitli yönlerini etkilemektedir.Bi­
limin gelişmesi, bilimsel ve uygu­
layımsal başarılara olan yararlan 
yalnız tekil insan topluluklan ya da 
dünyanın tekil bölgelerinin değil, 
tüm insanlığın yazgısı üzerinde etki 
yapar. Bu görüngü hangi biçimde 
olursa olsun yazında ve sanatta ve 
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doğal olarak da değişik sanatçılar· 
da değişik b�erde yansır. Bu gö­
rüngünün imgeci bir işleme tutul­
ması olduğu gibi ussal ve mantıksal 
özünde gösterilmedikçe, insanın tin· 
sel dünyasından, insanın en içsel 
çabalanndan süzdürillerek tüm de· 
rinliğiyle dışavurulduğu takdirde 
başanlı sayılabilir. 

En önemli bilimsel sorunsallar ve 
uygulayım başanlan, bunlara, so­
ğuk ve soyut şeyler olmadıklannı, 
sevinç ve üzüntülerimizle, yazgımız· 
la içiçe olduklarını duyumsayaca· 
ğımız biçimde, insan çaba ve öz· 
temlerinin ateşiyle yaşam verilme­
dikçe sanat için cı.nsız şeyler olarak 
kalırlar. Yaşamdaki görüngülerin 
hiç bir imgeci işlenişi, onlara karşı 
duygusal yaklaşımlanmızdan, onla­
ra uygun düşen moral davranış öl· 
çüUerimizden ayrılamaz. Bilimsel ve 
uygulayımsal ilerlemeyle ilgili gö­
rüngünün katıksız bir "dışavurum· 
cu" (expository) betimlenişinin, bi· 
tim ve uygulayımın başanlannın bi­
çimsel bir tanımsal anlatımının ola· 
cağı gibi, sanatın öz doğasıyla çeli· 
şir olması bundandır. 

Sanat ve bilimin birbirine yaklaş­
tığı, sanki tartışmasız bir doğ­
ruymuşçasına çok söylenip yazıl· 
mıştır. Ne var ki, bu konuda söy· 
lenip yazılanlann çoitu tartışmasız 
doğru olmaktan epey uzaktır. İçe­
riği ve araştırma yöntemiyle bili· 
min sanat yönünde devindiğini ileri 
sürmek güçtür. Sanat ve :;itimin 
birbirine yaklaştığına kanıt olacak 
seçkin bilimcilerin sanatsal ya· 
ratıya ve çeşitli sanat akı"_ll�n�a 
duyarlı bir ligi gösterdikleri ·'ıbı bır­
çok örnek ileri sürülür. Bu omekler 
genellikle ilginç ve kuşkusuz bir �· 
kıma önemlidirler. Ama birçok bı­
limcinin sanatsever olmalan, ne bili· 
min genel gelişme eğilimini ne de �i­
limsel araştırma yöntemlerini değış· 
tirir. 

Şimdi sanat yapıllann�n �arattı: ğı izlenimler büyük bilimcılerı kendı 
çalışma alanlannda güçlü bir biçim· 
de gayrete getiriyor olabilir. Aynca 
bu izlenimler araştırmacıyı daha 
yoğun bir çabaya yüreklendirmekle 
kalmaz, aynı zamanda onun karma· 
şık bilimsel sorunlan çözmesine de 
bir bakıma yardımcı olurlar. örne· 
ğin Einstein, Gauss dahil hi� �ir dü� şünürün kendisine ve��".'edıitı �e�I! 
çok şeyi Dostoyevskı nın verdığını 
söylemiştir bir konuşmasında. Am� 
herşeye karşın, bilimsel yaratı psı­
kolojisi ile bilimsel gelişmenin aynı 
şeyler olmadığına dikkat edilmeli­
dir. 

Gıincel yaşamda, ekinin güncel 
gelişiminde, sanat ile bilim birbir· 
teriyle sürgit ilişki durumundadır­
lar ve birçok bakımlardan karşılıklı 
etkileşirler. Bu süreçler bugün orta­
ya çıkmış değildir; uzu�ca bir slir�· 
den beri süregelmektedırler. Bu su· 
reç kuşkusuz yirminci yüzyılın or· 
talannda ve özellikle de son on yıl­
da, öncekiden daha yoğun ve kar­
maşık bir duruma gelmiştir. Ne var 
ki bilim ile sanat arasındaki sınır 
çi�gisinin ortadan kalktığını, bilim 
ve sanatın hızla birbirine yaklaşarak 
ikisi arasında yeni bir şeye dönuştü· 
ğümi, ikisinin bir kanşı'!'ı .Y� da �n 
azından bir ve aynı şeyın ıkı çeşıt­
lemesi olduğunu sanmak için de bir 

neden yoktur. 
Diyelim müzikte, operada, bale· 

de, resim ya da heykelde bilime ne 
türden bir yaklaşım aynmsanabili· 
nir? Sanatın yukarıda sayılan ya da 
diğer biçimlerini "bilimsel" yapma­
nın "en iyi" yollan bile bunlann te­
mel niteliklerini, insan üzerinde es­
tetik bir etki yaratmak için doğuş­
tan olan kapasitelerini yoketmeye 
götürmekten başka bir işe yaramaz. 
Asıl soru şudur: Sanatı "bilimsel" 
yapmak için gerçek bir toplumsal 
ve estetik gereksinme var mıdır? 
Hiç kimse şimdiye değin böyle bir 
gereksinmenin varlığını kanıtlamayı 
başaramamıştır. Sanat kendine "öz­
gü" yöntemleri, dünya ile insanın 
toplumsal ve tinsel yaşamı ile .<?ıa.n 
alış, veriş araçlan yoluyla surgıt 
kendi kendini nrsıllaştırır. Sanat 
yaşamda ortaya çıkan yeni görüngü­
leri çözümleme ve genelleştirme, in­
san çabalan ile duygulan devinimini 
tanımlama yetisine kavuşturan da 
işte budur. 

Sanat ile bilimin birbirine yaklaş· 
tığı kuramının (ki her zaman açık 
seçik konmaz) ana öncüllerinden 
(premise) biri şöyledir: Bilime kıyas­
la sanat. olasalıkla insanın. en­
tellektüel ve tinsel etkinllıtlnın bir 
alt (inferior) birimidir; �n�t y�pı­
tı toplum ıizerinde bıllmın ıye 
olduğu etkileme gücünden yoksun­
dur aynca biliminkinden çok daha 
az bilgi (information) içerir. B� ne­
denle, sanatın bilimle birleşmesı (bi­
lime katılması) sanatı varsıllaştınr, 
toplumsal önemini artım ve onu da­
ha etkili kılar. Birinciyle bağlantılı 
olarak öne sürülen ikinci bir öncül 
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de, büyük bir bilim ve uygulayım 
çağında sanatın bilimden uzak kal­
masının olanaksızlığı ve kaçınılmaz 
olarak bilimden etkilenip giderek 
ona yakınlaşacağıdır. 

Bu öncüllerin ikisi de bence tü­
müyle temelden yoksundur. Sanatın 
bir "beceriksiz genç" (young oaf) 
olduğu ve en azından yüksek öğ­
renime ya da en iyisi bitirme sonrası 
eğitimine gereksinmesi olduğu dü­
şıincesi inandırıcı değildir. Ça�daş 
ilerici sanat tamamlanmamış ya da 
az gelişmiş bir şey değildir; çağımı­
zın büyük düşünceleri ve soylu 
amaçlanyla aynı düzeydedir. Büyük 
sanatçılar yaratıcı araştırmalannda 
çağdaş dıişünce akımlanyla yakın 
ilişki içinde oldukları için bu böyle­
dir; bu büyük sanatçılann bilgilen­
meye derin istek1-ri, zamanla yarış­
maya tinsel gereksinmeleri vardır. 
Ostelik sanatın etkililiği hiç de 
onun bilime yaklaşım kertesine 
(extent) bağlı değildir. Bu etkililik 
herşeyden önce, sanatçının yaşa­
mın temel ilkeleri ile eğilimleri ko­
nusundaki aydınlanmasının derinlik 
ve genişliğine, algı ve sezgilerini 
canlı ve inandırıcı olarak nasıl öz­
dekleştlrdiğine (body forth) bağlı­
dır. Dünyanın imgeci kavranışı her 
zaman ·sanatın ana zenginliği, onun 
yorulmak bilmez erke ve gücünün 
bildirgesi olmuş ve olmaktadır. 

Sanat ile bilimin atbaşı gittiği 
kuramının altına imza atanlar, iste­
seler de istemeseler de, günümüzde 
yazın ve sanatın çok küçük bir rolü 
olabileceği varsayımından yola çık­
ınaktadırlar. Böylelerine göre, en iyi 
yazın ve sanat yapıtlannın bile bi-
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timsel düşünce yönünden "düzeltil· 
meye" ve "onaylanmaya" gereksin· 
meleri vardır. Hemasılsa değişik ön· 
cüllere dayalı benzer bir bakış açısı 
da bazı sibernetikçilerce savunul· 
maktadır. 

Şurası açıktır ki, eğer sanat yar­
dımcı bir işlevi yerine getiriyorsa, 
bililılin vitaminleriyle ne denli des­
teklenirse desteklensin, gerçek an­
lamda etkili olamaz. özgünlüğünü 
yitıren sanat, iyesi bulunduğu tek 
şey olan güciınü de yitirir. Sanatın 
bilimle kattksız "atbaşı gidişi". bi· 
!imsel düşünceyi varsıllaştırmaksı· 
zm, artık sanat yapıtı olmayan ya· 
pıtlar liretimine götüri.ir. 

Sosyalist toplumda yazın ve sa­
nattan yerine getirmeleri istenen, 
önemli bir toplumsal görevdir (mis· 
sion) ve onlar bunu yerine getirirler. 
Yazın ve sanat "kendl"özgül araçla· 
nyla emekçi halkın ortaklaşmacı 
eğitimine, yeni insanın biçimlendi· 
rilişine etkin katkıda bulunurlar ve 
sosyalist aktöre ile yönetim ve kişi· 
lerarası ilişkileri etkili bir biçimde 
yükseltirler. Yeni insanın eğitimi or· 
ta.klaşmacılığa giden yolda en önem· 
li konudur. İnsanın tinsel dünyası 
üzerinde yazın ve sanatın yaptığı 
etkinin yerini alacak başka bir şey 
yoktur. 
Burada 1941-1945 Büyük Yurtsever 
Savaş öncesi ve sonrasında, kitlele· 
ri yüreklendirmede, özgüçlerine gü· 
venmede, yiğiUikte,Anayurt için 
coşkun sevgi ve bağlılık duymada 
Sovyet yazını, sinematografisi ve 
müziğinin oynadığı görkemli role 
dikkati çekmek gerekir. Yeni koşul· 
Jarda, olgun sosyalizm döneminde 
Sovyet yazın ve sanatı, yaşama et­
kin bir katılım ve toplumcu gerçek· 
tikte yeni ve önemli olanın aydın· 
!anması temelinde bu alanda en iyi 
yapıttan vererek sürgit gelişir. 

Sanat ile bilimin atbaşı gitmesin· 
den çok, ikisi arasındaki bir işbirli· 
linden (cooperation) sözetmek için 
daha çok neden vardır. Bu vurgulan­
ması gereken bir noktadır. Bu iş· 
birliği hem her ikisinde ortak olan 
yanlann varlığından ve hem de ye­
rine getirdikleri toplumsal işlevlerin 
ayrılığından dolayı ortaya çıkar. 
Onlü doğabilimci (fızikçi) Oppen· 
heimer çarpıcı bir sezgiyle, sanat 
adamı ve bilim adamının daima anla· 
şılmazın (lncomprehensible) kıyısın· 
da yaşadıklannı; her ikisinin de 
genel karmaşada (chaos) bir düzen 
kurabilmek için bilinen ile yeniye 
sürgit bir uyum getirmek zorunda 
olduklarını söylemiştir. (4) 

Sanat ve bilimin benzer görünüm· 
tere iye olmalan, her ikisinin de ya. 
sasının (purpose) bilgi edinme, biz· 
!eri çevreleyen dünyanın özümlen· 
mesi, toplumun ve insanın anlaşıl· 
ması ile onların gelişmesi ve yetkin· 
teşmesinin yükseltilmesi olayına uy­
gun düşer. Sanat ile bilim arasındaki 
ayrılıklar ise, sanatın özünün sıradan 
bilgilenme ilkelerine indirgenemeye· 
ceği, sanat alanında bilgilenmenin 
bilim alanındaki bilgilenmeden nite. 
likçe ayn olduğu gerçeğine uygun· 
dur. 

Marksist felsefe, insanın entellek· 
tüel etkinliğinde gerçeğin yansıması 
ile gerçeğin etkin bilgilenmesinin 
aynı şey olmadı�ı ilkesinin altını 
çizer. Mimari ve (desen de dahil) 

uygulamalı sanatlar bir çağın ger­
çek kişiliğini ve tinsel istemlerini 
belli bir biçimde_A>'ansıtırlar ama 
dünyanın etkin 6ft'ğilenmesine katıl· 
mazlar. Bunların yasası, insanlann 
yaşamını ve içinde yaşachkları çev· 
reyi varsıllaştırınaktır; bunlar güzel­
lik ve uyum (harmony) ilkelerini 
özdekleştirerek yaparlar bunu, yani 
kılgısal bir işlevi yerine getirirler. 
Uyum ve güzellik ilkeleri, diğer ide· 
olojik, yapısal ve estetik ilkelerle 
yakın etkileşimin olduğu her yerde, 
sanatın film biçimlerinde önemli rol· 
lerini korurlar. 

Sanatta odak, gerçekle haşır ne­
şir olma konusunda, insan ve iç 
dünyası, etkinliği, çevresindeki dün· 
ya ile ilişkil eridir. Ama sanat alanın­
daki bilgilenme sürecinin özgül görü­
nümleri bununla sınırlı değildir. Oy­
sa bilimsel doğruların ve yasaların 
bulunması (discovery) öznellikten 
kurtulmayı gerektirir, çünkü bu doğ· 
rular ve yasaların "kişisel" yönleri 
yokken, sanatsal genelleme sanatçı· 
nın yaratıcı kişiliğinin damgasını 
taşır. 

Sanatta nesnel ve kişisel olan, 
organik bir bütünlük içinde erir. 
Sanatçının öznelliği (öznelcilikle 
kanştırtlmamalıdır} insan yaşamın· 
daki yeni ve önemli olanı arayıp 
bulmaya zorlar (impeU) onu; ama 
hiç de gerçeklikteki genel olarak 
önemli ve tipik olanı açığa vurma· 
sını engellemez, çünkü aslında on· 
tan anlama ve resimleme ıiirecinin 
kendine özgü (intrinsic) bir parça­
sıdır. İnsanın bilgilenme nesnesine 
duygusal yaklaşımı ile yaşamdaki 
çeşitli görüngtileri ideolojik ve este· 
tik değerlendirmesi (evaluation) sa· 
natın en başta gelen varsıllığıdır 
(property). Ben burada sanatsal ge­
nelleştirme ile bilimsel doğrular ve 
yasalar arasındaki ayrımlardan sözet· 
mlyorum kaldı ki bunlar da önem­
lidir. Çeşitli görünüm ve varsıllık· 
tarının birliği içinde sanat, bilimle 
sürgit işbirliği durumunda· insanın 
dünyayı ve onunla ilişkisinde kendi· 
sini anlamasına, gerçekliğin karma­
şık gelişmesi içinde güzel ile çirkini, 
trajik ile komik olanı, soylu ite al· 
çağı ayrımsamasına yardım eder. 
Sanat bize duyguyla devinelim diye, 
coşkumuzu yükseltmek için film gü· 
cüyle saldım, bize yaratıcı etkinli­
ği esinler. 

Birçok kuramcı, belgesel türlerin 
gelişiminde (özellikle yazın ve sine­
matografide ), sanatın bilime doğru 
devinimini görür. Sanatta belgesel 
eğilim sorunu yalnız sanatın bilimle 
olan ilişkisi açısından değil, aynı 
zamanda günümüzde sanatın genel 
gelişim çizgisi gibi daha geniş bir 
sorunla ilgili olması bakımından da 
ilginçtir. 

Yazın geçmişte de sık sık gerçek 
olay ve kişilikleri çizme (portray) 
eğilimi gösterdi diye, yazında gell· 
şen belgesel eğilimin bilim ile sanat 
arasındaki sıkı bağlantının açık bir 
anlatımı olduğu görüşü temelden sa­
kattır. 

Gerçi bugün belgesel yazının 
hem hacim hem çeşitlilik yönünden 
geliştiği, anılara ilginin özellikle bü· 
yük olduğu çok iyi bilinir. Ama ne· 
dir belgesel yazma olan bu etkin ve 
yoğun ilginin nedeni? Bunun nede· 
ni kuşlnısuz her şeyden önce, geç· 

mişe ve bugüne ilişkin gerçeği, ne· 
yin kurgusal (fictious) ve neyin ÖY· 
kü unsurlanyla süslenmemiş olduğu­
nu birbirine kanştırmadan öğrenme 
isteğidir. Gürül tülü çağımızın karma­
şık görüngüleri ve kanşık olaylan 
gerçekte olduktan gibi anında be­
timtenemezler. Çünkü bunlar çoğun· 
lukla yanlış kavramlarla, yanılsama­
larla ve söytencelerle sarmalanmış 
bulunurlar. Belgesel yazına dönmek· 
le okuyucu bu karmaşık görüngü ve 
olaylan bilmeyi, onların gerçek ni· 
tetiğini ve anlamını kavramayı iste· 
meye kışkırtılır. 

Bu kadarla kalmaz: okuyucu ger· 
çek kişiliklerin önyargısız yazılmış 
yaşamlannı ve seçkin insanların öz. 
geçmişlerini de okumak ister. Bu· 
nun en göze çarpan örneği, ulusal 
çapta beğeni kazanmış bulunan, 
S. Smirnov'un Brest Koruganı 'dır. 
Yazarın Brest kahramanlan için yap· 
tığı araştırmayı TV'de sunması ve 
konuya ilişkin yazdığı kitabı, koru· 
ganın savunulmasının kahramanlık 
olaylan, sa\-'Unmanın yaşayan üyele­
rinin anlattıktan, savaşçıJann başı· 
na gelen yorucu olaylar ve Smirnov­
un kurup öyküleştirdiği biçimiyle 
bu savunmaya değgin tüm gerçek· 
ler yönünden derinden derine etki· 
!enen izleyici ve okuyucular arasın­
da büyük ilgi uyandırmıştır. 

Belgesel yazın okuyucusu hem 
gerçek olayların ciddi bir çözümle· 
mesi temelindeki doğru, hem de 
kahramanhkJar lıakkındaki doğrular 
yönünden çekilir (attract). Büyük 
Yurtsever Savaş üzerine yaratıJan 
belgesel yapıtların bu iki eğilimi bir· 
leştirmeleri raslantısal değildir. 

Belgesel yazın düşkünleri, yalnız· 
ca onun okuyucuya yaşama değgin 
tüm gerçeği verebileceğine, yalnız. 

ca onun gerçeği bulandırabilecek 
düşı.ince ve anJayışlann etkisinden 
arınmış olduğuna inanırlar. Bu tür 
görüşlerin belgesel sanatın halk için· 
deki yaygınlığına ilişkin söylence· 
!erden birini oluşturduğuna işaret 
etmek gerekir. Kuşkusuz belgesel 
sanat en yetkin olduğu zaman ve 
genellikle de etkili bir biçimde ger­
çekliğe ilişkin doğruyu Uetir (con­
vey). Ama kesinlikle o, doğruya 
ait olan, tüm derinliğiyle doğruyu 
açığa vurma gibi "kendine özgü" 
(exclusive) güçlere iye değildir. 
önemli olan, belgesel sanatın günü­
müz düşünce ve ideolojik eğilimle· 
tinden soyutlanamamasıdır; belgesel 
düşüncelerden yoksun değildir. As· 
tında, ilerici düşünce ve anlayışlar 
dolayısıyladır ki doğruyu bulur (ac­
quire). 

Belgesel sanatın ve özellikle bel· 
gesel filmlerin tinsel yaşamımıza, 
sosyalist ve demokratik ekine çok 
katkıları olduğuna kuşkum yok. 
Ama belgesel sanatın diğer sanat 
biçimlerine kıyasla doğrunun, yaşa· 
mm çok şakacı (multl· faceted) 
gerçeğinin ortaya çıkanlıp savunul­
masında özel, birincil bir rol oyna­
dığı kuramına şiddetle karşı çıkıyo­
rum. Açıkçası bu kuram gerçeAi 
dile getirmemektedir. 

Belgesel sanatın güçlü ve güçsüz 
yanlan vardır. Sık sık altı çizildiği 
gibi, onun etkisi her şeyden önce, 
betimlenen şeyin sahiciliğine (auth· 
eticity) denk düşer. Bıraktığı bu et­
ki aynı zamanda, işin içine giren 
tüm gerçeklerin betimlenişiyle, 
gerçek insanlann çizimiyle (dellne­
ation) birleşen duygusal-moraı em­
saJe (coefficient), bir de belgelerin 
"sunuluşuna" uygun düşer. Yaşam· 
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daki acılı olanlar da dahil belli gö. 
rüngelerle alış-verişte sahicilik hem 
önemli bilgi verme (informatlon) 
hem de yeterince güçlü etkilemele­
rin canlı bir kaynağıdır. 

Ne var ki sahicilik gerçeğin 
"tümü" değildir. Bir görüngünün sa­
hici bir öykülemesi çoğunlukla o 
görüngüye ilişkin gerçeğin yalnız 
bazı yönlerini içerir. Gerçeğe tüm­
lüğü içinde ulaşmak için genellik­
le apaçık gerçeği ele almak yetmez; 
gözlemciden gizlenen şimdiye yada 
geçmişe ilişkin yönleri de arayıp 
açığa vurmak gerekir. Belge­
sel yapıt yazarlannın hazırlop imge 
ve uyduruya, gerçeği kurmanın 
"bütünleyici" aracı olarak başvur­
malannın nedeni budur. 

Olmakta olan ve olup bitenlerin 
"göztanığı" olarak belgesel yapıtla­
nn önemi kuşku götürmez ve ge­
nellikle dikkate değerdir. Zaman 
zaman doğrucu (truthCul) sanatın 
bir çağın tarihi (chronicle) olduğu 
söylenir. Bu büyük bir olasılıkla, 
en çok belgesel yapıtlara uyar. Bel­
gesel yapıtlar bir dönemin (age), 
ardarda gelen kuşaklann dünya gö­
rüşlerinin güvenilir bir kaydıdır. 

Burada yine bazı çelişkilerle kar­
şılaşmz. Belgesel yapıta konu olan 
bir olaya karşı ilgimiz söner sön­
mez, yapıtın "yaşamsal" yoğunlu­
ğu da osaat azalır. Başlıca amacı 
içerdiği bilgiye ilgi çekmek olan 
belgesel yapıtlarda "tekil" etki ola­
rak adlandınlabilecek şey gözlemle­
nebilir: yapıtın içerdiği bilgiyi elde 
eden okuyucu yada izleyidnin yapı­
tı yeniden gözden geçirme gereksin­
mesi duymaması. Çünkü bu tür 
yapıtlann bilgi vermekten başkaca 
işlevleri yoktur. 

Yalnız bilgi içermekle yetinme­
yip, aynı zamanda toplumsal ger­
çekliğin geniş alanlarını gözler önü­
ne seren belgesel türlerde durum ay­
nmlıdır. Okuyucu yada izleyiciye 
yapıta yeniden dönme isteğini ve­
ren de onun bu yönüdür. 

Zaman zaman, belgesel sanatta 
da yaratıcı genellemeler yapma ola­
sılığı hakkında bazı kuşkular dile 
getirilir. tike olarak, bu tür kuşkular 
haklı çıkmaz. Bu alandaki önemli 
yapıtlar, imgesel ve güçlü olan genel 
lemeleriyle göze çarparlar. Belgesel 
sanatın büyük ustalan böylesi genel­
lemelerin toplumsal ve estetik öne­
mini anlarlar. Unlu bir belgesel ya­
pıt yaratıcısı olan Peter Weiss şöy­
le diyordu: "Belgesel tiyatronun gü­
cü, gerçekliğin parçalanndan genel 
bir tarihsel süreçler mode li, birçok 
değişik duruma uyarlanabilecek bir 
modeli yaratabilmesinden gelir.( 5) 
Bu sözler, imgesel genellemenin ayır­
dedici bir yönüne, yani onlann 
yaşamda değişik durumlara uyar­
lanma olanağına dikkati çekiyor. 

Genel sonuçlar çıkarmaya giriş­
mek bir şey, bunlan sanat yapıtla­
nnda özdekleştirmek başka şeydir. 
Belgesel sanatçı burada kendisini, 
belgesel verileri özgürce kullanarak 
onlan dönüşüme uğratan ustanın­
kinden daha güç bir durumda bu­
lur. Çünkü yalnız gerçekliğe iliş­
kin tüm olaylar değil, şu yada 
bu anlamda dikkate değer olaylar 
bile gerekli "ağırlık" yoğunlaşma­
sını, genel sonuçlann çıkanlabilece­
ği önemli görünümleri içerir. 

• 

Belgesel veriler temelinde önemli 
imgesel genellemeler yapmak için 
gerekli olan şey,_,Jtlflltıcının yetene­
ği (bu elbet�nemlidir) dışında, 
kendi içlerinde ayırdedici, tipik 
özelJikleri olan gerçek kişiliklerin 
betimlenmesi ile olay ve eylemlerin 
ayıklanmasıdır. Bu özellikleri goster· 
mek.Je (ki biç de sıradan yada kolay 
bir iş değildir), bunlan "kendi" 
duygusal ve moral tonalitesi ve 
kesin bir tarihsel perspektif içinde 
açığa çıkarmaktadır ki önemli, 
imgesel genellemeler formüle etmek 
olanaklıdır. Yaratıcılığın bu yolu, 
yazın ve sanat alanındaki ustalar­
ca kullanılan sanatsal yaratı yöntem­
lerinden oldukça ayndır. 

imge yaratmada yazarlar sık sık 
prototiplere, gerçek insan kişilikleri· 
ne dayanırlar. Ama "özgür" imgesel 
öykülerde prototipler genellikle bir 
tür temel yapı malzemesi iken, bel­
gesel yapıttaki gerçek kişilikler 
betimlenecek yaşayan nesnelerdir. 
Aynm burada yalnız bir derece so­
runu değil, öze ilişkindir; dünyanın 
imgesel betimlenişinin değişik yön­
temleriyle ilgilidir ve her bir yön­
tem kendine özgü sonucu verir. 
Bu bağlamda, portre resmi gibi 
bir sanat türünün daiına "belgesel" 
olduğuna ve böyle olmasının onu 
büyük başanlar sağlamaktan alıko­
yamayacağına işaret etmek gerekir. 

Hem imgesel sanat yapıtlannda 
hem de belgesel yapıtlarda, değişik 
düzey ve nitelikler olgusu yanyana 
varlığını sürdürür. Bu da doğaldır. 
Gerçekliğin sanatsal yeniden yara­
tılışında başansızlık genellikle yaza­
rın yaşamdan soyutlanışının, yazı­
nın sığ oluşunun bir sonucudur. Bel­
gesel yapıtlardaki eksiklikler ve ba· 
şarısızlık çoğunlukla gerçekliğin 
''aslına bağlı kopye edilmesi"nin, 
tekil (individual) etmenlerin, genel, 
değişmez gerçek düzeyine yükseltil­
m.esinin bir sonucudur. İçinde bir­
çok olumlu nitelik taşıyan belge­
sel sahicilik. genellikle, bazı durum­
larda yazarın önemli sorunsallan 
yanlış yansıtmasıyla, diğer bazı du­
rumlarda da yayuncının gayretiy­
le "zenginleştirilmiş" esinsiz çizik­
tirmeye dönüşür. Belgeleme sıradan 
bir röportaj haline gelir ve bu da 
imgeselin, yaratıcı yazmanın kar­
şısına konulursa, bundan acı çeke­
cek olan yetkin sanat (art proper) 
değil, özellikle bu şekilde en ilkel 
biçimlerine haksızca indirgenmiş 
belgesel sanat olacaktır. 

Belgesel sanatın güçlü ve güçsüz 
yanlarını sayarken, belgesel sanatın 
genellikle insanın içsel yaşamının 
bir portresine uygun olmadı�ını ay­
rımsamamız gerekir. Bu anlaşılabilir 
bir şey. Bir kişinin iç dünyası doğ­
rudan gözlenemez. Bu iç dünya 
kişinin devinimlerinde, sözlerinde, 
davranışlarında, yüz anlatımında, vb. 
kendilerini gösteren birçok nitelik· 
!erden kavranıp yargılanabilir. Sanat· 
çı, bir kişinin dış görünümü ile de­
vinimleri, sözleri ve düşünce ve duy­
gularının içsel akışı arasındaki 
uyumsuzlukları baştan sona çözüm­
ler. Ve bir kişinin psikolojisini açı· 
ğa vurmak için gelenekselden çağda­
şa. iç monologdan kendi kendine 
konuşmaya (soliloquy) dek çok çe­
şitli araçlar kullanır. 

Aynı zamanda hem yetkin 

(complete), gerçek sahiciliği hem 
de "katıksız" belgesel tür çerçeve­
sinde kalmayı başarmak için belge­
selci yazann kişilerinin psikolojisi· 
nin aynntılı çözümlemesini yapma 
olanağı yoktur, o genellikle böyle 
çözümlemelerden kaçınır. Çünkü 
yazann, gerçek olaylann mantığını 
gösterme araçlarıyla, insanların iç 
dünyalannın devinimini gözler 
önüne serme araçtan aynı değildir. 

Bu arada, çağdaş insan psikolo­
jisinin çözümlemesi ve imgeci betim­
lenmesi, en büyük ilgiyi toplayan 
konulardır. Bunun böyle olması, 
insanın, çabalanyla, düşünce ve duy­
gulanyla daima sanatın başlıca nes­
nesi olagelmesindendir. Bir kişinin 
iç "ben"inin, bugünün kannaşık 
dünyasında olup bitenlere içsel 
yaklaşunının renkli (illuminating) 
betimlenmesi bizim toplumsal iliş­
kileri anlamamıza birçok bakımlar­
dan yardımcı olur. 

Son on yıldır filan, sosyalist 
ülke yazarlan ve hatta diğer ülke­
lerdeki ilerici yazarlar insanın içsel 
yaşamına derin bir ilgi duyar ol­
dular. Kuşkusuz bu, okuyan halkın 
geniş bir kesiminin tinsel gerek­
sinmelerini yansıtıyor. Bu yöneli­
şin belgesel yazın ve sanata olan 
canlı ilgiyle birarada yaşamasını 
nasıl açıklanz? Burada, yazın ve si­
nematografide daha önce sözü edi­
len upuzun moral . dramatik öykü­
lerin halk arasındaki yaygınlığını 
hesaba katmamız 2erekivor. Peki 
eşit ölçüde yaygın olan güldürü ve 
bilim • kurguya ne demeli? Geniş 
coşku uyandıran daha birçok türün 
adı verilebilir. Burada bütün mese. 
le, halkların, sosyalist toplumun 
gerçek tinsel gereksinmelerinin ay­
nmlı (diverse) oluşlan, hiç bir sa­
nat biçimi yada eğilimle sınırlı ol· 
mayışlanndadır. Ve halk, sanatsal 
bulgulardan ve gerçek sanatın, öz­
günlükte, genişlikte ve değişik oluş­
ta kişiliğini bulan sanatın içerdiği 
sanatsal değerlerden doyum sağlar. 

Çağdaş yazının gelişmesini de­
ğerlendirirken ve geleceğini tasımlar­
ken, bazı eleştirmen ve yazın kuram­
cılan, yazının temel yöneliş ve ilke­
lerini çok tartışılabilir bir biçimde 
açıklama eğilimindedirler. Onlar im· 
gesel etkinliğe, yaratıcılığa olan 
inancın bunalımından, bazılanna gö­
re geleceğin iyesi olan belgesel sana­
tın büyüyen roliınden sözetmeye 
bayılırlar. "Günümüz yazınının ayır­
dedici özelliklerinden biri," diye 
yazar V. lvasbeva, "aslında aynı bel· 
gesel tip, öıellikle röportaj olan de­
ğişik belgesel yapıtlara duyulan yük· 
sek ilgidir. Resmi kayıtlar kesinli· 
ğinde, hatta zaman zaman kırpıl­
nuş, dolaysız güncel öykülere duyu­
lan susuzluk göılemlenebilir."(6) 

Ivasheva kesinlikle inanıyor ki 
bu, çağdaş entellektüel ekindeki bü· 
tünsel değişimlerle, hem de estetik 
beğenideki önemli değişimlerle ilin­
tilidir. Geçen yüzyılların okuyucu­
suna doyum veren imgeci yazın ar­
tık anlamını yitirmiştir. Şöyle der 
lvasheva: "Zaman yazının önüne ye­
ni ölçütler koyar: sahicilik ile inan­
dırıcılık, kurulu gerçeklere ve bel­
gesel güvenilirliğe dikkat. "(7) Ivas­
heva'nın goriışiınu tümüyle ''sahici" 
bir biçimde betimlemek için eleştir­
menin bir tespitini daha aktanyo-

rum: "Belgesel yöneliş, dünyayı de· 
ğerlendirmenin bilimsel yöntemle­
rinden, aynı zamanda 'kesin' t>ilim· 
terin gelişiminin bir sonucu olan 
ussal onaylama ve kanıtlama itkisin­
den çıkanlan güçlü etkinin (her ne 
kadar bu etki bilinçlice duyumsan­
mazsa da) bildirgelerinden biridir." 
(8) 

Ama çeşitli biçimleriyle belgesel 
yuın zamanınuzdan çok önceden 
buyana varolagelmiştir ve çağımız­
daki gelişmesi birçok bakımlardan 
bilimsel ve uygulayımsal devrimden 
bağımsız olmuştur. Ivasheva'nın bir 
bütün olarak çağdaş yazın ve çağ­
daş entellektüel ekin görüşlerine iliş­
kin dikkate değer nokta, onun çağ­
daş yazın "tüketicisinin" tinsel ve 
entellektüel bakış kavramlan olarak 
bilimsel ve uygulayımsal devrime 
göndermeleri (mferences) (bu tür 
göndermeler birçok yazı ve kitap­
ta bulunabilir) değildir en çok. öy­
le görünüyor ki, bu "tüketicinin" 
temel karakteristiği, ussal bir onay­
lama ve doğrulama itkisinden, dış 
dünya hakkında titiz bir bilgilen­
me isteminden, belgesel sahiciliğe 
ve gerçekliğe (olaylara) duyulan ilgi­
den oluşur. Hepsi bu. Ama bunlar 
bir iş adamının, öncelikle de iş 
kurma,k durumunda olan bir işada­
mının çaba ve ilgileridir; bu iş kur­
manın ötesinde, işadamlan da de­
ğişiktirler. Sosyalist toplumda bal­
kın ilgi ve beklentileri, Ivasheva'nın 
koyduğu gibi basitçe özetlenemez. 

Çağdaş insanın, sosyalist toplum 
insanının (lvasheva'nın koyduğu gi­
bi) yalnız tek bir tür belgesel ya­
pıtları okumakla entellektüel gerek­
sinmelerini tümüyle karşılayabilece­
ğini söylemek için hangi gerçek ne­
denlerimiz vardır? Neden röportaj 
günümüz insanlarının tinsel beslen­
mesinin temel ögesi haline gelsin? 
Böylesi sonuçlara varmak için sağ­
lıklı hiç bir neden yoktur; bu tür 
sonuçlara kuşkusuz ancak yalın kur­
guyla varılabilir. Belgesel sanat savu­
nuculannın görüşleri gerçek yaşam­
dan oldukça uzaklaşmış bulunmak­
tadır. 

Televizyon bir ulusun nüfusunun 
�eniş kesimine tinsel ve estetik ge­
reksinmelerinin oldukça duyarlı bir 
barometresidir. Sovyet TV izlence­
leri ve Sovyet TV çalışanlarının 
aldıkları çok sayıda mektup (diğer 
kanıtlar bir yana). Sovyet insanının 
entellektüel ve sanatsal gereksinimle­
rinin ayrımlılığına bir kanıttır. Ku· 
ramsal yaklaşımlar, görilşler ve bu 
tür gereksinmelerin yalınlaştırılmış 
düşününe dayalı tahminler onaylan­
maya ya da eleştiriye dayanamaz­
lar. 

Belgesel sanatın çağdaş yazında 
çok önemli bir yer tuttuğu ve bü· 
yük bir geleceği olduğu yolundaki 
görüş, ne de olsa vargılarını değişik 
yaklaşımlar temeline oturtan P. Pali­
evsky yönünden paylaşılmaktadır. 
Ona göre, belgesel demek, bütünlü· 
ğü, dolaysızlığı ve devinimi için­
de yaşamın ta kendisi demektir. 
"Belgeselin başarısının gerçek nede· 
ni," diye yazar Palievsky, "onun 
yazınsal klişeleri delip .geçme yete­
neğinde yatar."(9) Gerçekler, der, 
imgesel yazının kapısını çoktandır 
çalıyor. Başlangıçta bunlar küçük 
yol aldılar. Ama sonra, yirminci 



yüzyılın ilk on yıllarında durum 
özdeksel olarak değişti. 

Belgeselin ve gerçeklerin yazına 
sızışı, diye güvence verir Palievsky, 
gerçeklerin sayesinde "kendisi için 
bir durum kazandığı" ve "patla­
mayla açığa çıktığı" ve sonunda 
eşitlik kazandığı Gorky'nin yazınsal 
yapıtlannca kolaylaştırılmıştır.( 10) 
Ama Gorky'nin yazınsal yapıtta 
imgelemin önemine ilişkin düşünce­
si hiç birimize yabancı değildir." 
Gerçek" diye yazıyordu Gorky. 
"henüz doğrunun tümü değildir; 
ilkin koklayacağımız ve sanatın ger­
çeğini bulup çıkaracağımız bir ham 
maddedir yalnızca."(11) Gorky'nin 
görüşü burada hiç de Palievsky' · 
ninkilerle çakışmıyor. 

Palievsky'ye göre belgesel imge­
ler, güçlerini ve üstünlüklerini biz· 
zat yaşamın deviniminden alırlar. 
Şöyle yazar: "Tamamlanmamış, 
çil biçimlerinde milyonlarca renk 
ı.ıe modelin donuk parıltıaı bize biz· 
zat yaşamın içinden gelir -bu, 
sanatta övle bir do�rultudur ki, 
anlamın özgürce akacağı yerde, ona 
saldırılan diğer profesyonel doğrul· 
tutara yeğlenir daima."(12) Ve bi­
çim uzmanlan, "ustalar ve beste­
ciler, birbirlerinin bulgulannı ince· 
!erken, belgesel imge ı.içüncü bir 
yol açar: yaşamın kendi yeteneği· 
ne kaynak sağlarnak."(13) Paliev­
sky'nin tutumu yeterince açıktır: 
olasılıkla klasikleri de içeren "pro­
fesyonel" sanatta anlama bir saldın 
sözkonusudur, oysa bizzat gerçekli· 
ğin kendiliğinden, örgütlenmemiş 
gücünü sergileyen belgesel imgelerde 
bunun tersi doğrudur. Palievsky ga­
liba, özellikle değerli olanın, yaşam 
materyalinin işlenmemiş ve çiğ bi­
çimi olduğunu bunun işlenmesinin, 
özünü çarpıtacağını söylüyor. 

Sanat her şeyden önce ve daima 
yaşam - materyalinin işlenmesini, 
şöyle yada böyle verilerin sanatsal 
imgelere dönüştürülmesini üstlendi· 
ğine göre, böyle bir sanata artık 
hiç de gereksinme kalmamıştır. Sa­
natın yaratıcı etkinlik olarak değer­
lendirilmesinin nedeni de kesinlikle 
budur. Palievsky'ye şu soru yönel­
tilebilir: eğer yaşam - materyalinin 
işlenmesi gereksiz ve hatta sakınca­
lıysa, kendisinin coşkuyla sözünü 
ettiği belgesel imgeler nasıl ortaya 
çıkabilir? Yaşamın kendi devinimi, 
yaşamın yeteneği -bütün bunlar iyi 
güzel ama bunların kendileri imgeler 
yaratıp genellemeler fonnüle etmez­
ki. Sanatçıdır bunu yapan. Burada 
Palievsky'nin anlayışında yanlış bir 
şeyler olduğunu görebiliriz. 

Yaşam - materyalininin ham, ta­
mamlanmamış biçimini kendi için­
de bir değer olarak ele almak, sa­
natçıyı, öncelikle alışılmamış, çarpı· 
cı olayların, milyonlarca renkten sü­
zülen olaylann toplayıcısı rolüne in­
dirgemektir. O zaman onun yapabi­
leceği en iyi şey, bunlan bır düzene 
sokmak olacaktır. Oysa imgeci olan 
ve yeni entellektüel ve estetik de­
ğerler yaratan yazarın yeri hiç de 
burası değildir. Yazarın aslında olay­
lann gelişmelerinin, gerçeklerin ve 
belgesel olanın utku dolu saldın­
sının bir sonucu olarak tanımlandı­
ğı bir şeyler tablosuna gereksin­
mesi yoktur. 

Belgesel sanatın gtinümüz sanat-

sal ekininde yeri vardır, ancak çağ­
daş yazın ve �n, özellikle sos­
f-1ist yazın ve sanatın gelişiminde 
l'>elirleyici bir etmen değildir belge­
sel. Gerçekliğin en ayrımlı olay ve 
olgularının derin ve önyargısız bir 
araştırılması, bunlan anlama girişi­
mi ve yaratıcı imgelemin çok büyük 
rol oynadığı bu olgu ile olayların 
etkili bir genellemesi, çağımızda ha· 
la yararWığını ve önemini korumak­
tadır. Bu ise, sanat ile yaşam arasın· 
daki bağlantının niteliğinin değiş­
mediği anlamına gelmez. İnsan ve 
toplum değiştikçe, sanat bir evrim 
geçirdikçe, sanat ile yaşamın karşı­
lıklı etkileşimi de öyle dönüşür. 
Ama karşılıklı bağlantı ve etkile· 
şim daralıp güçsüzleşmez, tam ter­
sine varsıllaşıp daha da yoğunlaşır. 

Uygarlığın şafağında doğan ger­
çek sanat binlerce yıldır insanın 
iyi ve içtenlikli bir dostu olmuştur, 
insanın en iç düşünce ve duygula­
nnı, beklenti ve başarılannı dışavu­
rur. İnsanca düşünce ve ilkelerin 
yaygınlaşması görevini en iyi biçim­
de yerine getirmiştir ve getirmek­
tedir. Büyük Ekim Sosyalist Devri­
mi ve yeni toplumsal düzen, çağı­
mızda yazın ve sanatın gelişimine 
geniş olanaklar açmıştır. Sosyalist 
toplumun inşası, halkın yaratıcı güç­
lerinin özgürleşmesi ile yeni insanın 
gizilgüç ve yeteneklerinin gelişme 
koşullannın yaratılması, sosyalist 
sanatın görkemli meyvesinin yetiş· 
tlğl varsıl bir topraktır. Sosyalist 
yazın ve sanat diğer ülkelerdeki sa­
natın gelişiminden uzak dunnaz ve 
diğer ülkelerin büyük sanatçılannca 
yaratılan ilerici ve değerli ne varsa 
tümünü benimser. Sosyalist ülkele· 
rln yazın ve sanatı aynı zamanda 
birçok bakımlardan, çeşitli akımla­
rın ilerici yazar ve sanatçılanna ön­
cülük eder, birçok ülkedeki okurlan 
tiyatro severleri, sinema ve TV izle­
yicileri ile müzikseverleri arasında 
en büyük ilgiyi toplarlar. Sosyalist 
sanat ve yazının uluslararası planda 
tanınması, doğrudan doğruya bun­
ların, yeni toplum ve o toplumdaki 
insanlararası yeni ilişkiler hakkında 
doğruyu dile getirdikleri gerçeğiyle 
açıklanabilir. Bunlann gücü, toplum­
sal haktanırlık ve hümanizm düşün­
celerinin, halklar arasında banş ve 
dostluğun, toplumsal ilerlemenin et­
kili bir özdeşleştirilmesinde yatar. 

( l) A. V. Kukarkin, Buıjuva Toplumu ve 
Et.in, Moskova, 1970, s. 285 (Rusça), 

(2) Belgeler .,e Kararlat, 25. Kon�, 
MoP.ova, 1976, s. 110. 

(S) K. �tane, Kapital, Cilt IV, Bölüm l, 
�toskova, s. 285 

(4) Robert Jungk, Bin Giıne�ten Daha 
Parlak, New Y ork, 1958. 

(5) lnostrannaya literatura, Sayı 7, 1968, 
s. 2 1 S · 214. 

(6) v. lvasheva, "Yenı Çağın Belitleri", 
Voprosy literatury, Sayı 9, 1975, 
s. 79. (italikler yaunn.) 

(7) lbid. s. 85 
(8) lbid. 
(9) P.V. Palievsky, "Artistik ButüniinÖr· 

gutlcnmesinde Belgeselin Rolü", Sot­
yaliıt Gerçekçiliğin Artistik Biçim 
Sorunlan, iki cilt halinde, Moskova, 
1971, Cilı 1, s. 404 (Ruıça). 

(10) lbid. s. 394. 
(J l )  Yazma Ozerine Rus Yazarları, Cilt 4, 

Lcrüngrad, 1956. s. 67 (Rusça) 
(12) P.V. Palievsky, op. ciı. s. 404 
( 1') lbid. s. 405 

Gecede Ateşböcekleri 
sonsuz bir goğim altında 
sonsuz yağan yağmurun 
bir kadın. yüzü-
değinni bir kadın. eşeğiyle 
odun yüklemeye gidiyordu ormana 
mandalin bahçelerinin. iğneli çamlann 
köknarlann 
arasından değirmene doğru. 

kavruk bir ağacın 
kabuğuna 
benzeyen avucuyla 
yıkadı yüzünü. eğilip eski sarnıca 
eğilip bin yıllık bir sal'lllCa 
bin yıllık bir yörük kadın. 

tütün ve akaladan 
zeytinin siyahından 
geçiyordu, uzun bir gece 

beylerin 
toprağından. 
biliyordu en az 
kendi evi kadar 
yamacı inince, ışıklan 

gibi 

gözükecek 
karşı kıyının 
ve yannis ritsos'un 
sürgün adalannın. 

-kıyı, kıyı 
karşı 

kıyı 
riizgan aynı ruzgar 
denizi süngeri 

aynı 
zeybeği 
horası 
beyi. ekmeği aynı. 

-hey ritsos hey 
oz.anlann 
zeus'u, bin yıldır 
böyle olmuş bu: 

ya sizde karartma geceleri 
bizde par par ateşböcekleri 

ya bizde karartma geceleri 
sizde par par ateşböcekleri. 

1980, milas 
(Ozanın yakında çıkacak olan KARŞI GECE kitabından.) 

Behçet Aysan 
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• (Bak ne buldum babamın kitaplığından, dedi 
küçük A. 

Nedir o, diye sordu bay D. 
Boş bir defter .... Ama düşünüyorum da, defter 

eski olduğu için. acaba ondaki boşluklar da eski 
bir bağlamı mı gösteriyor? Yani bak. bir de 
Abdülbaki Gölpmarh'nın Dit•an Edebiyatı Beya­
nındarlır adlı kitabını buldum: Acaba bu defter­
deki boşluklar bu kitabın, giderek kitapların. dol­
durduğu alanlardan arta kalanlar mı? Eğer öyle 
ise bu defter tarihidir. Ve bugünkü bir defterle, 
örneğin sayfa sayısı açısından karşılaştırılamaz, 
çünkü defterin bugünkü karşılıjtının daha az say­
fası kalmıştır, birikim açısından. 

Taın bir metafizik bu yaptığın, dedi bay D, bı­
yık altından gülümsedi. Adam olmayacaksın sen. 
Seni kovardım, ama aslında parçacı birikimci/er­
den ve devrimci seçenekçilerden haberli olduğunu 
ve yine aslında başka bir şeyi gizlemek için bu 
soruyla geldiğini biliyorum: Geçen ay neredeydin? 

(Kitaplıkta tabii, dedi küçük A.) 
• (Abdi.ılbaki Gölpınarh'yı 25 Ağustos 1982'de 

yitirdik, dedi bay D. Belki de Az.iz Çalışlar'ın 
Varlık'taki yazı dizisinde (Mayıs-Haziran 1983) 
sözünü ettiği İbni Haldun 'lardandı o, daha ötede 
de�ildiyse eğer. 1940'tarda Borat.av ve Berkes gi­
bi üniversiteden atılmıştı. Ondan sonra da kendi 
köşesinde habire üriin vermişti, oldukça yakın za­
manlara kadar. Mesnevi'nin Türkçe yorumu, eski 
Türkçe ve Arapça çeşitli metinlerin çözülüp yo­
rumlanması bu ürünlerden bazılanydı. 

Evet, dedi küçük A. "Divan Edebiyatını yeni 
bir görüşle, inceleyen, fstanbul'da l\fannara Ba­
sımevlnde tertip olunan ve Marifet Basımevinde 
1945 yılında basılan" DEB'i tanıtmak istiyorum 
ben de.) 
• (Kitap şu girişle başlıyor diye okumaya başla­
dı küçük A: "Hayat daimi bir oluştur ve yaşıyan, 
her an kendi kendisini imal etmektedir. Kaya gibi 
yerinde duran, nabzı bile atmıyan, kaynayıp laşmı· 
yan, köpürüp coşmıyan, hayat ve hayatiyet eseri 
göstermiyenlere şu kadarcık bir sözüm var: Siz, 
durduğunuzu sanıyorsunuz ama zaman akıyor ve 
siz de bu akışın içindesiniz." Bundan sonraki say­
falarda Fuzuli, Baki, Nefi. .. Şeyh Galib gibi divan 
şairlerinden birer şiir ve altlannda da şu ve ben­
zeri tahrik edici notlar var: "Bu yaprağı büsbütün 
çevir; bu, sana hiç bir şey söyliyemez." ... "Diye 
söylenmiş, incelikler göstermiş. Göstenniş ama 
ne o alem kalmış, ne incelikleri! "Böylece okur 
daha başlangıçta bir ortama hazırlanmaktadır, 
sanki bir yadsıma ortamına. Ahmet Oktay'ın 
yazısının başlığına çıkan ikilem 'iman ve Küfr' 
den küfre, yadsımaya yönelik bir eğilim gözlene­
bilir bu başlangıç düzeninde. Oysa az sonra oku­
yacağım bölüm başlıkları ve Osmanlının toplum­
sal yaşamını yazınsal olarak canlandırmaya çalış­
tığı ve içinde şairin konumunu da sorguladığı gi· 
rişten alınan şu parçalar, kitabın küfre, mutlak 
'inkara' de�il. ama kuşatıcı irdelemelerden sonra 
açığa çıkarmaya ve elbette yadsımaya da (hem 
de acımasız.en) giriştiğini gösterir: 

"Bu sırada şair (padişahın cenazesi kaldırıl­
maktadır). henüz sahip devlet ölmeden öfümiine, 
yenisi tahta çıkmadan cülusuna en g'jzel tarihi Ji.ı· 
şünnek, en san'atlı mersiye ve kasideyi yazmai\ 
için odasına kapanır, sol dizinin ustüne oturur, sağ 
dizini diker. enöndeki çekmecenin iistiinde du­
ran yazı takımından bir kamış kalemi alır, hokka­
ya banar, gözlerini duvardaki celi sülus ve talik 
levhalara diker ( ... ) Uç be� gün sonra divanlann 
sayesinde tarihler düşüriilmüş. mersiye ve kaside 
aynı zamanda yazılmıştır. Biat merasimini mütea. 
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kip yazılar sunulur, bekleme odasında hünkarın 
daveti sabırsızlıkla beklenir. Maksat, yeni padişa­
hın iltifatına nail olmak de�ildir. Çunkü eskisine 
acınmak, binlerce vesileye başvurularak elde edilen 
mevkii kaybetmek korkusundandır. Bütün bu ya­
zılar birer vasıtadır; gaye, haznedann sunacağı 
mühürlü atlas kese ve kesenin içindeki altınlann 
kemiyeti, ne suretle olursa olsun bu ihsanlann 
kesilmemesi ve eksilmemesidir ... " (ss. 14-15) 

Yani, bu küfri.ı yüzeysel olamaı, çünJ..'1.i şairi de 
toplumsal ve ekonomik ilişkileri içinde ele alıyor, 
diyorsun, dedi Bay D. 

Tam da., dedi küçük A. ve üstelik tek bir açı­
dan da yaklaşmıyor konuya, oldukça kapsamlı 
bir programı var. 167 sayfa olan kitap şu bölüm­
lerden oluşmakta: I. Tabiat ve DE/il. DE'nde aşk/ 
lll. Hayat bağlılığı ve DE/iV. DE'nde mecazlar 
saltanatı/V. Şehir-İstanbul ve DE/Vl DE'nde köy 
ve köylü/VU. Medih ve DE/VIII Tenkit, hiciv ve 
DE/IX.DE'nde hikaye ve kıt'alar/x. Divan şairle­
rinde hususiyet var mıdır?/Xl. DE'nde DE'na is­
yan/Xll. Nesir ve DE/Xlll. Türkçe ve DE/XIV. 
DE ölü bilgilere dayanıi/XV. Tanzimat edebiyatı/ 
XVI. Tanzimattan sonra/XVII. Peki ne yapalım'?/ 
XVlll.Halk edebiyatı/XIX. Vezin ve kafiye/XX. 
Bugün/XXI. Biraz da musikiye dair ve SON bö· 
ilimleri.) 
• (Düşüm.iyorum da, Ahmet Oktay'ın DEB'i ace 
leci siyasallık ve sığlıkla suçlayan değinisine (Tan 
dergisi, s.6. ss.11) katılmıyorum giderek. dedi 
bay D. Ostelik, Oktay'a gore Gölpınarlı da öyle 
düşi.ınmektedir ki bundan sonraki yapıtlannı da­
ha�. 'İslam-Osmanlı toplumunda mistik düşün­
cenin toplumsal muhalefetle olan ilişkisi' üzerine 
kaydırmıştır. Bu kaydırmanın özenle nedenleri 
olabilir. Oktay'ın da değindiği o dönemdeki 'ileri­
ci' kesimin tutumunun bu kararda etkisi olmuş 
olabilir. Ama bizim görebildiğimiz, Gölpınarlı'nın 
yorumunun hiç de sıR olmadı�ıdır. Yukanda 
senin saydığın bölümlerin herbirinin sonunda içe­
ride tartıştığı örnekleri özgun metin ve açıklama· 
Janyla vermekte, elverdiğince nesnel bir tutumla 
çalışmaktadır. Sunuşu uç noktalarda görülebilir, 
keskindir olsa olsa, bu da belki ilk kez de(!inilen 
konulann abartılmasıyla ilgilidir. 

öte yandan, diye sürdürdu Bay O., DEB'in 
aslında Köy Enstitülerinin başarısı uıerine, etkin 
olunabilecek bir ortamda, �1illi Eğitim'de bir 
program değişikliği yolunda bir öneri olabilece­
ği de düşünülmelidir. Yıl 19·15. Şöyle diyor Çöl­
pınarh: "Mel:teplerde çocuklar, anlayamadıkları. 
okuyamadıkları beyitlerin veziı. �"l' bulmağa 
mecbur. Gönnedikleri ve J!Öremiyecekleri kitapla· 
rın adlarını, hatta manalarını bilmeden, doğru ve 

AH Cenglzkan 

yanlış ezberlell\iye mahkum. Sevmedikleri ve se· 
vemiyecekleri şairlerin hal tercumelerini bilmezler­
se, ölüm yıllarını ezberlemezlerse, .Nedim'in dam­
dan dama atlarken düşüp öldüğünü, yahut Patro­
na isyanından sonra biraz yaşadığını söyliyemez­
lerse, Şinasi'nin sakalını niye kestiğini kestiremez· 
!erse koca bir yıllan mahvoluyor... Zaten bu 
hayal olan divan edebiyatı da ancak böyle hayali 
bir tarıda okutulur ya! Yeter artık; çocukları bu 
manasız zulümden, hocayı bu lüzumsuz zalimlik­
ten kurtarmak lazım." (s.121) Ve aslında bu ede­
biyatı okuLmamayı da önerpıez kendisi: "Hasılı 
divan edebiyatı, yaşayışıyla nasıl tarihe mal ol· 
duysa, okunuşuyla da artık tarihe devredilmeli· 
dir. Bir bilgi ve ihtisas mevzuu olan divan edebi· 
yatını. bu bilgide ihtisas yapanlara ve yapacak­
lara bırakmanın zamanı çoktan gelmiştir.''( S.129) 

DEB'ı 'sığlığı üstünden akan bir polemik' ola· 
rak okuyanlar ise ondan sonraki kuşaklardır olsa 
olsa. Kitap sadece 'eşcinselliğin eleştirisine' mi yo­
nelmiştir? Senin yukanda saydığın bölüm başlık· 
lan da gösteriyor ki öyle değildir. Ama bunu ken· 
di içinde bulunduktan bağlam açısından görenler 
varsa, suç kitabın değil. 

Burada, sözünü keseceğim ama. dedi küçuk A .• 
Ahmet Oktay'ın 'söylemi' seçik de�il: ''Daha da 
tuhafı şu: Günün 'ilerici' söylemiyle iletişim kur­
mak isteyen bu kitap, temel eğilimi açısından ak­
töreldir ve toplumsal/siyasal karşı çıkmalarına 
rağmen, doğrudan doğruya 'eşçinselliğin' eleşti­
risine yönelmiştir. "Bu nitelemeye kendi de katılı­
yor mu Oktay. yoksa yalnızca 'ilerici' aydınlar mı 
bunu yapan, anlaşılmıyor. 

Bir doğru olabildiğince bilimsel yöntemlerle 
saptanmakta, diye sürdürdü bay O., ama sonradan 
en çarpıcı sonuçlanyla akılda kalmaktadır. Bun­
da ne gerçekliğin, ne de yöntemin suçu vardır. 
Suç olsa olsa anımsayatılardaaır.) 
• (Ama bak şu noktalarda Oktay'a katılırım, de­
di küçük A: "Bu kitap, Türk aydınının kendisine 
ve doğan ortamına karşı yönelttiği en cesur saldı· 
nlardan biridir. Burada, sadece gerçeği bulmak ve 
söylemek amacıyla; "iman" ve "kül'r"ü birleştir· 
meyi öngören birinin geçmişle hesaplaşma girişi· 
mine tanık olduğumuz kesin. Gölpınarlı'nın; ne­
redeyse intihara benzeyen bu girişimde; örneğin 
Divan şiirine eleştiriler yonelten Tanpınar ve 
Ataç'tan çok daha köktenci ve ödünsüz olduğu 
da kesin." 

Divan Edebiyatı Beyanmdadır okunması gere­
ken bir başyapıt, de�il mi.dedi bay D. Ama her· 
kesin babasının zengin bir kitaplğı olmadı�ına gö­
re yeni baskısının yapılması da gerekli.) 
• {Yine nereye kayboldun? dedi bay O. 

Kitapçıdaydım, dedi küçuk A. Bi koşu gidip 
Turgut Uyar'ın Bir Şiirden adlı köşe yazılannı 
topladığı yeni kitabını aldım. Yolda gelirken de 
bak neler düşündüm: Biz aslında değil tarihi ince· 
temek, tarihi inceleyenleri incelemekte bile geç ka· 
lıyoruz. örneğin bu kitap 50'1i 60'lı yıllarda bir 
şairin geleneğe, 20'1i yıllardan o yana etkin olan 
şairlere bakışını içermekte. Biz değil o şairlere 
doğrudan gitmek, Abdülbaki Gölpınarlı ile Tur­
gut Uyar'a bile gitmiyoruz. Gitmeye üşeniyoruz. 
Ama aslında gidiyoruz da, o yüzeysel goriinüşE' sa· 
dece, kaba görüntüye: Divan edebiyatı kotüdur. 
Mehmet Emin şair değildir, gibi. 

Evel doğru. ama ikisini birlikte yapmak gerek­
li, dedi bay D., yani hem kendi başımı7.a tarihe 
gitmek, hem de onu incel<'yenleri incelemek zo. 
rundayız, ki onu inceleyen Gölpınarlı ve Uyar'ı 
da yerlerine oturtabilelim, değil mi? 

Haklısın, dedi küçük A.) 



BildiRin gibi Boğaziçı Vniversitesi 
Folklor Kulübü'nün bu yılkı etkin· 
lıhlerinden biri de senin Boş Beşik 
adlı destanını sahneye uygulamak 
oldıı. Elbette bu uygulama ülkemiz· 
de alışılmış uygulamalardan biri de· 
ğildi. Halk kaynağından yararlana· 
rak yenı yapıtlar ortaya koymak, 
sonra bu yapıtları yeni bir anlayışla 
yorumlamak isteği pek yaygın değil. 
Dizım bu uygulama çalışmamız sen 
de uzaktan yakından bıliyorsun ki 
lıiç de kolay olmadı. Her şeyden 
önce, belki de ilk olarak yapılacak 
böylesi bir uygulamanm neyi gerek­
tirdiğini ve neyi gerektirmediğini 
bilmek sözkonusuydu. Uygulamaya 
geçmeden Cince uygulamayla ilgili 
sorunları arkadaşlarla uzun uzun 
tartıştık. Bu tartışmalar folklor ko· 
mısurıda birçok kuramsal sorunu 
getirdi koydu karşımıza. Boş Beşik 
oynandı bitti. biz J{enelde çok olum­
lu eleştiriler aldık. böylece yaptığı· 

mız ıçm gerekli bir iş oldu�unu daha 
da anladık. ne IJCJr ki sôzünü ettiğim 
kurumsal sorunlar bütün ağırlığıyla 
ltarşımızda duruyor. Boğaziçi Oni­
versitesi Folklor Kulübü Başkanı 
olarak ben, arkadaşlarım adına, se· 
nınle bu sorunları tartışmak istedim. 
Bu tartışmaya şuradan başlasak: 
"Gelenekselden yararlanıp gelece­
girı kültürünü yaratmak " düşünen 
kafaların bir çırpıda onaylayacağı 
net ve düzgün bir kavrayış. Tarihin. 
do/ayısıyla düşünce ue kültür tarihi· 
nin özümsenmesinin, geleceğe dö­
nük bir şeyler yapabilmesinin gerek­
li koşulu bu. Geçmişte L'arolan, gü­
numüziın inanışlarında. düşüncesin· 
de, &<matında kendini gösteriyor. 
Kültur mirası bir anlamda insanlığın 
bilinçaltını oluşturur. Bunun sonu­
cu olarak, lıer yeni toplumsal ilişki, 
her yeni üretim biçimi ue her yeni 
sanat ı.irünü o birikimin aşkın onla· 
tımı aurumuna gelir. Bunun yanında 
kiıltıirel yabancılaşmayı önlemek 
için bizlerin giriştigimiz bir çaba 
var. Bu konudaki görüşlerim söyler 
misin? 
• Doğrusunu istersen, Boş Beşik'in 
bu anlamda ilgi göreceğini hiç dü­
şünmemiştim. Çünkü bizde folklor 
halk oyunlannın şu ya da bu biçim­
de aktanlması, olduğu gibi, ya da 
yeniden yorumlanarak aktanlması 
anlamına geliyor yalnızca. Ne yalan 
söyleyeyim, sizin de konuya başka 
bir açıdan bakacağınızı düşünme­
miştim. Folklor araştırması yapacak 
güçlü ve yetkili kurumlann bulun­
maması, aynca yazarlarımızın folk­
lorla ' ilgili olanı aramak, sanat­
çılarımızın folklorla ilgili olanı yeni­
den yaratmak gibi kaygılardan uzak­
ta yaşaması folklor etkinliklerini 
her zaman yüzeyde bırakıyor. Dü­
şüncenin alabildiğine geliştiği bir 
çağda turşuculuğun, kelebek kolek­
siyonculuğunun, hatta falcılığın, üç­
kağıtçılğın bile kuramı olmak gere­
kirken folklorun tam anlamında ku­
ramsız kalması yazık. Folklor alanın­
da bu yüzden her kişi kendini yet· 
kili sayabiliyor, bu yüzden her kişi 
bu alanda öğreti açısından yanlış 
sayılacak işler yapabiliyor. Oç ki­
lim.dört tahta kaşık, iki heybe bi­
riktirmiş olanlar büyük folklor der­
lemecisi niyetine bal gibi yutulabili­
yor. Elbette kimsenin halk değerle­
rine kendi gönlünce yani istediği gi· 

bi yönelmesini yasaklamayı kimse 
düşünemez. Yani isteyen islediği gi­
bi biriktirir kaşığını, sazını, heybesi­
ni, neyini... Bunun yanında şu senin 
belirlediğin konuları tartışacak ku­
rumlann. insanlann, topluluklann 
da olması gerekir. Yıllar önce üniver­
sitelerden ve her ciddi ortamdan ko­
vulmuş olan folklor bugün gerçek­
ten iyi niyetli amatörlerin güçlü ça­
balarıyla varolmaya çalışıyor. Bu 
yüzden sakın halk oyunlanna falan 
dudak bi:ktüğümü sanma, bu alanda 
bilinçli hatta bilinçsiz gerçekleşti­
rilen her şeye saygım var. Ama artık 
folklor diye bir çalışma alanımız 
olacaksa, bu alanda bilinçliliği bi-

Geleneksel 
kültür ve 
geleceğin kültürü 
konusunda 
Af,ar Timuçin ' le 
tartı,ma 
KONUŞAN: GÜLAY AYDIN 

kinliklerden kopardığımız zaman 
hiç bir işe yaramaz bir kargaşık bil· 
giler yuma�ı olur çıkar. Bu yüzden 
folklor d.Şünce tarihini özümlemenin 
zorunlu koşulu olurken, düşünce ta­
rihi de folklora yönelmenin zorun· 
lu koşulu oluyor. Hatta şunu söyle­
yebilirim, düşünce tarihi her insan 
bilimi için ya da her bilgi alanı için 
ön koşuldur. Düşünce tarihinden 
habersiz, yani insanın dünden bugü­
ne nasıl düşünmüş olduğundan ha­
bersiz bir folklorcunun, bir roman­
cının, bir müzikçinin neye benzedi­
�ini görebilmek için şu ülkede bin­
bir kolaylığımız var. Amaç gelenek­
selden yararlanıp geleceğin kültürü-
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ı;ürecek olan değerlerini gelişmiş an­
latımlara ulaştırabilme eğilimleri 
ancak bu bilinçlenme sürecinden 
sonra doğdu. Yavaş yavaş anladık 
ki bugün dünün daha yetkin biçim­
lerini içeriyor, anladık ki bizim ger­
çek yaratıcımız geçmişimizle hesap­
laşan düşünen insan yanımızdır, an­
ladık ki hiç bir şey kendini bir soluk­
ta yaratmaz ve her yaralıda bireysel­
liğin izleri yanında koskoca bir tari­
hin billurlaşmış bilinci vardır. Kültür 
mirası insanın belki bilinçaltını, bel· 
ki bilincini oluşturur, hiç değilse 
bilincinin bellek bölümünü oluştu­
rur. Evet, dediğin gibi, her yeni top­
lumsal ilişkide, her yeni üretim iliş­
kisinde, her yeni sanal ürününde 
geçmişin azçok belirleyici gücü var­
dır, daha önemlisi bugünkü insanın 
dünkü insan karşısında aldığı eleşti­
rici hatta giderici tutum vardır. So­
run tarihselliği bir yazgı olarak de· 
ğil de insanın geçmişiyle hesaplaşa 
hesaplaşa daha iyiye yönelmesi ola­
rak gönne tutarl ılığında aydınlığa 
kavuşuyor. Evrenin aşkın gücü, ev­
renin evrimsel akışı insandan bir 
bekleyişi değil, gerçek kavgacılığı, 
gerçek yaratıcılığı bekler. öyle ya, 
evren de kendini uyuklaya uyukla­
ya kurmuyor. kör bir bilincin çark­
larında öncesizlikten sonrasızlığa 
hızla dönüp duran bir amaçsız kltle 
değil ki evren. Tarih kendim yaratan 
şey değil, insanda insanla yaratılan 
şeydir. Genç insanlann bilinçli ça­
balan elbette tarihin yazılışında en 
belirleyici etkeni oluştunnaktadır. 
Küçücük bir doğrunun sezgisine var­
makla başlayan bir yönelim bir de 
bakıyorsunuz gerçekliği dönüştüre­
cek bir etken kimliği kazanıyor. 

O Geleneksel halk kültürünün sanata 
yansıyışını J{erçekleştirmek ya da 
kolaylaştırmak üzere folklordan an· 
lamlı bır biçimde yararlanmak olası. 
Bunun için de kapsamlı folklor araş­
tırm.alarına ya da derlemelerine ve 
bunun yanında kuramsal çalışmalara 
gerelı uar. Doğası gereği yeniden 
üretilmeye açık folklorik deler/er, 
örneğin halk dansları ue müziği ye­
niden yaratılmaya do hazır. Bu ko­
nuda ne tür çalışmalar yapılabilir 
sence? 

linçsizlikten ayırmak için, yeni ça· 
halara, yeni yorumlara, yeni anlayış· · lara olanak vermek için onunla ilgi· 
li temel sorulan sormak ve bu soru­
lara yanıtaramak zorundayız.Böyle­
si bir tartışmadan çıkacak sonuçlar, 
senin de dediğin gibi, gelenekselden 
yararlanıp geleceğin kültürünü yarat· 
mak diye bir konumuz olduğunu 
duyuracak bize, duyunnakla kalma­
yacak, onun tüm boyullannı, tüm 
koşullannı görüşümüze açacak. O 
zaman hiç ummadığımız bir derin­
likte beklenmedik çeşitliliklere ula· 
şacağı.ı. Zaten folklor dediğimiz iş 
tümüyle eğlencelik bir iş olmadığına 
göre, iyi türkü söylemekten ve iyi 
oyun oynamaktan daha değişik ya 
da daha çok bir şey olduğuna göre 
elbette her şeyden önce genel kül­
türle ve bu kültürün yaratılmasıyla 
ilgili olmalıdır. Bu yüzden bugün onu 
ciddi olarak ele almaktan öte ciddi 
olarak kunnak.Ia yükümlüyüz. EveL 
folklor düşünce tarihini özümleme­
nin, buna bağlı olarak geleceğe yö­
nelik bir şeyler yapmanın zorunlu 
koşuludur, bu yüzden de bir bilgi 
alanı olarak, bir araştırma alanı ola­
rak derinlemesine ele alınmalıdır. 
öte yandan, bir bilgi alanını tarih­
ten, düşünce tarihinden, ızeçmiş et-

nü yaratmaksa, ki elbette öyledir, o 
zaman gelenekselden yararlanmanın 
koşullarını en doğru, en sağlıklı 
biçimde düşünce tarihinden öğre­
nebiliriz. Düşünce tarihi bilime açı· 
lan yolun alCabesini kurar. Düşünce 
tarihinin bilincinden, hatta genel 
olarak tarih bilincinden yoksun insan 
düşünemez, eh düşünemeyen insan 
folklorda da düşünemez, başka bir 
alanda da düşünemez. Bu işin man­
tığı bu kadar yalın. Eskiden, benim 
gençliğimde, ileri olmak adına geç­
mişin bilgisine boşvermek, geçmişi 
baştan sona hafife almak geçerliydi. 
Bir adam geçmişle çokca ilgilendi· 
mi gerici damgasını yiyiverirdi. Oysa 
gerici adam geçmişe kafasıyla değil 
duygularıyla bağlıdır. geçmişi öğ­
renmeyi değil kafadan yüceltmeyi 
öngörür, her şeyden önce geçmişle 
özdeşleşmeye çalışan gizemci bir tu­
tum içindedir o. Sonra sonra, daha 
yeni ve biraz daha çalışkan kuşak­
lar geçmişi bilmenin geleceğe yarar 
bir iş olduğunu anladılar. Halktan 
alınanı olduğu gibi yorumlamakla 
yetinememe ve halktan geleni daha 
yüksek biçimlerde yetkin sanata dö­
nüştünne eğilimleri, her şeyden ön­
ce de halkın varolan. varolmakta 
olan, değişerek sürmüş ve değişerek 
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• İşi daha kökten alalım. Biliyor­
sun, seninle yaptığımız bir ortak ça­
lışmada folklorun ne olup ne olma­
dığını tanımlar düzeyinde araştırır­
ken her şeyden önce "halk"ı tanım­
lamak zorunluluğunu duyduk ve bir 
çok halk tanımı bulup çıkardık, ay­
nca onu bir de biz tanımladık. Bu 
çalışmamızda da pekçok "halk"ın 
pekçok "folklor"u olabileceği ortaya 
çıkıyor. Bu tamam. Ama biz genelde 
folklor deyince toplumun hangi ke­
simini aklımıza getiriyoruz? Bugüne 
kadar kırsal alanlarda basit bir ya­
şam düzeyi sürdüriirken çok basit 
ya da çok yalın sanat ürünleri orta­
ya koymuş olan insanlar kesimini 
düşunüyoruz, verdiği emek karşılı­
ğında pek bir şey elde edememiş 
insanlar kesimini düşünüyoruz. Kı­
sacası, folklorda ilgilendiğimiz dü­
şünce ve sanat genel ölçülerde köy 
düşünce ve sanatıdır. Pekiyi, onunla 
neden ilgileniyoruz? Halkımızı çok 
sevmek adına mı? Hayır. Herkesin 
sevgisi kendini ilgilendirir. Halksever­
lik herkesin kendi bileceği iştir. Halk 
düşüncesiyle, özellikle halk sanatıy· 
la ilgilenişimizin başlıca nedeni ya 
da tek nedeni, o düşüncede ve o sa­
natta, gelişmiş kafaya sahip kentliler 
olarak. kolay kolay ulaşamayaca­
ğımız yalınlıkların bulunmasıdır. 
Yirmi otuz bin kavramla düşünen 
bir kent şairi bir şiirinde özlemi an· 
!atabilmek için Allah deyip yüz iki 
yüz kavram kullanırken bir köylü 
şairi o özlemi sekiz on basit kavram­
la anlatıverir, hem öyle bir anlatır ki 
kentli şair kıskançlıktan saçını başını 
yolar. Kentli şairin bol kavram için­
de şiir araması bazen acemi simyacı­
nın onu ona katarak filozoftaşını 
araması gibi verimli ama tehlikeli 
bir iştir. Yani insan o kadar ter dö· 
ker de sonunda o özlemi gene de 
anlatamayabilir. İşte bu noktada 
halk sanatı bizi ilgilendiriyor ve işte 
bu noktada folklor gerçekten önem 
kazanıyor. Ben bir kentli şair ola· 
rak taş çatlasa aklıma gelip de Kara­
caoğlan gibi, "Ben ölilrsem cenaze· 
me imam ol" diyemem, "Benim 
mecbur olduğumu farketti" diye­
mem, "Birden doğmamışa döndür­
dün beni" diyemem, "Götür sat pa­
zara kölem var deyi" diyemem, "Se­
ninle davamız aralanır mı" diyemem. 
Diyemem ama diyebilmek isterim. 
Şiiri bir türkü kadar hafif, bir tür· 
künün bir dizesi kadar anlatımcı ol­
sun, kim istemez! lşte folklor bu 
noktada ilgilendiriyor bizi. Bunun 
için ortalığı didik didik etmek, ne­
rede yetkin bir dize, nerede vetkin 
bir motif, nerede yetkin bir ses var­
sa yakalamak gerekiyor. Yetkin bir 
sanat için anlatım olanakları sağla· 
mazsa folklor, ne sağlar bize? El­
bette bunun için kapsamlı folklor 
araştırmalanna ya da derlemelerlne 
gereksinme duyuyoruz. Ama derle· 
me çok kişinin sandığı gibi yapıJ­
ınaz ki, insanın delimsek bir gezgin 
kafasıyla teypi ele alıp yollara düş­
mesiyle olmaz ki. ördek toplayan 
taksici gibi önüne çıkanı içeri at­
makla da yapılmaz derleme. Folk· 
lorda önemli olan, karşımıza çıkanı, 
önümüze düşeni, oltamıza geleni de· 
ğil, dizgeci bir tutumla tasarladığı­
mız örneğe benzeyeni almaktır. fş­
te burada kurum gereksinmesi orta­
ya çıkar. Derlemeye çıkma olanak-
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lan, derlenmiş! bilimsel bir di.izen 
içinde saklama gllnaklan, derlen­
mişi bilimsel cm!eyde değerlendir­
me olanaklan, derlenmişi açma ve 
yayma olanakları ancak gelişmiş bir 
kurum içinde sağlanabilir. Derleme 
yöntemleri sorunu da başlıbaşına 
bir sorun. Derlemede saçmalayıp ol· 
madık şeyler toplamamak için be­
lirgin yöntemlerimiz, belirgin ölçüt· 
!erimiz olmalıdır. Teypli gezgin im­
gesini bir yana bırakıp toplumbilim­
ci, dilbilimci, edebiyat araştırmacı· 
sı, müzikbilimci gibi değişik uzman· 
!ardan oluşan araştırıcı toplulukla· 
rın işe koşulabilmesi gerekmektedir. 
Bu koşullarda bunlann yapılabile· 
ceğini sanmıyorum. Şimdi, senin de 
dediğin gibi, folklorun en önemli 
konularından biri yeniden yaratma 
konusudur, bu da her şeyden önce 
güçlü bir derlemecilik düzeniyle sağ· 
!anabilir. Folklor gerecinin yetkin 
bir sanat yaratısı için ham gereç 
olduğunu söylemeliyiz. "Ham" sö­
zü bizi tedirgin etmesin, ekmeği 
önemseyip unu gönnezden gele­
bilir miyiz? Ham gereçtir folklor 
ürünü, hemde çok zaman öğreti açı· 
sıdan ya da genel olarak insan açı· 
sından tutarsızlıkları olan, örneğin 
umutsuzluklar, kınklıklar, yazgı fik­
ri gibi şeyler aşılayabilen bir gereç. 
Bir halk masalı tüm çeşitlemelerinde 
w sakıncalan taşıyabilir. Saıra onun 

ların beyin ishaline uğramışcasına 
kendi değerlerimiz diye tutturup 
hiç bir şey yapmadığı, yapamadığı, 
yapmak istemediği bir ortamda ça· 
hanız çok soylu bir çabadır. Çay­
kovski halk kaynağını doğru kulla· 
narak Çaykovski olduysa, bizim de 
halk kaynağımızı doğru kullanarak 
bir başkası olma hakkımız var, ayn­
ca Çaykovski'yi öykünerek hiç bir 
şey olunamayacağını bilmemiz ge­
rekiyor. Bunun için elbette Çay­
kovski'nin çok iyi bir dinleyicisi 
olurken halk değerlerimizin iyi bir 
yorumcusu olmayı da bilmeliyiz. 
Bu konuda ne gibi çalışmalar yapı· 
labilir sorusu çok ince bir soru. 
Hem neler yapılamaz ki? Bir Tahir 
ile Zıihre balesi, bir Arzu ile Kamber 
operası, bir Boş Beşik oyunu, bir 
Keloğlan senfonisi... Bir Le1ta ile 
Mecnun romanı, bir Aşık Garip fil. 
mi ... Ama gerçekten halkın duygu 
ve düşüncesini evrensel bir apaçıklık­
ta yansıtan ürünler ... 
O Bizler, halk oyunlarımızı yıllar· 
dan beri özgün biçimleriyle oyna· 
mayı amaçlamaktayız ôbür çalış· 
malarımız da (halk müzili, halk 
giysileri gibi) aynı titizlik ve fakat 
-burası çok önemli!- aynı "tutucu· 
luk" içinde sürüyor. Senin de dedi· 
ğin gıbı, folklor alanında hiç bir ku­
rumsallaşmanın yaşanmadığı ülke· 
mizde geleneksel kültür def erlerinin 

ŞiiRi BİR TÜRKÜ KADAR HAFiF, BiR TÜRKÜNÜN BiR DiZESİ 
KADAR ANLATIMCI OLSUN KiM iSTEMEZ? İŞTE FOLKLOR BU 
NOKTADA iLGiLENDİRİYOR BiZi... YETKiN BiR SANAT iÇiN 

ANLATIM OLANAKLAR! SAGLAMAZSA FOLKLOR, 
NE SAGLAR BİZE? 

kıskandığımız yalınlığı zaman za· 
man yorucu bir basitlik olarak 
yansır. Kırsal alanlar cennet olma­
dığına göre bu alanlarda yaratılan 
ürünler de en yetkin ürünler olmaya­
caktır. Yapılacak şey zengin halk 
kaynağını yeniden yaratmalarla yet­
kin sanata dönüştünnektir. Ulkemiz­
de çok az yapılan bir şey bu. Biz 
türk sanatçılan ya halk kaynağına 
dayanmayan ·bazen dayanır gibi 
görünse de- köksüz bir kentli sa· 
natının peşindeyiz, burada yalan 
yanlış bir düşünsellikle ileri geri 
konuşarak sözde toplumun sorunla­
nna ışık tutuyoruz ·bize kim ışık 
tutsun!- ya da halk kayna�ını köy 
romancılığında olduğu gibi oburca, 
anlamsızca, hiçbir evrensel insan 
yorumuna ulaşamadan kullanmaya 
kalkıyoruz. Şairlerimiz şürlerini 
türkü diye nitelendirdikleri zaman 
bile türkünün yalına ve özgüne 
yönelik anlatım biçiminden hiç mi 
hiç yararlanma}'l düşünmüyorlar 
-yani Lorca'nın yaptığı şeyi yapmak 
istemiyorlar·, öte yandan bestecile­
rimiz tam bir elçabukluğu içinde 
bir türküyü uyarh uyarsız seslerle 
bezeyerek senfonik yapıt diye or­
kestrayla çaldırmaya kalkıyorlar. 
Oy.sa yıllardır bu iki tutarsızlığın 
yaşamasına olanak vermeyecek bir 
ortak alan gerekirdi. Ben bir besteci 
olsaydım, halk müziğini öykünerek 
değil ama, halk duyarlılığını anla­
tıın biçimlerinden seslere kadar ko· 
ruyarak bir bale müzi�i yazmak ister­
dim. Sizin 'Boş Be�ık 'teki doğru tu­
tumunuzu ve ince duyarlılığmızı 
burada anmalıyım. Bir takım insan· 

savunucusu olmak elbette bu özeni 
ve sorumluluğu birlikte getiriyor. 
Bunları öz-övgü gibi sunuşum kimse· 
yi şaşırtmamalı. Bır folklor kuru· 
munda olması gerekenler bu saydık· 
tarım. Folklor çalışmalarının ağırlık· 
lı )•anını oluşturan bu derleme ve 
yeniden üretme sureci elbette belli 
bir sistemliliği gerektıriyor Ancak, 
belki de bir arayış gerekliliğini bize 
somut bir biçimde duyuran nokta 
da bu: Yaşatmayı amaç-ladıj1ımız kül­
tür de�erlerinin varlıll koşulu bizim 
onları koruyor olmamızdan çok on· 
tarın izleyenlerce yeniden üretilme­
sini sağlayabilmek teki etkinliğim iz .. 
Böylece neredeyst> bir kavşak nokta· 
s111da bulduk kendimizi· Tiı.rk fıalh 
hültiıriinün XX. yüzyıl Tiirkiye'sinde 
varolabilmesinin tell koşulu onun 
yeni insanlar için yeniden üretilme· 
sidir ya da yeniden j'aratılmasıdrr. 
(Bu noktada evrimsel bir dönüşume 
inanmak kendiliğindetıcıliktir,hatta 
o bile değildir, çıinhıi kıilturel yoz· 
taşmayı sağlayan lıer sivn adım bu 
doğal akışa müdahale etmelltedir 
nasılsa.) Sanat yapabilmenin ya da 
yeniden üretebilmenin gerek koşulu 
ise kültürel değerleri araştırmak ve 
incelemektir. Bu arayışlar l'e kaygı· 
lar sonunda bir Boş Beşik olayı ya· 
şandı. Bu noktada Boş Beşik 'ten 
sözetnıek gerekiyor sanırım. 

• Yıllardır sürdürdüğünüz çabalar 
özgünde sınırlandığı için tutuculuk 
zorunlu oluyor. Bir yörenin oynu­
nu oynarken elbette onu en özgün 
biçiminde oynamak gerekiyor, ola­
bildiğince... Geleneksel kültür de­
ğerlerini kurma ve yaşatma yükümlü· 

lüğünde sınırlanmak tutuculuğu 
kendiliğinden getirir. Siz ancak öz· 
günü arayan için veriler sağlıyorsu­
nuz, bu arada bu özgünü meraklı­
sına, belki geldiği topraklan özleye­
ne, belki gitmediği topraklardan iz. 
lenimler almaya çalışana sergiliyor· 
sunuz. Halk sanatının ikide bir düş­
tüğü, daha doğrusu düşmekten kur­
tulamadığı bir tuzak vardır, tekdü­
zelik tuzağıdır bu da. örneğin bir 
halk oyunu ses olarak ve söz ola­
rak belli bir motifin, bazen çok ba­
sit bir motifin ardarda yinelenmesin­
den oluşur, örneğin bir halk şiirin· 
de hiç şaşmaz bir ölçü ve uyak dü­
zeni vardır. Oysa yinelenme ve ka­
lıplılık insan ruhunda çok çabuk sı­
kıntLyaratan şeylerdir. Hele yinelen­
me! Hıılk sanatını feniden yaratma­
ya yönelenler bu yınelenme çembe­
rini kırmak ve bunun için o tek mo­
tifi çeşitlilendirmek, hatta onu da. 
ha üst bir düzeyde daha gelişmiş, 
dolayısıyla daha belirleyici bir moti· 
re dönüştürmek isterler. öyle ki o 
motif dar bir fikir olmaktan çıkar, 
en üst düzeydeki duygu ve düşünce­
leri açıklayacak biçimde genişler ve 
bütün bir yapıta renk renk uzanır. 
Sözkonusu motif bir duygu-düşünce 
çekirdeğidir, onu yeşertmek, köklü, 
gövdeli, dallı budaklı, allı yeşilli bir 
yapıta dönüştünnek gerekir. bir 
halk oyununu oynamak hatta izle­
mek bir zevktir, ama konu bir moti· 
fin yinelenmesi olunca zaman sizin 
zarannıza çalışacaktır, bir oyunu 
on dakika da on beş dakika da oy­
narsanız aynı etkiyi yaratırsınız, an­
cak zaman uzadıkça etki zayıflama­
ya başlar, öyle bir yer gelir ki izle­
yicinin ilgisini ayakta tutamazsınız. 
O zaman yeni şeyler düşünmek ge­
reksinmesi başgösterir. Sanırım si­
zin için de öyle oldu. Boş Beşik 'te 
ele alınması, geliştirilmesi,  daha doğ· 
rusu sahneye, somuta götürülmesi 
gerekli bir şey bulmanız elbette 
folklora değişik gözle bakmak iste· 
yişinizin bir sonucudur. O bir yana, 
bu yılkı gösterilerinizde halk oyun­
larını sergilerken dram ögesinden 

yararlanmak istemeniz de artık yine-
leme düzeyinden ya da saklama dü­
zeyinden yeniden yaratma düzeyine 
geçmek istemenizin bir göstergesi­
dir. Bu arada folklor konusunda ku­
ramsal tartışmalara girmek isteyişi­
nız de buna bağlı bence. Zaten salt 
oyun sergilemek isteyeni kuram en· 
az ölçülerde ilgilendirir. Sizin bugün 

Boş Bt>şik'le birlikte duyduğunuz 
sajtlıklı yeniden yaratma duygusu, 
tüm folklor vesanatalanlannda çok­
tan duyulmuş olması gereken bir 
duygudur. Çok yeni ve çok başarılı 
bir biçimde sergilediğiniz bu anlatı 
belki bazılarına ters gelmiştir. Bu da 
alışmamışlığa bağlı bir terslik. Ki· 
mine Şostakoviç ters gelir, kimine 
Moıart bile ters gelir. Ama bana so­
rarsanız halk değerlerinin yeniden 
yaratılmasına ancak böyle katkıda 
bulunabilirsiniz,halk değerlerini de­
ğerlendirme yolunda ancak bövle 
yol gösterici olabilirsiniz. Evet, ç

·
ok 

güzel belirtiyorsun, bir kavşak nok· 
tasındasınız, böyle bir noktada ol­
manın bilincine ulaşmanız ne güzel. 
Çok doğru ama çok güç bir kavşak 
noktası bu. Olsun. Boş Beşik 'i 
sahnelemeye karar verdikten sonra 
uzun süren bir arayışlar ve kaygılar 

• 



dönemi yaşamış olmanız bu güç 
aşamaya geçmenin bir sanC'ısıydı. 
Sizin bir işiniz de çeşitli sanatçılan 
folklora çekmek ya da alıştırmak 
olacak, bunu da başardınız mı ta­
mam. Sizin çabanızla Boş Beşik 
herhangi bir şiir olmaktan çıktı, kit· 
lesel olarak izlenebilen bir anlatı ge­
nişliği ve somutluğu kazandı. Boş 
Beşik görünüşte bir çocuk kitabıy­
dı. Gerçekte Boş Beşik benim des­
tan çalışmalarımın altıncısıydı. Le:-ı­
la ile Mecnun, Ferhat ile Şırın, Ar· 

zu ile Kamber, Tahir ıle 7.ıihre. Güllü 
ile Hamza'dan sonra altıncı destandı 
(sözkonusu beş destan on beş yıl 
önce basılmış, edebiyat çevrelerinin 
hiçbir ilgisini görmeden, okurlann 
ilgisini görerek kısa zamanda tüken­
miştir). Boş Beşik türkülerle, masal­
larla geçmiş bir çocukluğun anılan 
üzerine yöneltilmiş şiirsel bir bakış 
biçimiydi ve elbette bir yeniden 
üretme örneğiydi, zor bir pazarda 
ağır ağır gerçek alıcılarını bulmaya 
çalışıyordu. Belki halk düşünselliği­
nin yazgı fikrinden arındırılmış ya 
da daha doğrusu yazgı fikrinden de­
ğişme fikrine dönüştürülmuş bir bi­
çimiydi o, bu arada gizemli bakış 
açılanndan sovulmuş bir halk duy­
gusallığıydı. Onun bir folklor ürünü 
olduğunu sizden önce sezen olma­
dı. Sizin bunu sezmeniz beni hem 

yapıyı zedelememek ve kurguya az. 
çok sadık kalmak ,,!lrzusuyla sahne· 
leme biçimi 014Ji/ı'"canlandırma"yı 
değil "anlatı"yı yeğ tuttuk. Bu an­
latım biçimi halk danslarımıza ve 
halk müziğimize hem gerek duyu· 
yordu hem onlarla zenginleşecekti. 
Halk müziği motiflerinden esinlen· 
miş yepyeni damlar kattık anlatıya, 
yepyeni bir müzik eşliğinde. Yörük 
kızlarının yepyeni diyarlara gitme is 
tegı coşkulu bir türkmen havasında 
du)•urdu kendini ve salı nede karşıla· 
ma ·dan esinlenen bir dans sundu 
obanın kızlan. Ya da bebeğin doku· 
şu anındaki coşkuyu once hafif ha· 
fif dönmelerinde bulduk samah 'ın, 
sonra turnalar gibi hızlanan dön· 
melerde ... Tüm bunların sonunda 
eğer başarabildiysek, senin yeniden 
ürettiğin bir destanı bizler de dan· 
sıyla, müziğiyle ve sahnelemesiyle 
yeniden ürettik. Folklorcu olarak 
üzerim ize düşeni yapmış olduk böyle­
ce bir ölçüde. 

• Sanmm çok iyi oldu. Böylece ilk 
adımı attınız. Uk adımlar en zor 
adımlardır. onda yanılma duygusu 
ya da korkusu -kuramın öngörüleri· 
ne karşın- yakar bititir insanı. ltk 
adımlann ardından gelen başan 
-amaç hangi oranda gerçekleşmiş 
olursa olsun- yalnızca sevinç ve gü-

BEN BiR BESTECİ OLSAYDIM, HALK MÜZİGİNİ ÖYKÜNEREK 
DEGIL AMA, HALK DUYARLILIGINI ANLATIM BİÇİMLERiNDEN 

SESLERE KADAR KORUYARAK BİR BALE MÜZIGI YAZMAK 
iSTERDİM. 

sevindirdi hem şaşırttı. Çok genç 
insanlarla aynı bakış açılannda bu­
luşmak heyecan verdi bana. Attığı­
nız bu adımın folklorumuz için çok 
önemli olduğuna inanıyorum. 

O Sen onu yazmıştın, bızım işımiz 
çok kolaydı artık ... Bir destan yeni­
den işlenmiş biçimiyle hazırdı. Atıa· 
dolu'da yıllar boyunca dilden dile 
aktarılmış bir çığlıktan yola çık­
mış ı:e bir insan gerçeğine ulaştır­
mıştın onu .• Onda yılgı yoktu artık, 
en değerli varlıkını yitirmiş olmanın 
umarsızlığı yoktu: umut almıştı ke· 
derin yenni ve bir öğüt kalmıştı 
zorlu acılardan :"Zordur güzeli ko· 
rumak ama aılolan da budur. " ô.ı­
deki bu onemli değişikliğe koşut 
olarak yorumundaki biçimsel deli· 
şiklik ·Boş Beşik'in "şiir" olmasın­
dan sözediyorum- bambaşka bir şey 
doğurmuştu: Belki yepyenı bir şiir­
deıtan ! Folklorcu önce halkının 
ürettilini arar bulur, sonra onu ye­
niden kitleye ulaştırmanın yolunu 
arar, ve bulur ... ya da bulmalıdır. 
Yörük yaşamını ue onun yansısı 
olan bir destanı sunmak da bizim 
bu anlayış çerçeuesınde gerçekleş­
tirmek İşlediğimiz bir şey oldu. Boş 
Beşik 'i sahnelemek ıizere ele aldığı· 
mızda onu sahneye uygun bir metin 
haline getirmek guçlügunu yaşadık 
ilkin. Kendine ozgü bır bıitün içinde 
kah çiçeklerin, kah yoruk kadınla­
rının dilinden, dağların. pınarların, 
çam kokularının yarenliginde birbİ' 
ri ardına sıralanan dızeler aktarı)•Or· 
du bize bu destanı. Biz de bu zengin 

ven verir, bu arada yeni tasarılar 
duyurur, düşündürür. Gelişime açık 
folklor tutucu folkloru yıkmayacak, 
onu yeni gelişim alanlarına açacak, 
ona düşüncel derinlikler, duygusal 
çeşitlilikler, inanç ışıklan katacak. 

Geleceğin güçlü sanatını böyle yara­
tacağız, halk kaynağından getirdik­
lerimizi en üst düzeyde yetkin yo­
rumlara tutarak yaratacağız. Kara­
caoğlan'dan bugüne kalmış duyarlı· 
lıktar yepyeni evrensel açıklamlan 
gerçekleştirebilmek için yerleşecek 
şiir alanımıza, dünyanın seveceği en 
yetkin baleleri kendi danslarımız­
dan çıkaracağız. Bugün olmasa ya­
rın gerçekleşecek bu, yarın olmasa 
öbürgün kendini bir gereksinme ola­
rak duyuracak, hatla bir zorurıluluk 
olarak benimsetecek. Geçmişin ge­
lecekle bir bütün oluşturduğu, bu 
topraklarla ilgili otanın en uzak yer­
lerdeki halklarla ilgili olanı kendin­
ce açıkladığı yapıtlar ancak bu ileri­
ye dönük arılaşıyın ürünü olabilirler. 

Siz bir çocuk kitabından herkesin 
ilgilenebileceği güçlü bir yapıt çı­
kardınız. Gördüğünüz ilgi başarını· 
zın kanıtıdır. • 

Desen: ÇHİN ÇUBUK 

Yolun düşerse 
Yolun düşerse çarşıya 
Aklına düşersem 
O güvercin kafesine uğra 
Kapı önlerinde yüreğimi hoplatan zarflan 
PostacıJann ayağına bağla 
Bahşişi boldur de benim için 
Aynlıklan bol 
Sevdası boldur de 
Hasret gidermeye ömrünü verir 

Yolun duşürse çarşıya 
Aklına düşürsem 
Otur buruk bir çayımı iç 
Enincan'ı anlat bana 
Kar yağar gibi uşüdüğüm 
Kar yağar gibi ayn düştüğüm 
Anlat bana 
Bir deprem gibi sarsıla sarsıJa 

Yolun düşerse 
Yolun düşerse Eğin kazasına 
Toprağına bir daJ karanfil bırak benim için 
Toprağını öp 
Toprağını kokla 
Ağabey! diye bağır dağlarına 

Mart-1982 

Süha Tuğtepe 
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Küba Ulusal Balesi ve Alicıa Alonso bir gôsteride. 
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KÜBA ULUSAL BALESİ va da 

ALICIA ALONSO 

öfrenciıi ve partneri Jorge Esquivel ile. 

Doğa italya'nın üzerinde yer aldığı yarımada­
yı nasıl bir çizme gibi biçimlendirdiyse, Kü­
ba'yı da hafifçe kıvrılmış bir bale pabucu gi­
bi biçimlendirmiştir sanki. Ama 1948'den, 
yani Alicia Alonso'nun bir balerin olarak 
'doğuşundan' önce hiç kimse, hatta Küba'lı­
lar bile ayrımında değildiler bu benzerliğin. 
Bale Karayipler'de öteden beri bilinen bir 
olaydı aslında. Örneğin, 'Alicia Ernestina de 
la Caridad dei Cobre Martinez Hoyo' gibi 
soylu aile kızları, her pazar kilisedeki törene 
giderken daha alımlı yürüyebilmek için bale 
eğitimi alıyorlardı. 

Ancak eksik olan yön, balenin gelişmekte 
olan bir sanat dalı olarak görülmeyişi ve 
profesyonelce uygulanmayışıydı. 1940'1arın 
sonuna doğru yakın arkadaşı Fernando Alon­
so ile birlikte New York'a 'Ballet Theatre'a 
doğru yol alan Alicia Martinez'in ise tek bir 
amacı vardı: Profesyonel bir danscı olmak. 
Bale, Küba gibi küçük bir ülkede, örneğin 
Danimarka' da gelişirken arkasında asırlarla 

anlatılabilecek bir kültür birikimini ve sarayın 
desteğini taşıyordu. Küba' da ise bu ikisinden 
de yoksundu. 

Buna karşın, bugün Küba'da bale seçkin bir 
zümrenin sosyal gelişiminin hizmetinde 
olmak bir yana, toplumun kültür yaşamında 
belirleyici bir role sahip olmuşsa, bunu iki 
isime borçludur: Alicia Alonso ve Fidel Cast· 
ro. Baleyi bir sanat olarak topluma kabul et­
tiren Alonso ise, ona resmi bir nitelik kazan· 
dırarak {Küba Ulusal Balesi'ni kurdurtarak), 
Küba topraklarında kök salmasını sağlayan 
da Castro ve onun toplumsal hareketi olmuş­
tur. Yaptığı kurumsal ve parasal desteğin ya­
nısıra, Ulusal Ball''nin kurulması çalışmaları· 
na da biızat katılan Castro, kas yapısı uygun 
çocul..ların eğitilmesi amacıyla Havana ço­
cuk yuvasından ilk aşamada 60 çocuğun 
seçilmesi işlemine de onayak olmuştu. Daha 
sonraları Alicia Alonso'nun partneri olacak 
ünlü balet Jorge Esquivel'de bu çocuklardan 
biriydi. 

Baleye e&mmi olan çocuklar daha sekiz do­
kuz yaşlarında tek tek seçilerek özel bir eği­
time tutulurlar. Bu eğitim sonucu her yıl, 
Küba'nın sanat merkezi sayılan Ulusal Sanat 
Okulu'ndan diploma alan dört ya da beş 
öğrenci Ulusal Bale'ye kabul edilir. 

Bu diğer öğrencilerin elenmesi anlamına 
gelmez.. Ulusal Bale'ye seçilemeyenler, ülkede­
ki diğer dans toplulukları ve kurll'Tllarında 
sanat yaşamlarını sürdürebilirler. Ama bu 
seçim Kilba Ulusal Balesi'nin daha yetkin ve 
sürekliliği olan bir yapı kazanmasını sağlar. 
Bu yapı, Alicia Alonso'ya otuz yıl gibi bir 
süre iç inde baleye Küba ekolünü kazandırma­
sını sağlamıştır. 

Alonso'nun kendine özgü çalışma ve eğitme 
tekniği, Rus ve ltalyan ekolleriyle ABD'deki 
deneyimlerinin Küba motifleriyle bir bütün­
leşmesi olarak nitelenebilir. 
Küba Ulusal Balesi'nin bir diğer özelliği de 
değişik ırklardan insanların, Kuğu Gölü, Gi­
selle ya da Coppelia gibi klasiklerde bile bü· 
tünleşerek yer almasıdır. Bu, benimsenen 
dünya görüşünün de ötesinde, Küba'nın top· 
lumsal yapısından kaynaklanan bir zorun· 
luluktur da zaten. 
Küba'lı koreograflar, klasiklerin yanında, 
halk kültürü temalarının işlendiği eserleri de 
sahnelemekte ve oldukça başarılı olmakta­
dırlar. 
Kaynağı Havana çocuk yuvası olan böyle bir 
topluluğun, dünyanın en büyük bale olayla­
rından biri haline dönüşmesine inanabilmek 
hala olası değil. Bu konuda 63 yaşında hala 
yöneticilik ve başbalerinlik görevlerini sür· 
dürmekte olan Alicia Alonso şunları söylü· 
yor: "Bu kadar çok bale üretebileceğimizi 
düşünemezdim bile. ( ... ) Gülerek açlıktan 
öleceğimiz söyleyenler* şimdi kahkahalarının 
yine kendi hayranlıklarıyla nasıl suskunluğa 
dönüştüğünü izliyorlar." 

Onlc)cn: Yann Çc-•İri Kurulu 

•'60'1ı � ıllann haşında ,\BO'�in Küba'ra U} gulaı!ığı 
ckonomık amlıargodan snzcdılıyor. 
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1920 ytlından s2nra ürünlerini 
vermeye b�an yazarlar ile 
birlikte Amerikan Romanı al­
tın çağını yaşadı. Gertrude 

Slein'in "Yitik Kuşak" (bu ad. bu 
donem yazının bir simgesi olmuştur, 
diye adlandırdığı yazarları; T.Wolfe, 
E.Caldwell, J.Steinbeck. E.Heming­
way, W.Faulkner. S.Fitzgerald, Up­
ton Sinclair, Sinclair Lewis, Dos 
Passos, J.T.Farrel olarak sıralıyabili· 
riz. Bu yazarlar. kendilerinden once 
Amerikan romanının temellerini 
atan N.Hawthome, W.UHowels, M. 
Twain, H. James \'e bilinç altını 
araştıran S.Andersoıidan başlangıç­
ta oldukça etkilenirlerken, sonraları 
öncüllerinden daha derin olarak ya­
şadıkları çağın Amerikan toplum 
yapısını, düzenin çürümüş, yoz iliş­
kilerini, kimi zaman daha da ileri 
giderek ( Sinclair . S.Lewis, J.T. 
Farrel, J.Steinback ve D.Passos ör­
nek olarak gösterilebilir) dönemin 
sınıflar çelişmesini konu alan } a· 
pıtlar verdiler. Ancak sermaye ile 
emek arasındaki çelişmeyi doj!'ru 
çözememişler, sorunu kendilerine 
yakın gördükleri Amerikan emekçi­
lerinin zafere ulaşacağı biçimde 
kavrayamamışlardır. Bunun nedeni, 
"Amerikan Düşü" dediğimiz değer 
yargılanna, burjuva demokrasisine 
olan bağlılıklan ve yaşadıkları çağ· 
da Amerikan işçi sınıfının guc;lü 
bir öz örgütü olmamasıdır. Bu ku­
şak yazarlarından birçoğu başlangıç 
taki ilerici, toplumcu çizgilerinden 
kopup, küçük bul)uva yönsemeler 
ile bireyciliğe kaymışlar. romantik 
bireyin nesnesiz başkaldırışını. yal­
nızlığını anlatmışlardır. Yine de, 
"yitik kuşak" yazarları. burıuva 
eleştirel gerekçiliğinin önde gelen 
temsilcileridir. 

Thomas Wolfe (1900-1938), SÖ· 
zü edilen dönem içinde. yapıtların· 
da toplumsal eleştiriyi romantik ba· 

THOMAS WOLFE 
ERSKINE CALDWRL 
JOHN STEINBECK 

kış a�ısıyla veren bir yazardır. Wol­
fe'un romanları, yoğun yalnızlık 
duygusuyla geçen çocukuğunun an­
latımıdır. "Yazarın büyumesi. yapısı 
çok devingen olan bir ı,riıney kasaba­
sında geçmiştir. İç sa\•aştan sonra 
önemi bir merkez olan Ashville'e 
kuzeyin zenginlerinin akın edişi SO· 
nucu, nüfus iki katına yükselmiş, 
kasaba yaşamı da (ekonomik ko· 
şullar, toplumsal yapı, değer yargı­
ları) hızla değişime uğramıştır. Bu 
değişim Wolfe'ta ve aile ilişkilerin­
de etkiler yaratarak, yazarda yalnız­
lık ve hiçlik duygulan oluştunnuş­
tur."1 Bu çocukhık yıllan anıları­
nın ne denli kö tü olduğunu. kendi­
sıyle ozdeş olan Eugene Gant'ın be­
timlemelerinde yazarın sürekli so­
�ul: ve durağan bir anlatım seç­
mesindPn de anlıyabiliriz. 

Wolfe'ta. farklı akımlann \'e an­
latım tekniklerinin temsilcisi yazar­
ların; J.Joyce, J.Conrad, S.Ander­
son \'e İngiliz romantiklerinin etki­
leri gonilebilir . .  Joyce ve Anderson 
gibi hilinçakımını kullanmış, kahra­
manlarının romantik yapısını Con· 
rad'ın kahramanlarına benzer çiz­
meye çalışmıştır. İlgilendijti konu­
lar, çağının toplumsal yaşamı ve 
toplum ile uyuşmazlık içinde olan 
bireydir. 

En önemli romanı "Look Home­
ward Angel'"in kahramanı Eugene 
Gant, Fitzgerald'ın Jay Gatsby 
("Url'at Gatsby" deki), Faulkner'in 
()..ıentin Compson'ı ("The Sound 
and Furry''dekı ) gibi romantik bir 
insandır. Ancak Fiı.zgerald (ve Con­
rad) onu ikinci dereceden ironik bir 
bakış açısı ile, Faulkner diğer ka­
rakterlerin gözünden farklı bakış 
açılan ile inceleyip çozümlerler. 
Wolfe ise duygulannı kahramanının 
kendi ağzından dile getirir. Roman 
boyunca bu duygular öylesine yine· 
!enir ki, etkisini \'e inandırıcılığını 
yitirir. Kitap baştan sona yanm kal­
mış sorularla doludur. Böylelikle 
okuyucu, kahramanın içinde bulun­
duğu tedirginliği, çelişkili yaşamını 
kavrayabilir. Bu sorular simgeli bir 
anlatımın da motifleridir; " (  ... ) bir 
yaprak, bir kaya, bir kapı. Nerede? 
Ne zaman?"2 Dışarıya kapalı küçük 
bir kabasada yaşıyan Eugene, sık 
sık mutlu bir yerin ("belki dağların 
ardında, belki günPyin derinliklerin­
de, belki bir altın şehirde"3 varlığını 
duyumsar. Demlryolunun anlamı, 
o yere kaçıştır. Romanın sonunda 
Eugene bu mutlu ülkeyi bulur; "ya­
şadığım şehirde, duygularımın dün­
yasında, unutulmuş dili. kayıp 
dilnyayı. girmem gereken kapıyı bu­
lacağım. "4 Gorüldüğü gibi Wolfe, 
bireyin kurtuluşunu kendisinde, iç 
<lunyasında bulabileceğine inanacak 
denli romantiktir ve böylelikle çev­
re ile çatışan Eugenl''in isyanının 

nesnesini (kapitalist uretim ilişkile· 
rini) göremez. Bireysel çıkışa bağla· 
nan vazar. kahramanlarını <:er�ekte 
olandan (kendi yaşamından) çok 
daha güçlü yaratmak istemiştir. 

"Look Homeward Angel", Wol· 
fe'un en başarılı yapıtı olmasına 
karşılık, roman tarihinde bir 'başya­
pıt' değildir. Anlatım çoğu yerde 
yapay ve zorlamalıdır. Melville gibi, 
düzyazıya lirizm sokulmuş ancak 
bu lirik dil ve anlatımda yer yer kul· 
lanılan bilinçakımı tekniği romanı 
gerçeklik havasından uzaklaştırmış· 
tır. Romandaki yaşamı gerçekteki 
devingenlikle verememesi. dramatik 
olaylann gelişiminin çocuğun geli· 
şimi üzerindeki etkilerini yansıta­
mamasına neden olmuştur. Bunda, 
yazarın kendi yaşamını anlatırken 
yeterince nesnel olamamasının etki· 
si de vardır. Trajik olaylar betimle· 
nirken, duygusal yoğunluğun kaçı­
nlması ve çocuğun yazann duşiın· 
celerinin yanlış bir ideoloji, küçük 
burjuva ideolojisinin uri.inü olması. 
kahramanı güçlü değil acınacak bir 
hayalperest konumuna indirger. 

"Tbomas Wolfe'un diğer romanı 
.. Of Time and The River", "Look 
Hameward Angel''in devamı ya da 
yinelenmesidir. Gerek yazış tekni· 
ğinde, gerek sorunların çözümleni­
şinde bir değişklik görülmez. Yazar 
bu kez, Hanvard'da yüksek öğrenim 
yaptığı yılların anılannı aktarır"� 

Wolfe, çağdaşlan gibi toplum 
yapısı ile birey çatışmasını vermek 
istemiş ancak romantik bir karşı 
çıkışı benimsemesi, öıgün bir anla­
tım tekniği oluşturamaması. roman. 
larında iç bütünlüğü kuramamasına 
yol açmıştır. Kullandığı dildeki söz­
cük zenginliği en başarılı yönüdür. 

E rskine Caldwell'i, yaşadığı ça­
ğın Amerikan toplum yapı­
sını (Güney bölgesindeki) en 
acımasızca sergileyen ve eleş­

tiren yazar olarak gösterebiliriz. Ço­
cukluk yıllarını geçirdiği Georgia 
eyaleti, hemen hemen tüm romanla· 
rının konusunu oluşturur. 

1929 yılında yazdığı Dastard 
kısa romanı ve bazı dergilerde ya­
ya) ınlatabildiği öyküleri tanınması için 
yeterli olmamıştı. Caldwell adı 
Amerika'da "Tobacco Road" ('fö. 
tün Yolu ve "God's Litlle Acre" 
(Türkçe'de "Allah'a Adanan Top­
rak") ile birlikte anılır. özellikle üze­
rinde durulması gereken "Tobac<'O 
Road" yazarın tüm yapıtları arasın­
da da en İ\'isidir. Caldwell bu ro­
manında çÔk az yazann başarabile· 
ceği şekilde sarsar okuyucuyu. Bel­
ki de. konunun bizlere bir duş ulke· 
si olarak tanıtılan ve hep kuçuk bir 
modeli olmayı duşlediğimiz ( ! )  Anll'· 
rika'nın sefaleti uzerine kurulmuş 
olmasıdır çarpıcılığın kaynağı. 
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Küçük çiftçi Lester ailesinin 
ekonomik gelişmeye ayak uydura­
mayarak parçalanışını konu alan 
"Tobacco Road' ', yükselen sanayii 
burjuvazisinin küçük toprak sahiple­
rini yoksullaştırarak, fabrikalarda 
işçi konumuna getirişini de sergiler. 
Devreye giren tefeci ve resmi tefe­
ciler (bankalar) aracılığı ile çiftçi ai· 
leleri borçlannı ödeyemez duruma 
sokulur ve topraklar bölgenin yeni 
efendilerine satılır, böylelikle gere­
ken ucuz emek sa�lanmış olur. 

Bu koşullara uymayı kabullen­
meyen son çiftçidir Jeeter Lester. 
Ancak yazann alaya alarak yerdiği 
dinsel inançlar ve eğitimsizlik, Les­
ter'in karşı çıkışını etkisizleştirir. 
Her zamanki tarihsel görevini üstle­
nen din olgusu, egemen sınıfın 
toplumsal potansiyele dönüştürücü 
silahı olmuştur. Caldwell Jeeter 
Lester'in savunuculuğunu da yap­
maz; çünkü bireysel kurtuluşun ola­
mayacağını, bu ekonomik koşullan 
kırma yolunun "aletlerin, hayvanla­
nn, toprağın akıllıca kullanıldığı, 
işbirlikçi ve 'ortak' bir mülkiyet 
biçiminde"6 olduğunu görmüştür. 
Sonuçta aiJe çözülür, kan-koca Les­
ter'leri ölüm uykuda yakalar (Yazar 
sevgi duyduğu bu insanlara acısız 
bir son seçmiştir). 

Roman boyunca ekonomik iliş­
kilerin dönüşümüne bağlı olarak 
toplumsal ilişkiler ve değer yargıla­
rı da değişir. Bireycilik, yalnızlık, 
kaba bir şehvet duygu-'ll sarmıştır 
insanları. özellikle yaşlı büyükan­
nenin gözler önünde canverirken 
dikkate bile alınmayışı, insan yaşa­
mının değersizliğini sergileyen, 
okuyucuyu rahatsız edecek denli 
çarpıcı bir anlatımdır. 

"God's Little Acre" ve Joume­
met" (Türkçe'de "Din Ticareti"), 
"Tobacco Road'"da aynntı olan bir 
takım olaylan konu alır. Cinselli­
ğin kayvansı bir çiftleşmeye indir­
gendiği şehvet duygulan ve ilkel 
yaşam biçimi "God's Little ,\ere" 
de incelenirken, "Joumement"te 
cahil insanlann dini inançlarının 
bazı açıkgozler tarafından sömürü­
lüşü anlatılır. Buradaki Papaz Se­
mon tipi, "Tobacco Road" 'un 

rahibe Bessie'sini tamamlar. Ço-

THOMAS WOL.FE 
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ğu romanında değindiği ırk aynmı· 
nın derinleştirilrııiş irdelenişi ise, 
"Trouble in� July" (Temmuz' 
daki Olay)' dadır. Andrew Jones ka· 
sabasındaki bir linç olayı özelinde 
CaJdwell; halkın eğitimsizliğine, dı.i· 
zenin adalet ve gi.ıvenlik kuruluşla· 
rına ve ırk aynmına olmak üzere üç 
yönde eleştiri getirir. 

Erskine Caldwell yazarlık yaşamı 
süresince eleştirel bakış açısını ve 
gerçekçilik anlayışını hiç terketme­
miştir. Yapıtlan toplumun kötüm­
ser trajedisi olarak yazılırken, yaza­
rın taşıdığı insan sevgisi , içeri�i traji­
komiğe dönüştürür. Caldwell'in eleş­
tirisinin sertliğine karşı etkisizliği 
de buradadır. Yaşamda var olan ln­
sanlan ele alırken, en uç örnekleri 
seçmesi, özelden genele bir gönder· 
menin, bir 'tip' yaratmanın olanağı· 
nı bırakmaz. Yine de yazann yapıt· 
lan düzenin kurumlannı tedirgin 
edebilmiş, yasaklanmak istenmiştir. 

Anlatım tekniği ve dili oldukça 
yalındır. "Daha kısa bir sozcük var­
ken çok heceli bir sözcüğü ve anla­
mı için sözlüğe başvurmayı gerek· 
tirecek bir sözcüğü kullanmamak"7 
görüşü, Caldwell'in anlaşılır ve akıcı 
tekniğinin kaynağıdır. Uzun kişilik 
çözümlemeleri de, gereksiz yer ve 
eşya aynnttlan da yoktur yapıtla­
rında. Kişilerin iç dünyalannın; 
konuşmalardan, az da olsa iç­
monologlardan, nesnelerle olan ilin· 
tilerden verilmesi, biçeminin en ba· 
şanlı yönleridir. Onun anlatımında 
önemli olan öykünün ya da romanın 
özü, yaşanan olaylar, insan istekleri, 
düşünceleridir. Biçimin bu özce be­
lirlenişi, özün sıradan, yoksul, aç in· 
sanlan konu alışı fazla söze, süsle­
melere, lirik bir dile gerek duyur­
maz. 

Tip yaratmadaki abartısı dışında, 
yaşadığı çağın toplum yapısını ve 
yaşam biçimini ekonomik alt yapı 
ile diyalektik etkileşimi içinde vere­
bilmesi, "düşler ülkesinin" bilinme­
yen yüzünü açığa çıkanşındaki nes­
nellik ve yalın dille ulaştığı çarpıcı 
anlatım, Caldwell'in en özgün ve ba­
şarılı yönleri olarak nitelenebilir. 

J ohn Steinbeck (1902-1968) 
ülkemizde çok tanınan ve ya­
pıtlarının çoğu dilimize kazan­
dınlmış Amerikan yazarlann­

dan biridir. CaJifornia'nın Salinos 
kasabasında doğmuş ve küçük yaş­
tan çiftçilik yaşamının içine girmiş­
tir. Caldwell gibi, o da iyi bir eği· 
tim görmemiş, gazeteciliğe atılmış 
ve sonunda "Cup of Gold" (Altın 
Kupa-1932) adlı romanının basımıy 
la yazın dünyasında adını duyurmuş 
tur. Steinback'in sonraki on yıllık 
süreçte verdiği yapıtlar öz ve biçim 
olarak sürekli gelişim gösterir. özel­
likle "in Dubius Battle" (Bilme· 
yen Ka,ga-1936) 'da ınınar çeliş· 
kisinin, faşizm olgusunun ayırdındıı 
olduğunu gördüğümüz yazar, işçi 
sınıfı yanında yeralabilmiştir. Bunu 
aynı toplumbilinci ile yazılan "The 
Grapes of \\'rath" (Gazap t)zumleri-
1939) izler. Ancak il. paylaşım sa­
vaşı sırasında yayınlanan "The Moon 
ıs Do,,n·• (A) Battı-19421, sarnş 

:.onrasında yayınlanan "Cannerry 
Row" (Sardalye Sokağı) ve onun 
devamı "Ugurlu Perşembe" ile 
"The Wayward Bus" (Yanan Oto­
büs-1947)'da toplumcu çizgisinden 
bir geri dönüş, son romanı "East 
of Eden" (Cennet'in Doğusu-1952) 
ile de geçmişinin açıkça yadsınması 
ilgi çekicidir. Steinbeck'in neredeyse 
toplumcu gerçekçi bir çizgiye yak· 
taşarak yazdığı "Bitmeyen Kavga" 
dan sonra böylesine bir dönüş yap­
masının, tam da Birleşik Devletler' 
de şovenizmin hortladığı, Mc Carthy­
ciliğin ilerici, yurtsever ve demok­
rattan suçlayıp, Rosenberg'leri elekt­
rikli sandalyeye gönderdiği bir döne­
me denk düşmesi sanırım basit bir 
rastlantı olarak açıklanamaz. Kendi· 
sinde varolan burjuva değer yargı· 
lan ve dönemin anti-demokratik ya­
pısı onu belki de bilinçsizce ödün 
vermeye zorlamış ve "Cennetin 
Doğusu'· nu yazmıştır. Bu ödün 1962 
Nobel Edebiyat ödülünün Steinbeck' 
e verilmesinde kanunca etkilidir. 

"Tortllla Flat" (Yukan Mahalle) 
büyült yankılar uyandıran ilk roma­
nıdır. Steinbeck'in toplumsal olay­
lara yaklaşımı henüz bir açılık ka­
zanmamış, başkaldırışı kapitalzmin 
getirdiği gelişmelere öfke duymak­
tan ileri gitmemiştir. Lümpen kitle· 
nin sorunlannın irdelenişinde çıkış 
yolu toplumun gelişiminin yadsın· 
mas• şeklindedir. 

Bundan bir yıl sonra yazılan 
"Bitmeyen Kavga" üzerinde biraz 
daha dikkatli durmak gerekiyor. 
Roman Jim 'in Amerikan Komünist 
fartisi'ne girişiyle başlar. Kendisine 
verilen görev, deneyimli bir parti mi­
litanı ile birlikte Sen Tongas vadisi· 
ne giderek, tanm işçilerini bilinç· 
lendirmek, emeklerinin sömürülme· 
sini engelleyecek bir grevi örgütle­
mektir. Bu andan sora gelişen tüm 
olaylar. İşçi sınıfının tarihsel ve ev­
rensel kavgasını yansılır. Devletle 
özdeşleşen egemen sınıfın güvenlik 
gı.içlerini kullanarak tarım işçilerine 
karşı giriştikleri zor eylemi, yine iş­
çilerin ağzından şöyle dile ge lir: 
"Hem bu ülkede grev yapmak işçi­
lerin yasal hakkıdır diye atıp tu­
tarlar, hem de patronlardan yana 
yasa çıkararak grevcilere engel olur­
lar .. biz canımızı korumak için eli· 
mize bir cep çakısı alsak, ihtilal çı· 
karmak istiyor diye kapitalistler 
hemen yaygarayı basıyor, topuyla, 
tüfe�iyle devlet güçlerini üzerimize 

saldırtıyor. ''11 şeklinde dile gelir. 

Gelişen olaylardaki yer ve insan 
adlan değiştirilerek, az gelişmiş ve 
y11rı sömürge ülkelerin koşullanna 
uyarlandığında, roman gerçekliğini 
hiçbir şekilde yitirmeyecektir. 

Of Mice .ın Men (Fareler ve İn· 
sanlar), Steinbeck'in yoğun bir duy­
gusallıkla toplum-insan, işçi-işveren 
ilişkilerini açığa serdiği bir yapıttır. 
Bolge bölge gezip, çiftliklerde çalı· 
şıp yaşamlannı kazanan tanm işçi· 
lerinin yaşanımın. onlann gerçek· 
!eşmesi olanaksız duşlerinin trajedi· 
sıdir anlatılan Güçlü fakat geri ze· 
kalı I.ennle ile onu yönten Georj:!e 
sornuriıden birey�! bir kaçışı ara· 
ıııaktaykl.'n, geldikleri bir çitfükte 

Lennie'nin istemeden patronunun 
gelinini öldürmesi, herşeyi nokta· 
!ar. George dostunun acımasızca 
linç edilmesini engellemek için, 
tetiği kendisi çeker. Lennie ile bir· 
likte yokolan, sıradan insanın birey­
sel kurtuluş umududur. 

Steinbeck'in toplumcu çızgısı 
1939'da yazdı�ı "The Grapes of 
Wrath" de de sürer. Joad ailesinin 
ekonomik koşullann baskısıyla evle­
rinden aynlıp, zor koşullarda yap­
tıktan yolculuk, katlandıklan acılar, 
insanca bir yaşam edinme umuduy· 
ladır. Burada Joad ailesi özelinde 
onlarla birlikte aynı gö� yaşayan 
geniş bir kitlenin genel sorunlan 
incelenir. 

Vanş yeri California'da umutlan 
düş kırıklığına dönüşür. Bölgenin 
kapitalistleri ve onların çıkarlannın 
savunucusu güvenlik güçleri bu in­
sanları çiftliklerde boğaz tokluğuna 
çalışmak zorunda bırakırlar. Grev 
haklarını kullandırmazlar. Ortak 
sorunlarla kaynaşan işçilerde düze. 
ne ortak bir öfke belirir. Ancak ge­
lişmemiş sınıf bilinci bu öfkenin 
gerçek nesnesine yönelmesini engel­
ler. Ekononik yapının çarpıklığı 
toplumsal yapıyı, aile bağlannı ÇÜ· 
rütür. Joad ailesi dağılır. Ancak her 
şeye karşın bu insanlann yaşama 
ba�lılıklannın. özverili yapılannın 
varlığım, bebeği ölen Rosa'mn aç· 
lıktan ölmek üzre olan ihtiyan em· 
zirerek yaşatması kanıtlar. 

Steinbeck yazış tekniğinde abar­
tılara kaçınmadığı zaman başarılı­
dır. Dilde yalınlığı ve anlatıda çar· 
pıcılığı tüm yapıtlannın ortak yönü­
dür diyebiliriz. Bilinç akımı gibi, 
gerçekçi anlatımı zorlaştırabilecek 
yöntemlere ilgi göstermemiş, bakış 

açısı olarak romanda varolmayan 
üçüncü bir kişinin ağzından yapılan 
bir anlatımı benimsemiştir. Cold· 
well gibi Steinbeck de uzun kişilik 
çözümlemelerine, doğa betimleme­
lerine girmeyerek, nesne · insan, 
birey - toplum ilişkileri ile kişile­
rin iç dimyalarını yansıtmaya ça­
lışmış ve bunda başanlı da olmuş­
tur. Acıyı, sömürüyü, yaşam sevgi­
sini anlatımındaki gerçekçi tutumu, 
yapıtlannda özelden geneli yansıta­
bilmeyi başarmasına katkıda bulu­
nur. Ancak kendi ideolojisindeki 
sa� sapma ile, sömürüyü salt emek· 
çi kitlelerin ağzından akı.arması, 
�kuyucuda eleltirinin nesnelliği üze­
nnde kuşku uyandırır. Son çözüm­
de. biçim ve içerik olarak büyük bir 
romancıdır Steinbeck. • 

( J )  "fhc Amcrıcan Novcl" • cılıtt"<I h} 
\\";:ıllat·<' Stt"gncr. 

(2)" "Lonk Homr" onl ı\ngd" • ı ho 
mas \\'olfc, hy �larnııllan Cam· 
p:ınr. 

(3) a.g.c. 
(4) a.g.c. 
(!>) "l lıc �.ıııgma ol J"homa� \\olfc" • 

Richard \\ahcr. 
(6)"luıun Yolu", h. ('�ld\\cll, \'arlık 

�·ay., çe-.: M.Z.Gülsoy. 
( 7) "Gemle Kalan \ dlar", ı.. ( ald\, eli, 

\arlık \il} •• çn: �l.Z. C:ul$0). 
(8} "Bıtmi} en Ka' a", J.SıcuıbccL., Oda 

}ar. çr-.; T. <.CıL.mcn. 
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Albay Henry Maxwell'in demesine göre bir 
zenci gün doğarken katırları yemlemek amacıy· 
la samanlığa doğru yola çıkmıştı ve Albay 
Maxwell de bunun üzerine Şerifi telefonla .ıra· 
mıştt. Şerif, Jim'i kente gotiırüp hapisaneye 
kapatmış, sonra da evine gidip k.'ıhvaltı yapmıştı. 

Jim boş hücrede yürüyerek gömleğini ilik· 
ledi, sonra ranzanın üstüne oturup ayakkabıları· 
nı bağladı. O sabah her şey öyle çabuk olmuştu 
ki, su içmeye bile zaman bulamamıştı. Doğrul· 
du, kapının yanındaki su kabının yanına gitti, 
ama Şerif içine su koymayı unutmuştu. 

Bu sırada bir sürü adam hapisanenin çevresin· 
de toplanmıştı. J im onların l.onuşmalarını du· 
yunca pencereye yürüyüp dışarı baı...tı. Tam bu 
anda yine bir otomobil hapisanenin avlusuna 
girdi ve içinden yedi sekil kışi indi. Başka adam· 
lar da caddenin her iki yanından hapisaneye 
doğru yaklaştılar. 

"Bu sabah evde neler oldu, )im?" dedi birisi. 
J im çenesini demir parmaklıkların arasına 

soktu ve topluluktaki yüılere baktı. Tek tek ta· 
nıyordu hepsini. 

Bütün kentin burada olduğunu nasıl öğrendi· 
ğine kafa yorarken bir ba�kası daha seslendi: 

"Bir kazaydı, öyle değil mi )im?" 
Bir araba dolu� pamukla fabrikaya gitmekte 

olan genç bir zenci caddenin ust yanından belirdi. 
Genç zenci hapisanenin onunden geçerken dil· 
ginleri çekiştirip katırları tırısa kaldırdı. 

"Ne kötu, polis şimdi yal\<ın.ı yapışacak )im" 
dedi birisi. 

Şerif caddede göründü. Elindeki sefer tasını 
sallayarak geliyordu. Kalabalığı iterek kendine 
yol açtı, kapıyı çel.ti ve sefer tasını içeri bırak· 
tı. 

Merakını yenemeyen bir sürü adam Şerifin 
ardından içeri dalıp onun omuzlarının üstünden 
hücreye baktı. 

"İşte kahvaltın )im, karın senin için hamla· 
dı. Bir şeyler yesen iyi olacak evlaL" 

Jim yemek kabına, Şerife, açık hapisane ka· 
pısına baktı ve başını salladı. 

"Aç değilim" dedi. "Ama kızım çok açtı, 
hem de korkunç aç" Şerif geri geri yürüyerek 
kapıdan çıktı, silahına davrandı. Öyle çabuk 
geri dönmüştiı ki, arkasında duran adamların 
ayak parmaklarına basıverdi. 

"Akılsızlık etme, Jim, evlat. Şimdi uzan bi· 
raz ve sakinleş." 

Kapıyı çekti ve kilitledi. Caddede bir k.'ıç 
adım attık tan sonra durup tabancasının dolu 
olup olmadığı yolundal\i kuşkusunu gidermek 
için silahı şöyle bir yol.ladı. 

Pencerenin önündeki kAlabalık gittikçe daha 
sık bir biçimde yaklaşıyordu. Birkaç adAm )im 
gelip dışarı bakana dek demir parmaklıklara 
vurdu. )im çenesini parmaklıkların arasına so­
kup onlara baktı. Elleri demirleri sımsıkı kav· 
ramıştı. 

"Nasıl oldu Jim?" diye sordu biri. "Kazaydı, 
değil mi?" 

jim'in uzun ince yüzü parmaklıkların arasın· 
dan dışarı çıkacakmış gibi oldu. Şerif, herşey 
yolunda gidiyor mu diye şöyle bir yaklaştı pen· 
cereye. 

"Hadi hadi, o kadar da sıkma canını J im, ev· 
lat." 

Jim'den, olup bitenleri anlatmasını isteyen 
adam Şerifi dirseğiyle yana iui. 

"Nasıl oldu Jim?" diye sordu adam. "Kazay­
dı, öyle değil mi?" 

"Hayır." dedi )im demır çubukları daha bir 
sıkarak." Filinldmı aldım ve yaptım." 

Şerif yeniden pencerenin önüne gelmeye ça 
lıştı. 

"'Hadi Jim, neler olduğunu anlat bize!" 

J im'in yiızı.i parmaklıkların arasına öyle bir 
sıkıştı ki, kulakları olmasa başı dışarı c;ıkıverecek 
gibiydi. 

"�ı açım diyordu. Dayanamıyordum buna. 
�bile dayanamıyordum bunu söylemesine." 

"Telaşlanma şimdi Jim, evlat." dedi Şerif 
pencereye bir an yaklaşabildiğinde. Bir başkası 
onu hemen yana itivermişti. 

Adamın biri pencereye gelene dek kalabalığı 
ite kaka ilerledi. 

"Gecenin ortasında uyanıyor ve karnım aç 
diyordu. Dayanamıyordum buna." 

"Ama bana gelebilirdin ya Jim, sana yiyecek 
bir şeyler verirdim kızınA götürmen için. Sen· 
den ne esirgedim ki ben J im?" 

"O z.ım,m doğru olanı yApmış olmazdım."de· 
di J im. "Bütün biryıl hepimize yetecek kadar 
kazannııstım ben." 

Konuşmayı kesip parmaklıkların otesindeki 
yüzlere baktı. 

"Payıma düşen üriın butün bir yıl yeterdi bi· 
ıe. Ama gelip götürdüler hepsini. Hepimizi tıka 
basa doyuracak kadar kaıandıktan sonr.ı sağda 
solda �rıüp dilenemezdim. Gelip ne kaıandıy· 
s.tm götı.irüverdiler. Sonra, sabahleyin kız uyan· 
d ı  ve karnım aç dedi. Dayanamıyordum buna." 

"Jim, ranzana uzansan çok iyi olacak evlat." 
dedi Şerif. 

"Küçük kızı bu şekilde vurmasını haklı bul­
muyorum" dedi adamın biri. 

"Kız açım diyor. Bütün bu son aylar boyun· 
ca söyledi bunu. Gecenin orldsında uyanıyor 
ve kArnım aç diyordu. Dayanamıyordum artık." 

"Kwnı bizim eve yollamalıydın Jim. Karımla 
ben, yani biz, nasıl olsa mutlaka bir şeyler verir· 
dik ona yemesi için. Onun gibi küçücüı... bir kızı 
vurmak haksu geliyor bana." 

kız evlat 
ERSICINE CALDWELL 

Turkçcsi: ADDI AYAKTA 

"Hepimize yetecek kadar kazanmıştım ben." 
dedi Jim. "Dayanamıyordum işte. Kıı şu son 
aylarda hep açtı.'' 

"SAkin ol, J im, evlat." dedi Şerif, biral daha 
öne gelmeye çabalayarAk. 

Kal.ıbalık bir yandan bir yana dalgalandı. 
"Ve sen de fılintanı alıp vuruverdin onu bu 

SJbah öyle mi?" diye sordu biri. 
"Bu sabah erkenden uyanıp da AÇ olduğunu 

söyleyince dayanamadım artık." 
Kalab.ılık kitle öne doğru bastırdı. Ad.ımlar 

her yandan hapisaneye akın ediyorlar, geç ge· 
lenler Jim'in diyeceklerini duyabilmek için 
önündekileri zorluyordu. 

"Polisin kızgınlığı senin üstünde şimdi J im.'' 
dedi birisi. "Ama bu i�te bir terslik var gibi geli­
yor bana." 

Hapisa1ıe avlusu, cadde, karşısındaki boş arsa 
adamlar ve gençlerle doluydu. Herkes jim'i go­

rebilmek için önündekini iteliyordu. Bütiın kentte 
Jinı Carlisle'nin seki1 yaşındaki kızını vurup öl· 
dürdüğı.iniı duymayan kalmamıştı artık. 

"Jinı kimin ırgatıydı?" diye sordu biri. 
"Albay Henry Maxwell'in." diye karşılık ver· 

di kalabalıktan biri. "Albay Maxwell dokuz-on 
yıldır çalı�tırıyordu Jim'i." 

"Albay Maxwcll'in gelip J im 'in büıun payını 
almaya hiç de hakkı yokıu. Onun yeterince var 
z.ıten. Henry Maxwell'in Jim'in payını da alma· 
sı diıpl'<fuı h.ıksızlık." 

Şerif yine one geçmeye çabalAdı. 
"Şimdi polisin butun kızgınlığı \enin üs­

tünde Jim " dedi birisi. "Ama yine de hu iş ba­
na bir türlü lıakç.ı gelmiyor." 

Şerif yanıbaşındakileri omuzlarıyla iteleye· 
rek biraz yaklaştı 

Bir adam Şerifi yeniden geriye itti. 
"Henry Maxwell ne diye gelip senin üründeki 

payını alıp götürdi.ı J im?" 
"Bir ay önce katırlardan biri öldüğü için ken· 

disine borçtu olduğumu söyledi." 
Şerif parmaklıklı pencerenin önündeydi ar­

tık. 
"Şimdi ranıana uzanmaiı ve dinlenmelisin 

)im, evlat." dedi. ''Ayakkabılarını çıkar da biraz 
uzAn, )im. oğlum." 

Bir sürü dirsek onu yeniden geriye atıverdi. 
"Katırı sen öldürmedin ki Jim, öyle değil mi?" 
"Katır ahırda düşüp ölmüş." dedi )im. "O sı· 

ra yakınında bile değildim. Düşüp olmüş işte." 
Kalabalık daha sert bir şekilde öne bastırdı. 

Öndeki adamlar hapisane duvarına sıkışmışlar­
dı, ta en gerideki Adamlar da bir şeyler işitebil· 
mek için zorladıkça zorluyorlardı. Öndekiler 
hiçbir yere kımıldayamacak bir biçimde sıkışık 
bir durumdaydılar. Hepsi yüksek sesle konuşu· 
yorlardı. 

Jim'in yüzü demir çubuklar arasında daha bir 
sıkışmıştı ve parmaklarının eklem yerleri sık· 
maktan bembeyaz olmuştu. 

Kaynayan kalabalık caddenin üzerinden boş 
arsaya doğru yöneldi. Birisi bir çığlık kopardı. 
Sonra bir otomobilin üstüne çıkıp avazı çıktığı 
kadar haykırarAk sövmeye başladı. 

Bir .ıdam kalabalığın ortasında kendine yol 
açarak ilerledi ve otomobilinin yanına gitti. 
Binip tek ba�ına uzaklaştı. 

Jim orada duruyor, parmaklıkları sımsıkı 
tutarak dışarısını gozlüyordu. Şerif, sırtı kala· 
balığa dönük, ona bir şeyler söyledi. Jim ne de· 
diğini duymadı onun. 

Bir araba dolusu pamukla fabrikaya gitmekte 
ol.ın bir adam, neler olduğunu Anlamak için 
durup kulak kabarttı. Bir süre boş arsadaki kala­
bAlığı izledikten sonra dönüp parmaklıkların ar· 
dında öylece duran Jim'e baktı. 

Caddenin karşı yanındaki bağırışmalar git· 
tikçe şiddetleniyordu. 

"Ne oldu J im?" 
wddenin karşı yanından bir adam arabaya 

doğru geldi. Bir ayağını tekerlek çıkıntısına ko­
yup pamuk balyaları üzerindeki adamın konuş­
masını izledi. 

"Kız bu sabah uyanıp yine aç olduğunu söy­
ledi." 

Onu dinleyen tek insan Şerifti. 
Pamuk balyaları üzerindeki adam aşağı atla­

yıp dizginleri tekerleklerden birine bağladı ve 
çevresinde bağırışmalar, çığlıklar içinde kayna· 
yan bir kalabalığın olduğu otomobilin yanına 
gitmek için insanların arasına daldı. Bir süre ku· 
lak kabarttıktan sonra geriye döndü ve bir köşe· 
uc birkaç zenciyle birlikte dikilen bir başka 
zenciye seslenip dizginleri ona verdı. Zenci ara· 
bayla birlikte yine fabrikaya doğru yola koyul· 
du. Adam da yeniden kalabalığa daldı. 

O sırada Qtomobiliyletek başına çekip gitmiş 
olan adam geri geldi. Bir an direksiyon başında 
!.:aldıktan sonra yere adadı. Otomobilin arka 
kapısını açtı ve bir demir çıkardı. Hemen he· 
men kendi boyundaydı demir. "Kırın hapisanc· 
n�n kapısını ve çıkarın dışarıya jim'i" dedi birisi. 
"içeriye girmeyi h.ık etmedi o, haksızlık bu." 

Boş arsadaki kalabalık kitle yeniden dalga· 
landı. Otomobilin ustüne çıkmış olan adam aşa· 
ğı sıçradı ve bütün adımlar caddeden hapisane­
ye doğru bastırmaya başladılar. 

ilk erken davranabilen adam, yumuşak top· 
raı(a saplı altı ayak. uzunluğundaki demiri söküp 
çıkardı. 

Şerif geri çekildi. 
"Dediğim gibi, sıkma canını öyle, Jim, evlat." 

dedi. 
Sonra döndü vc caddenin yukarısına, evine 

dogru hızlı hızlı yürümeye başladı. 
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eu kucı.ık cocuk sızc hukrneoııcek, 1934-19 35. sıy;ıh Dey�z. 

Sır klsılık, 1921, sıyah Deyaz. 

George Grosz,belırli akımlar içine sokulması güç bir sanalcıdır. 1893'de 
Berlin'de doğdu. 27 yılını ABD'de �eçirdikten sonra, 1959'da yeniden Ber­
lin'e <iöndiı. Eleştim1enler GroS7.'uıı ,\iman ya da Amerikalı olup olmadığı· 
nı uırtışagelmişler, doğrusu bir anlaşmaya da varamamışlardır. öte yandan. 
rcs53m mı, teknik lessam mı, toplumsal hicivci mi, simgelerle büyülenmiş 
bir gerçeküs tuclimiı, yoksa tümü birden mi olduğunda da bir anlaşma yok­
tur. Bazıları onu Weimar Cumhuriyeti'nin bir parçası olarak gördüler. Çün­
kı.i Berlin'de J!eçen yıllannda yaptı�ı grafiklerinde hiçbir şeyi saklamamış­
Lır. Bu yüzden de birçoktan �özı.inde silinip atılmıştır. ABD'deki çalışma­
ları da bu kanılan pekiştirmiştir. ABD'ye gittikten sonra çalışmalarını 
giderek farklılaştığı, gi.icünden çok şey yitirdiği sciylPnebilir. Ve Grosz, 
Alman George (:rosz ve Amerikalı George Grosz olarak iki ayrı niteliğe 
biıründünilmüştür. 

Kesin olan şudur ki, 39 yaşında Atlantik ötesine geçmek, Grosz'un iıslu­
bunda, konularında • biçiminde. tekniğinde ve içeriğinde koklü bir deği�i­
me yolaçmıştır. Bu yanıyla, savaş yıllarında ABD'ye göç eden unlü .\\ rupa· 
lı ressamlar !\iare Chagall. Sahador Dali, :\tax Emst. :\tax Beckman, Ranul 
Oufy ve Fernand L('ger"den ay nlır. Du n•ssamlann hiçhiri .ABD'ye ı:oçlerin· 
den fazla etkilenmemişler. Avrupa'duki çalışma bıçimlerini orada da si.ır· 
diirmüşler ve savaş bilince -�lax Beckırn:ın dışında- ülkt>lerine gl•ri dönmüş­
l('rdir. 

1932'de GroS?. ABl)'ye �ığındı. çunku ABD yi kendisi için geçici bir sıJ.!I· 
nak gorüyordu. Or.ıcla ABD vatandaşı \'e \merikalı bir sanaıçı olma} ı 
kurmuştu. fçine girdi�i bu Amerikanlaşma süreci, geri kalan 'a�amıncla da 
oldukça etki bırakmışlır. 

) 

ÇiZ1M LERi:'\1 ÜZERİNi� 
• tcorg.e grosz 

Ağustos, 19·14 

"Doğada çizgi yoktur. Çızgı ınsanın üru� 
nudıir. Boy/ece bıitün rızımlerde çizgı, 

figürler L'e yazı içiçe geçmıştir. Eski us 
ta/arın çizimlerine eşlik eden imza re 
dıs;er tanımlayıcı unsurlar, yazı kadar 
bağınwz bir oluşuma salıip değillerdir. 
Çizimin kendisinden ayrı olarak. tüm al 
gılama111n parçalarını oluşturı,,/ar. Bu dıi· 
şüııcc. eı;ld u:;talardaıı Dıırer, Altdorfer 
t•e Montegna'nın onemli çizimlerinde yan· 
sıtılmıştır. Burada çızgı t•e yazı birbirin· 
den ayrılmaz bir bulun yaratmaya 
dogrıı ybnelmektedir. 
Çizginııı yaratılması ıçın bir neden ol· 
malıdır. Evet, bu bizi lıer yandan saran 
bıçimsizlige giren biçimin, içsel anlamın 
ve boyutların farkına varmaya göturen 
bir relıbcrdır. Çizgi, bizi çevreleyen mil· 
yonlarea dogal nesne labırentinin içine 
�irdıgımızde. yol göstcrıcidir. Çizgisiz he· 
men /;ayboluruz: alay ctnıenın dışında, 
yinclemPden yolumuzu bulma olanaPınıız 
olmaz. 
Çi.zRinirı gidebildiği yere kadar iz/pyelim. 
belirlı ı•e <iııyarlılllı bır şeye (bir ta�lah 
)'a ela ınsan yüzü ya da {igur) yöneltici· 
dir, ya ela bilinçaltına (fantezinin yurdu 
na} doCru bir rehberdır. 

raııtczi. gerçek dünyayla hiçbir ilgisı 
olma.van, smırlandırılmamış hayaldir. Fa· 
kat dogadalli basit bir nesnenin (bır 
ağacm. bir kayanın, bir hum tepecığinın) 
ya11ında gizlenebilir. Nesnelerin kabuğunu 
yarıp içine girebilirııeniz, onunla karşıla· 
şacaksınız. Faka doğa sonuçta canlı 
t·e cansız uarlıklann toplamı değildir. 
Ortada görünen, saf gerçeklikten daha 
çok, ağaçtır, kayadır ve kum tepeciği· 
dir. Biiyiih usta Dürer'iıı de dediği gibı. 
"Sanat doijada saklıdır, yerinden koparan 
ona salıip olıır". 

Geçtilfimiz yüzyıl gerçekliRin daha çol: 
dış yıizcinu işlemiş fakat içsel dıinyayı 
atlamıştır. 

Çız,:ı. belirttiğim Ribı, bir yaratmadır: İn· 
san l>cy11inin ve rıılııuııw bir ıirünüdür. 
Kusunıuz bir biçimde mantıl�sal ve dogal· 
dır. Röylelihle. doğada buldugıımuz ç izgi· 
/ere insanm ıçsel gdrüntıısünün ıiriinü olan 

IlE'rlin'de doğmasına karşın. Kuzey Almanya köylü ve zıınaatçılannın bir 
urünu olmuş; çocukluğunu Almanya nın durgun. e�lemsiz taşralanndan 
olan Pomeronia'da geçirmiştir. Daha 13 yaşındayken o�relınenini dövdli 
ve okuldan atıldı. Bir çizgi ustasının teşvikiyl(' sanatla ilgilenmeye baş­
aclı. Dresdcn'deki akademide iki yol okudu, 191l'de Berlin'deki akade­
miye geçti ve burada burs kazandı. Kuşa�ındaki tüm öğrenciler gibi, o da 
akademiden sıkıldı ve ayrıldı. \lunch, Hodler, Pascin gibi sanatçılar onu 
heyecanlandırmıyordu. 

Sinemada montaj tekııi�i üzerine çalışmalar y:ıptı. Bu çalışmaları, üstüste 
gelen düzlemler kullanmasında etkili olmuştur. 

1922'de bu etkilerden kurtulmaya başladı \e aynı yıl So\yetler Birliği'ne 
yaptıi!ı gezi,. onu yaşamı gerçekçi bir bic,•iınde gözleml('meye itti. C:ros7.. 
o yıllarda birçok Alınan aydını �ibı, iılkt"•tndl'ki yünelinıdl'n \t' savaştan 
hoşnulsUT.du Sıı'Jo·ali:ı:nıe ba{!laıımaycı başlamıştı. 

Cros? da ıJauııııt•r gioı ın�nlık komedisi" çi7..miştir. Ancak, Daumirr 
.ılıı) ederken. kurbanlarına karşı bir acıma da göslcrmişlır n� bu nedenle 
esetl(lrinde hu7.ı.inlii bir ha\·a vardır. Buna karşılık Gros7. kurbanlarına 
karşı en küc:ük bir 3('11113 �ÖSLl.'rmemi�tir. Şöyle der: "Bm dikkatli çizim­
ler yaptım. fakat insanlara gerek ıçerdl'n. l(erl'k dışardan hı�·bır �e\'giın ol­
madı. Kendimi bir do�a biliındsi y<•rine hici\ri ya da n•ssnm ko�ama· 
�acak kadar �nırlu)uındur. "Dol'ıru \\' \'anlı'? iı7.rrn(' du�undum. fakal 
c,·ıkarımlanm llC'r in�ın için l' iı olçurll> dı•ğılclı." 

Cı7.,..ılt rıııdl•ki u�uılık. ll) n;11 ılar:ı nsırı ":ı� "•· !:ro"7.°lt hılirh•\ Pil 01ı•llikll • 
ridır \iman <;,ı ııaı akımı • \'rııı ..,aıı.ıı uıııı hu�ulu� ordu. 1 'll .ı d� Pım;e 



iki dünyası 
çızgilen ekleyebilirız. Böyle çizimler lıem 
dış dunyayı, hem de içsel anlamı lıetım· 
leyebılir. Bıı, kanına olarak adlandırdıj!ı 
mı: makinadan ıistımdıır. Sızııılc bırlik 
te hayal dunyaıııza gı l bıteıı bir hamera 
lıulanıazsınız Bugıınc eı. ;:ıllılıık lıayalle­
nn yn da içsel J!ururıtulerııı mekanıh hay· 
dıııı yapan bir ı�amera bulunmamıştır 
t•r bulımmayacaktır. 

Çocuklugumun ılk gurılemıden berı çız· 
meyı sevmişimdir. s� rede çizmeliydim' 
Haııgı ortamları kullanmalıydım 7 ili: çı­
zımlerımi siyah talıta uurine beyaz /ebe· 
şirle yaptım Daha soıırcı kbmıir kalem· 
le taslaklar )'aptım ve bu tekııikler peh 
bir şey değiştirmedı. Ressamın sanatsal 
yaşamı gozlemitı, araştırma11ın, kuşkucu· 
/uğun tutarlı gelişmeS1dir. 

Sıradan insanlar için öyküsiı o/mayon 
çizimler ilgi çekici değildir Bıı baluş açı· 
sı. işlevsel gelişmenin göstergeı.i o/atı ya· 
lın çizimın gerçeklıgıne kulak asmaz. 
Bıırada ilk olarak, hall:a estetik gelı�· 
me1111ı yaratıcısı olan belirli çizimlerinıı 
sıralaclım. Bu çizımler, oldukça alaycı, 
iğneleyicı ue politik olan eski çizinılenm· 
le kıyaslanınca, epeyee soyut ka/mahta· 
dır. Butılor farklı koşullarda ;yapılan (.'I· 
zımlerdi. Çizimler için yapılan ön esim· 
ter çalışma ve araştırnıalarımızm goster· 
gesidir. 

Hayal gücıine fazlaca ozgürlüh tanımama 
karşm, eşyatıın dış gori.inüşünü ihmal et· 
ınrmişınıdir. Gerçeklıf!in dışlanması teh· 
lıhe/i bır konudur. Genel olarak .,oyut 

ayal, stılize edilmeye ve alışagelnııı; bir 
aurum lzazannıaya eğilimlidir. Soyut 
ıayaliıı doğatııtı basit lwpyas111a ddrııışnw 
ınm ôıııitıc !(eçilnıelidır. Araştırıcı soyut 
anlezilerden sonro gerçrhlı{!ı onleme;>c· 
clıtir Le ııesnelenn d•• :rorimtıileri yanı 
ıra içsel anlamlurı,\ la ııasıl t•erılebileC'e· 
ini de bılmelidir. 

1 1 193&, 1<arJkalom, 23 ;?.><18 • 

e r  yazoıı, o mu>, sıyJtH:ıeyaz, 1935. 

'Politilı ve lıicivli lwrihaliir/erimi yapalzeıı. 
111ırlarnalalar1111 du;> mu�umdur Sanatçı. 

uncel olayları ya da geçmişin traıcdı ı·c 
onıedilerini saptarken ı·e eleştırırheıı, kıi· 
uk bır /zcnıatıla savaşan bir llemam:ıdır " 

Mutı nıııs Heartlıeıa, 1920. �uluboya ve kolaJ, 
H x l l .  

bir geziye çıktı. ancak b u  üzerındc bir etki bırakmadı. Onun ıçin l'icasso 
� a  da Hatisse'in resimlerinden daha onemlisi, komiğin eski ustalarından 
\\'ilhelm Busch'un karil(ati.lrlerl�. dı. Dışardan ikınci etki. bu kez ltalya'dan 
g<•ldi. Romantik bir dinamizm<' ... ı hip olan futı.iristl<'rin Hrrlin'de 1913" 
sonlarında açtığı �ergi, onu olduk�·a etkiledı. Berlin kaim> sokaklarını 
çizerken kullandığı kavisli çiz�ileriyle. onların yarı · '<übist biçim bozma­
larını birleştirdi. 
1918'de Berlin'c clondugünde �t•ni bir · ba�kaldırı" akımı olan Dadacılarla 

birlrşti. 1917 • 1922 yıllarında yaptığı çizimlerıncle. dış hatlar karışıklık 
H' hareket izlenimi H'rir. Kübi1min de uzcrind<'ki l'tkilerfonrnılıycli Sonra­
ları Dadacılarla birlı·�rn Paul Kir<• dr onun ilgi alanı içındeydi. 

Grms oları hitenı iirtmPmrvP \C' iç�I ı,!n<;rkligı lwtımlenll'} l' çalışmıştır. 
llkın ı-alın, çıplak ow!eler çizdi. daha çok kadınları işledi H' onların cin· 
Sl'I hallarını belırgınlt>ştırmeye <:alıştı. 
Gros7. olrden bt•ri sola eğilimliydi. Fa kal marksı7mı � UT<'kten b<>nıınseye­
ınt•di. Alman sınıf sistemindeki adııll'tsiılikl<'re karşı şiddetli hir sanış ver· 
nıesiııt• karşın. l'mükçilere karşı da ligi duyanı.ıdı . .ı\lrnanya'da sı.ıvaş :.ıra­

sında nelerden nefret etli�inin çok 1) i bılim·ındt•) di. antıfaşısltı; bu yıizden 
d<' uç ke1. tutuklandı. Derin karaın�rlığına karşın, lwr ti.ırlü lııplumsal çal­
kantıc!aıı bir umut çıkarıyordu. ,\) nı gunkrrlı• �ol\ak köş,•lerindl• sa\ aşa 
ı arsı konuşmalar yapı) or ama, işçi sı .. ıfıııı da dı�lı) ordu. �o� lı• dı) ordu: 
' insanlardan kc:.ııı olarak hiçbir şC) b(•kh•nıi) orıım, Onlara ıapınnııı) ı. bl'· 
lirlı politik ılu�lim·t•lc·rt• ınanır gtizuklııgtıın 7.aınaıı bil<' lıuşgorııwduıı . :\ı• 
\,ır kı. ola�lar onu politikı\\a daha fa1la "lıruklıı) or, ,,.111.ı tıııı pnlitık lıir 
sll .. h olarak kullaıım;ısı ı:c·r<>klıginl farkPdı) ordu 

1918'den 1922'ye kadar çi1imlerini hala futurist açılarla, duzlt>m'rrl� ke· 
si yor. figurlrrıni gromeLrik bi1,•ıııılerP donu<.t" r•·ı . •  ' a.mlaştırıyor, güçlü 
yüzeyler yapmak için th.ııl�:ılırılıniş bır ıwrspı>ktır kullnnı) ordu. Kollar 
\'l' go\'deler dikdörtgene dönuşu\ or. ka\·islcr pt-r�t·lle çi7.ilmi:ı gibi duru­
yordu. Bu unsurların tumu bırcicıı dinamik, fııkaı son der<'ce dii7. görünum­
ler ortayu <:ıkarı) ordu Sonraları çizgil<'rindeki futı.irist elkil('r ka} bolmaya 
başladı. 

Grosz yenid('n Almanya'ya donduğünd<'. gc·1, ınışı� lr ilJ!ilı h11, hır �oru sorul­
masını istemiyordu. Almanların onu \BU'rll ki çalışmaları) la değil de. 
.\lmaııya'da} ken ) apliği toplumsal içt•riklı rrsiınleriyl<' anımsadıklarını 
gurunce. oldukça alınmıştı. Bir�·ok sanat<;ı ' "  C'lcştirmen. rski üslubunu 
terkettiği için onu affetmrdi. Ba7.ıları. onu. bir zamanlar cleştırdiği bur­
JU\ az iye ilişkin ht'r şeyı unutmakla, gozlcriııı kapamakla, hatla "\atan 
haiııli�iyle" suçlamışlardı. 

eros7., sa\'aş frlakl'linin lİ7ı>rınde bıraktı(!ı ızh•r sonucu. politik konulardan 
uzaklaştı. Dogaı.isti.ı varlıklar c:;i7.ııwyt> ylinl'ldi. Siirekli gidip J!t!ldi�i iki dün· 
) ası içind{' k:ızannhilirdi aıııa, s,ıvaşın tN!irginliklt>ri kaybt•lmPsine yolaçtı. 
Bu bu� i.ık \iman anatçısını hn ıkı dun) :ı. 1) hı hirlikte hıı 'XI) ımızda tanı· 
ll\ oru7 l!Pr ı;f'� (' kar"ın. hala dıri hır <..ı ııat<;ı olarak anımsanan Grosz'u 
ogrc•nmek. ınnıınıık zorunda\ 17. 

c '"lıi " ıkılı "": ıt ''·' \ u;ı.�ol.Lt • ' çı.;: 

l�ıırlı t:c•1<11sır11 ' ( '"rbcrt \luhl�n'ııı. ' r.corı,'<' 

C .r •v.' 111 İl.ı 1 >ııı ' uı .ıdlı } .ı11�ıııılan ' ır.ırlnn:a 
ıd • . 



E tekleri ziller çalarak koşuşan 
uşaklar, atlarında çalımla 
oturan efendilerinin kulakla-
rına birşeyler fısıldamışlardı. 

Sözcükler birer ikişer beyne doğru 
kaymaya başladığında, zaman anca 
bir göz kırpışı denli akmıştı. Ama 
beyinde yarattığı panik yüzlerce 
yıllıktı. Uşaklar suçlu suçlu bir 
köşeye sinmiş, kentte baldırı çıp· 
laklar ortalığa döküldü demenin 
yarattığı dehşeti düşünmeye başla­
mışlardı. Paniğin kargaşasını, gelin 
gibi süzülen saf kan allar, narin 
sağnlarında alışık olmadıktan birer 
darbe olarak duymuşlardı. Yaz 
yağmuru gibi ikide bir sokakla-
ra dökülen baldırı çıplaklara karşı, 
yüreklerinde uyanan öfke ve hınç 
atlılann mahmuzlarında toplanmıştı. 
Kinlerinin kılıçlannı biliyorlardı 
doludizgin onnana dalarken. Gün-

FUTBOLUN 
OLDUGU 
YERDE • • •  

lük ve uzun erimli planlannın altüst 
olduğunu düşunünık hırslanıyorlar-
dı. Kentsoylu denilen bu adamlar, 
sabahtan öğlene dek al külah ver kü- Taner Gürel 
lah kasalarının dolmasıyla uğraşıyor­
lardı. öğleden akşama dek, yürekle­
ri sızım sızım sızlayarak, külah de­
ğiştirmede nal toplayan kimi kent­
soylulan, can çekişen kekliğin ba­
şuia dönenen akbaba g<Jıleriyle izli­
yorlardı. Çorak beyinli birtakım 
adamlar onlann acılarını, sözle. ya­
zıyla gidermeye çalışarak, olur böy­
le şeyler, ne de olsa serbest rekabe· 
tin buyrukları bunu ister diyorlardı. 
Kentte olanlardan hiç sözetmiyor­
lardı. Makineler kırıldığında da kim­
se söz etmemişti olacaklardan, daha 
önce de sözedilmemişti. Baldırı çıp­
laklar asi bir su gibi bentlenmişti 
ama, uysallaştırılamamıştı. Uysal­
laştırılamazdı da: çünkü, fahişeli · 
ğin, sarhoşluğun, pisliğin, hastalı­
ğın mayalandığı arka sokaklar derin 
bir ahlak çöküntüsünün içindeydiler. 
Tembelliklerin tiryakisi baldırı çıp­
laklardan yana otan birtakım adam­
lar, bunların kaynağında işsizlik ya­
tıyor diyordu. Bunu söyleyenler, 
romantik Fransız düşuncesi etkisin· 
de kalmış, fahişeliğin, hırsızlığın, sar­
hoşluğun, çalışmamanın, pisliğin 
baldırı ;;ıplaklann özünde olduğunu 
göremeyenlerdi. Onların söyledikle­
rini duyan her koşulda çalışmalan, 
her an çalışmaları tanrı ve kraliçe 
taralından buyurulan baldırı çıplak· 
!ar, görülmedik. duyulmadık, şaşıla­
cak şeylere neden olmaktaydılar. 
Ahlak. ipi kopmuş bir uçurtma gibi 
onlan terk etmişti. Yoksa iş saat­
lerinin kısaltılmasını isteyebilirler 
miydi, duyulmuş muydu böyle bir 
şey. İnsanca çalışma koşulları isti­
yorlardı, görülmüş miıydü? Hele he-

ahlaksız bakışlar, sömürgelerden bi­
rinde olsaydı, peruğu pudralı bir va· 
li, üç beş ince bıyıklı subay, birkaç 
yüz darağacı sorunu kökünden çö· 
züverirdL Şimdi bir deli tedirginli· 
ğinde olmak gerekiyordu. öfkeli ka· 
ra kehribar gözler. fırınlarda. fabri· 
kalarda. bahçelerde, ocaklardaydı. 

Musa'nm krzıldenizi yarma muci· 
zesi, baldırı çıplakların kırklı yaşları 
aşmalarının yanında soğanın cücüğü 
denli ufak kalırdı. Baldırı çıplaklar, 
yaşamanın yalın içgüdüsüyle, elleri­
ni ulaşılmaz görünen dallardaki oz. 
lemlerine uzatmışlardı. İş için bin· 
terce insan, aç kurt sürüleri gibi so­
kaldarda döneniyor, ayakları sUrçse­
ler diye onlan bekliyorlardı. Serbest 
rekabetin yüce yasalarına göre, bir 
iş için binlerce insanın savaşından, 
en güçlü olan. en düşük ücreUe ça­
lışmak üzere, boynu bükük yaralı bir 
kuş gibi fabrika kapısına düşecekti. 
Kadınlar ve çocuklar fuhuşun ve 
ucuz emeğin vazgeçilmez öğeleri 
olarak gereken saygıyı göreceklerdi. 
Gözleri bir parça ekmekten başka 
hiçbirşeyi görmeyen büyük bir ordu. 
ücretler savaşının yazgısını belirle· 

le akıllara durgunluk veren. şaşkın­
lıktan soluk kesen, seçimlerde oy is· 
temelerine ne demeliydi? Köpekle­
rinin bile secereleri yüz yılları bulan 
soylu insanlar, babalarının kim ol- z duğunu bilmeyen yaratıklarla düşün· < 
ce yanşlıracakıardı. Eyvah eyvah 6 
görülmüş, duvutmııs. sayılmayacak < 

şeyler mıydi bunlar? Hu ahlak çökün- u.. 
tüsüne bir ok hızıyla son verilmeJly. ;: 
di. Verilmesine verilmeliydi ama, vı :J 
pamuğu ipliğe, demiri çeliğe. buğ- ::E 
dayı ekmeğe, ağacı iskemleye çevi­
ren bu yaratıklar. yaşamlarının tam 
ortasında yeralıyorlardı. Mor halkalı 
kara kehribar gözlerinin iılcrlerine 
dikmiş, ofkeyle bakıyorlardı. Bu 
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yecekli. Kentsoylular, homurdanan 
işsizler ordusuna şefkatlı gözlerle 
bakıyorlardı. Bakmasına bakıyorlar­
dı, ama \•ardiya düdüklerinin ardın­
da. boşalan sağnak, tepelerden aşa­
ğıya ince dereler gibi akıp. yol ağız­
larında birleşip çağıldamaya da 
başlamıştı. Dalga dalga gelip cep­
lerinde patlıyordu. İki dalga arası­
nın dövülmüş sakinliğinde, kent­
soylular, cinayet uzmanı ince bıyık­
lı subaylarını, sınanmış katillerini so· 
kaklara salıyorlardı. İri üzüm tanele­
ri !(ibi ezilen baldırı çıplaklar, acının 
ilk çığlığını kollarının gücüne kata­
rak, yaşamın ulaşılamaz görünen 
dallarındaki özlemlerine.bir penı;e 
uzaklığına dek yaklaşıyorlardı. ölü­
me sayılı günleri kalmış. bir doku­
macı ustasının telaşıyla, yaşamları­
nın, ustalıkların son yaratımını do­
kumaya dalmışlardı. Bilerek ya da 
bilmeden, doğmamış kuşaklan, gü· 
zel günlere taşımışlardı . 

Ataların gaddarca mahmuzlan� 
masından sonra babalar, yaşlı kurt· 
tar gibi inlerine çekilmiş, fabrikala­
rını oğullarına bırakmışlardı. Duyul­
madık, şaşılacak olan ulaşılmaz dal-

!ardan olgun birer meyva gibi kopa· 
rılıp alınmıştı. Bu meyvalann tadı 
beyinsel bir humma yaratmıştı. 
Kentsoylulara göre, bu bir bulaşıcı 
hastalıktı. Kısalan iş saatleri sonun­
da basık lokallerde toplanan san su­
ratlı, kaba saba adamlar siyaset de­
nilen bir orospunun kollarına düş­
müşlerdi. Savaşa, barışa, üretime, tü­
ketime, yönetime, işsizliğe, her ko­
nuda herşeye karışır olmuşlardı. 
ücretler konusundaki tartışmalar 
gündeme geldiğinde, sendika deni­
len fitne ve fesat yuvalannın temel­
lerini atmak için, kanncalar gibi or­
talığa yayılmışlardı. Sıkıntıdan alnı 
yol yol olmuş kentsoylular, liman­
da yükleme için bekleyen gemileri­
ne bakıyorlardı. Kuklaların kopan 
iplerini tamire uğraşıyorlardı. Silah 
yüklenmek için limanda bekleyen 
gemil�r bomboş yatıyor, iki adım 
ötede dok işçileri bir topun ardın­
da alay edercesine koşturuyordu. 
Meyhanelerin gıcırtılı kapılan açıl.­
mış, yalpalayan gemiciler kaldınm­
lara fırlamıştı. Umursamaz bir ço­
cuk sevinciyle bağırıyor, zıplıyor, 
kahkahalar atıyorlardı. Açlık, işsiz­
lik, savaş, keder bir an için kuş 
olup gitmişti. Birazcık boş zaman 
bulduklarında çılgınlar gibi eğlenen 
baldın çıplaklara bakan kent soylu­
ların kafasında bir tasanın, toprak 
altında çatlayan bir çekirdek gibi 
gelişiyordu. Yüzlerce yıl köle eme­
ğinin yBiatımlanyle asalak yaşayan 
Roma, işsizlerini avutmak, öfkeleri­
ni, nefretlerini kustunnak için are­
nalar yaptırmıştı. İşte çatlayan çe­
kirdekteki öz buydu. Tekmelenen 
top kentsoylunun eline geçmişti. 
Fabrikalann önünde neden top 
koşturulmasındı. Topun ardına dü· 
şen, çarpık çurpuk gövdeleriyle tü­
berkülozlu ciğerleriyle baldın çıp· 
laklar olamazdı. Onların görevi bel­
liydi. Futbol meslekten adamlara is­
tiyordu. Baldırı çıplaklara düşen gö­
rev herşeyi, her zaman yalnızca izle­
meleriydi. Arenaların mimari gele­

neği sürdürülerek, stadyumlar birbi­
ri ardına kuruluyordu. Günü gelin­
ce, mapushane, günü gelince klinik 
olarak kullanılacak stadyumlara, 
başlarına kentsoyluların oturduğu 
takımlar fırlıyordu. Kentsoylulann 
olduğu yerde kar vardı, yatmma en 
kısa surede en çok kar vardı hem 
de. O zaman futbol denen, insanı 
çekip sürükleyen gizemin içindeki 
ana noktayı biraz da burada aramak 
gerekliydi. Yeşil alanlar bacalar tü­
ten birer fabrika gibi çalışıyordu. 
Takımlar hisse senetleri alımr satılır 
şirketlerdi. Yaşamları en çok on yıl 
tekmeledikleri topun getirdiği para­
ya bakan futbolcu sendikalıydı. Gir­
disi-çıktısı planlanan bir kurumdu 
futbol. Futbol bir dişi örümcek gibi, 
erkeği olan insanlara işveyle kırıtı· 
yor, istediğini aldıktan sonra da 
onları yiyordu. Giinlin birinde kent­
soylular, katiller müzesinin odacısı 
Salazar'ın övünme ve yol göstermele­
rine aldırmadan, biz bu fabrikayı 
kapattık deseler neler olur ki? Efen· 
dilerinin böyle bir karar almasından, 
Salazar'ın kemikleri. yaşayan ama 
ay�ğı çukurda olanların da içi sız­
lardı. Ama en çok birini iktidar ya. 
pıp öbürünü indirebilirlerdi. Karar 
futbol sanayine son vermekse, verir­
lerdi. Küçük çocuklar yeraltı birkaç 
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direniş göstererek eylem yapsalar 
da, sonunda teslim olurlardı. Futbol 
kalkınca yerine konacak olan, insa­
nın kendisini otomasyon gücünün 
yarattığı boş zamanda, toplumsal 
ve emek harcama süreçlerinin için­
de gerçekleştirmesi, yetenek ve ya­
ratıcılığını ortaya koyması, uyuşuk 
bir izleyicilikten ;curtulması gibi bi­
lim-kurgu düşlerin tesellisi olabilir­
di. Böyle garip düşlere yer yoksa ne 
olabilirdi. ltkin işsiz olan işsizler ka­
ranlıkJara düşerler, işsiz kalırlardı. 
Sonra top tekmelemekten başka be· 
cerisi kalmamış futbolcular, top gör· 
meyince elleri titreyen antrenörler, 
menecerler, kondisyon hocaJan, ma­
sörler, malzemeciler, kulüp çalışan­
lan, amigolar, şike yapan hakem­
ler, ikibuçukluklar, saha bakım-ona­
nm görevlileri, gişeciler, tabelacılar, 
stadyum bekçileri, çekirdekçiler, 
gazozcular,ciğer ekmekçıler, sosisçi 
ler, kaşar ekmekçiler, minderciler, 
şapkacılar, salatalıkç ılar, alaska-friko 
buzcular, börekçiler, şike yapan 
futbolcular, şike yapan menecerler. 
şike yapan antrenörler, şikeyi bağ­
layan hakemler, şike yaparak para 
kazanan yöneticiler, futbol işlerine 
bakan kurum çalışanlan, spor-toto 
örgütünde çalışanlar, insanlan fut­
bol manyağı yapan futbol manyağı 
spor yazarlan, gazetelerin, dergile· 
rin, televizyonun spor bölümleri 
çalışanlan, spor-toto kuponlanyla 
ekmeğini kazananlar, forma tozluk 
fabrika ve atelyelerinde çalışan işçi­
ler, futbol ayakkabısı yapan atölye 
ve fabrikalarda çalışan işçiler, fut­
bol mazemesi satan mağazalar ve 
çalışanlan ilk aşamada işsiz kalacak 
gibi görünenlerin başındaymış gibi 
geliyorlardı. Futbolun ortadan kalk­
masıyla bir yanlanna felç gelecek 
olanlan da unutmamak gerekliydi. 
Futbolcu sevgilileri aracılığı ile rek­
lam yapan şarkıcılar, kulüp yöneti· 
cileriyle aşk yaşayan mankenler, 
namuslu hakemler. şike yapan ha­
kemler, yugoslavlıı.r, şike olayını 
bağlayan top görmemiş meçhul kişi­
ler, dokuma fabrikalan, bez fabrika­
lan, tuvalet ka�ıdı yapan fabrikalar, 
traşla titaJ yapmış gazeteler, barlar, 
kamplara kadın getiren futbolcular, 
iş alanı daralan kadınlar, kentler arası 
otobüs şirketleri, oteller, sabahçı 
kahvehaneleri, haftalık kahvehane 
ve iş yeri SÖ) leşilerine katılan insan­
lar, birbiriyle itişen çocuklar, tuttu­
ğu takım için laf atanı öldürmeyi 
düşünen katil adaylan, sınir krizleri­
ni evlere taşıyan insanlann aileleri. 
birahaneler, dolmuşlar, otobüsler, 
vapurlar, gazete okurlan, magazin 
dergileri, takımlara reklam veren 
kuruluşlar, kendilerini futbolun ya­
yılması, amaç haline gelmesi için 
paralayan özverili iş adanılan, tüccar· 
lar, bankacılar, sanayiciler, devlet 
adanılan bı.iyük bir hüzünün içine 
duşüvereceklerdi. F\ıtbolun olduğu 
yerde başından beri kentsoylu!ar 
vardı, onlann olduğu bir yerde, bir 
malın, kar getiren bir malın gerekli 
olup olmadığına bakmaksızın yeni­
den üretimi vardı. Futbolun niçin 
spor olmaktan çıkıp bir gösleri ve 
kar aracı durumuna dömiştüğünüde 
anlamak gerekmez mi? F\ıtbolun 
doğduğu yerde bir korku vardı. 
O korku ArenaJan kurdurmuştu . 
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Güriilmüştür Hükmüyle 

gorulmüştür hukmüyle salıveril miş mektubun 

demek suç örgtlsü saçların dipten kazınmış 
geçmiş artık voltadaki haytalığın 
tespihe tütune ve tere bulanrnışsın 

(kan vururdu eUerine kan geceyi dövuyordu yağmur 
yüreğini kundaklayabilirler miydi gerilimli telleriyle) 

Tuğrul Asi Balkar 

sen oysa sen hep ulak olmuştun sevinçlerimize geleceğimize 

ne var ne yok diyorsun ne olsun kocaman puntolar baldır bacak 
herşeye karşın çok sevindim 
yalnız yaphklanmızdan mı yap(a)madıklarımızdan da sorumluyuz haklısın 

yanltş bir yargıçtım ben bağışla 
yarınsa sevinçlere dönuk bir omrün yabansı yoksunluğunu ta�ıdım hep 
küçük kaygılarla buyütulmuştüm her birimiz yalnız ölüriiz derdim 
karanlığın sonu var mı diye hiç sormamıştım 

şiirini körlere söyleme çocult 
açılır gözleri 

ne var ne yok diyorsun ne olsun 
bir kent kaç kez yağmalanabilir 
bir kent kaç kez öldürülebilir 
(bu kentte herkes birbirinin cinayetini ezbere biliyor) 

daha ne anlatayım bilemiyorum 
mektubun salıverilmiş hükmüyle görülmüştür. 

Üç Kardeş Üçlüsü 

(dolu dizgin açan nergisleri kopanrlar 
soldururlar da "ne güzel kokuyormuş'' derler) 
1/. U/ .. 

ltör olurıun 

/ 

Ebru söyle bana şapkandaki kir3zlan 
kim yedi 

ru her pazar kırlara giderdi koşarak 

Hilmi hırçındı delikanlıydı deniz girmişti 
kanına duramazdı 

mi dil balığını temizlerdi ustalıkla 
her pazar demet demet açardı yüreciği 
her pazar nergisler papatyalar 

getirirdi 
- ru her pazar coşarak kırlara giderdi 
gelirdi kırlardan kıpkırmızı 

yorgunluklan hiçe sayarak 
ru bir gelincik kopardım kırlardan 

kızma sakın düşlerine bırakıyorum 
uyanınca anımsa beni 

nı gitti kırlara oldu ge lincik kaldı 

111/ ... 

pişirirdi 
bir ara bulaşıkçılık yapmıştı 

ne yaparsa yapsın çıkmıyordu usundan 
yitik çocukluğunun izleri 

mi pek çabuk kızardı öfkeyle bağınrdı 
anası uzulurdu gençliğine verirdi 

babası kızardı deliliğine 
mi en çok denizi severdi duramazdı kanına 

girmişti deniz çıkaramaıdı 

Hasan'ın unutulmuş çocukluğunun gölgesinde oynaşırdı 
balık balık çocuklar 

bakardı varamazdı "ah. pazar gelse" derdi yanardı 
san marangoz çıragıydı kuşlan okselemekti 

en se\.diği uğraşı 
ama bilmezdi bir tek yureciği okse tutmazdı 

elmacık kuşlıınnın 
- san anasını severdi babasını kırılmaya gelmezdi 

hemen ağlardı 
san'ın kapkaraydı teni "arapaçimu" derdim 

küçüktü büyümuştü 
yaptığı uçurtmalann ipini kopartmaktı 

en büyük ze)ki 
bir de elmacıklann ipini kopartsaydı, bilseydi 
san o Laman guneşi yapıştınrdım uçurtmana uçururdum 

yel olup eserdin sen ne zaman kopartacaksın ipini 

{ 
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Yaşaııılarıııı kı•n�imiw orıwk alriıj'.:ıınız insan-
1,ır ,,ırılır. Duwıı .. ı .. ri. '\ol\.tşımcı yanlany­
la, karııriılıkları ıll• bızim her zaman :,.anıba­
şıı1111da du\ du�umul buyuk insanlar. İyi 

bir ) ıuar olma�ından öte. � aşamında yaptıkları 
ile bir omnın nasıl 'dolu dolu' geçebileceğini gös­
teren Henri fhrl u"..c ou-; lr hır insandır. 

öldugu zam ....... asında 87. eser bırakan Bar-
busse. kimi ) azarların insin<' yazarlığıyla birlikte 
sa\ aşa H fa.ş ılllll' karşı uluslararası çabalan ile 
aııılmıştır. tran�'da ,\snıercs'de 1873 tarihinde 
dogan Barhu ı· i>r c bir şiır kitabı yayınlayaıa'k 
edtıbıyat � a�amına katıldı. 1908 yılında ya:;ın­
lanan "C, hl•nncm" adlı } apıtı ile adını duyurma­
ya başladı. Birinci Dıiııya Savaşı'na gönüllü olarak 
katılan Barbusse, siperlerden "Ateş" (Le Feu) ad­
lı romanı ile donuvor, savaşın J!erçek yüzünü an­
latll�ı hu yapıtı ile 1917 'de Goncourt ödülünü 
kazanıyordu. Artık Barbusse'ün tek bir amacı 
vardı: Savaşın acımasızlığını insanlara anlatmak 
ve yeni bir savaşın ı;ıkmasına engel olmak. "Ateş" 
romanı ile bu tavrı giıçlü bir sesle yükselmeğe 
başlıyor ve Bnrbusese yaşamını insanlık ve barış 
savaşımına adıyordu. 

Mayıs 1920' de cephede birbirleriyle savaşanla­
rı kardeşçe yanyana getirme� için Cenevrc'de 
"Eski �fuharipler Enterııasyonal"ini kurdu. 'Yeni' 
bir dünya) ı muştulayanlann yanında yeralarak. 
"Uluslararası İşçi Yardımı" ve "Antiemperyalist 
Birliği"nin kuruculan arasında yer aldı. 1923 
yılında FKP'ye girdi. 1932 yılında "Devrimci Sa­
natçılar ve Yazarlar Birliği"ni kuranlar arasında 
Barbus.se de bulunuyordu. Aynı yıl Romaind Ro· 
lland'la birlikle toplanmasına önayak olduğu 
"Emperyalist Sa\aşa Karşı Oı.in}a Komitesi" 
başkanlığına seçildi. Savaşa ve faşizme karşı dün­
ya çapındaki çabalan ve uluslararası başanlan ile 
özdeşleşen BarbuSSl', 1935 yılında ölümünden iki 
ay once "Uluslararası Yazarlar Derneği '" başkan­
lığına da seçiliyordu. Ağustos 1935'de Sovyetler 
Birliği'nde öldüğünde ardında güzel bir yaşamın 
ün.inlerini bıraktı. 

Savaşa karşı kararlı çabalan içlndt• 1919 yılın­
da "Aydınlık" romanını, 1922-1930 yıllan 
arasında Fas'a karşı Fransız emperyalizmini 
yeren "Cellatlar"ı, Sovyetler Birliği gezisinden 
sonra "Gürcistan \'e Rusya'ya Bakınız Ne Yap­
mışlar"ı ve Emile Zola için yazdıjtı kitaptan son­
ra, son kitabı "Stalin "i yazdı. 

Barbus.w'ün "CROllY \C 119 rakımlı tepede 
yanımda olmuş olan silah arkadaşlarımın anıla­
rına'' diyer<'k adadığı "Ateş", Fransa'da ilk ba­
sıldığı yıllarda 230.000 adet basılmış ve bütün 
dıinya dillerine çevrilmıştir. Birçok yazarve yayın 
organınca 'ilk sa\'aŞ ) azarı' diye adlandınlan 
Barbusse. sa\'aşı asıl yapanlann savaşa karşı isya­
nını anlatır. Siperlerin gtinlük yaşamı. obüslerin 
geride bıraktıklan kan ve olü çukurlannın, Fran­
sız erleri "Pivalü"lerin sefaletlerı hiçbir olağanüs­
tü yanları yokmuşçasıııa. doğallıkla aktanlır. As­
lında olağanüstu olan budur. Bu övle bir acı \•e en 
kötu koşullarda sa\'aşma \e yaşan1a gayretidir ki. 
okuyucu sayfalar boyunca daha guzel bir şeyler 
okuma istl'ğı bile duyabilir. Oysa sa\ aşta asker­
lerin kuçuk sevinçlerindl'n \ e  do:.tluklarından baş­
ka güzel olıtnı bulmak znrdur. 

"Ateş' . savaş yaygıırarılığı yapan. onun şeref 
11c şanla kazanıldığını sanan. arı yanlarını gözardı 
edl•rek propagandalarını $ürdür<'n. hatta kimi 
'madalya' dı.işkiıniı olanların buyük tepkisi ile kar­
şılaşmıştır. Sııvaşı hazırlayan. l'mperyaliıınin çı­
karları ic;in savaşı çıkaranların karşısına. siperler­
d<>n <,' ı� :ıibi büyü) rrı.>k l(l'll•n st•siyle. basit insan­
ların. savaşı yapanların. halkın sesiyle çıkmıştır 
"t\te{' 

"Biz asker drgıl insanız." Savaşla birlikte 
yaşamdan koparılmış alınmış. basit halktan insan­
lardır rivııluler.Dar ı:i>nışlU. rahil, olmadık işler 
� apabıhm. kola� ra ) rinl•tilen hrncil insanlar ola­
bilirler. Aı•ı 1;cklll<'J:I' alışıktırlar. Sa\aştan kurıu· 
lup daha i� ı \ aşanııık umudunda ııları. nımı·k. I('· 
nl('k. uyumak \ uşııınlarıııııı lwr ŞI'\ ı olan insanlar �a�ı \<' olum o;ac,·.ın l'llPrıııi lıı� s; bir ı·ş� a 11111� 
gıbı gunll'l'C'ı' kıpırdaııııad.ııı ı ııtııııık. so:ıukıan 
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Siperi erden 
yükselen ses 

HENRI 
BARBUSSE 

Füsun öztürk 

"Heııri BarbusSP'iın ''Aıeş "ını  ok11mayarı 
bir ış('irıırı. bir emekçinin ı·e bir hakiki mii­
rıeuuerin kafası bir parça yarımdır Ve bu 
kilabı çevirerek kiituphanesine sokmo:>·an 
bir dil, insan kafası ue yüreğinin en bü.vuk 
değerlerinden birinden rnalırum kalmış de· 
meklir " Nazım llihmet 

"Harbin en ateşli zamarılarıııda, emperya· 
listlerin su'ratındu bir toka/ �ibi şah/ayan 
"Ateı;"i t·e "Cellad"ı yazan, harp yaygaracı· 
sı Tardieu'nırı karı; ısına "itlıam ediyorum" 
diyerek dikilen t•e Aurupa'dakı irtica hare· 
ketleri ve harp propagandaları karş ısında 
faşizm ue lıarp/e mıiradele komitesinin 
umumi lıatiplij!ini )'aparak: "Tlıalnıann'ı 
bir harp kazanır 1<ibı kazanmalıyız" di)·t.'n 
bu genç i/ı /ıyarın ölıimu. eğer bu kat•gada 
her boşalan yerın beş on misli hut·L"etle dol 
duğuııu bılmc.'it.'I:, bizi �·eıse bile dıişurebi· 
lirdı Fakat, biz, Barbusst.>'urı olumuııc ya· 

ııarken tıyııı zamanda iııa11/a haykırı�o'oruz: 
Barbııssc rildii, .\Uşasııı Barbus� '/er ... " 
Sabulıaıti11 Ali 

"Barbııssl! ",\leş" acl mdalu <'SC'rl\0/C' 91 1·916 
(t.'rnp<'r;.·alı�ı lıurbı) t'llla)'Clını parlak bir şe· 
h ı /de ilk dt.>fa a,Ydıııluta11/ardarı bir ioldıı. 
Barbııs�e. Aı•rupa e11lt.>llt.>htiit.'llerıııC' ilC'rıci 
saflarda nanı ııslu. kalıramanra çalışmayı ue 
geçmiş devirleriıı biitii11 tarilıi vasıtasıyla 
ke11disi111 em11oze C'dt.>11 faaliyet larzmı gös· 
tere11/uden bıri oldu. " Mah�m Gorki 

"O, millclleri esırleştireıı emperyalizm" 
karşı hmlC' ıutuşıı)•or, hendi esaret zincir· 
/erini kırmış milletlt.>ri ise, çıldırasıya sevi· 
yordu. Bize, lıarp telılikesiııe karşı mıicade­
leyi vasiyet elli. Bize t•asıyetırıde yalr ıız bir 
tek meşru harbi /anıttı: Mille//erin Kıırtu­
luş Savaşı " Kari Rodeh 

"Rarb11sse 'u11 hitapları Tıırkrr.' c• ('et•rılııw 
mı�tir I'11rlı nl:11rlrırı lıt•ııuz 11111111 l:ını n/tlıt 
!!111111 lıılmf\ or. 1111111111 i( 111 ı/1: 'upılurn ıs. 
/:ı/uf1/aru1 111 lıi\ fl/ı>ıaz"' bıı l:ıı� 1111 clılımızı• 
('< ı ırıırlı 11/ııııılulır " Xıırııl/alı \ la( 

ve yürümekten hissedemedikleri ayaklarını sıca· 
cık tutmak gibi 'basit' istekleri vardır onlann. 

Savaş ilerledikçe ölüm alanlan daralır, sayı­
lar gün geçtikçe çoğalır. Gidenin ycrıni hemen 
bir benzeri alır. ölüme giden yolda şimdi yeni bir 
asker vardtr. Yann sıra bir başkasında olacak, 
ayağının altında toprağın yanldığını, gökyüzünün 
ateş ve dumanla kaplandığını gördüğü anda, ben­
zerlerinin yakanşlanna kendi çığlıklan da ekle­
necek, biraz sonra üzerine basılıp geçilen yüzlerce 
insandan biri oluverecektir. Kimbilir bir asker 
koştuğu sırada tam üzerine basacakken, onun can 
çekişirken acmın yüzüne verdirdiği anlam bir 
panaytr soytarısının maskaralığını andırdığı için, 
kendini tutamayıp gülümseyiverecektlr elindC' olmadan. 

Siperlerdeki çamur ve balçık içinde bile neşe 
içinde ol�ıı onlardır; birbirlerine ağız dolusu kü­
für etmeden kon'ışamayan, cephe gerisinde as. 
kerliğir.i � apıp savaşın güçlüğünden sözeden, as.. 
ker kaçaklarına düşmanlarından çok kızan. Karı­
larının mektuplarını cepheden cepheye taşıyan ve 
aylarca sonra bir masada yemek yiyebilmek için 
bütün paralarını sonuna kadar veren vr. c;onunda 
kırık bir kapıyı nıasa yapmaya razı olan. 

Barbusse "Ateş "i kendi aj?ızından aktararak 
verir. Yaşanılaıılar gerçeği anlatır. Bazı yerlerde 
sözünu ettiği ki�inin gerçek adını vermez ve bunu 
da ayrıca belirtir. Yazar romanın akışı içinde kişi· 
sel yaşamındaıı. gerid<' bıraktıklarından sözetmez. 
Anlauığı kişiler :.ıperlerd<' birlikte yaşadığı. çar­
pıştığı arkadaşlarıdır. Barbusse'i.ın cephede çarpı­
şırken "Ateş"i yazmak ıçin hazırlıklar içinde ol­
duğunu romanın kendisinden anlıyoruz. Yazar 
romandı arkadaşı Barque ile konuşurken, sürekli 
yazdığından ve not aldı�ı kağıtlardan söz eder. 
Barque ile aralarında yazdıklarını romanlaştırdı· 
gında onların küfürlerini de yazıp yazmayacal!ını 
konuşurlar. Barque 'pis ağzımız' dedi�i küfürlü 
konuşmaların onların kavgaları de�il konuşmaları 
olduğunu ve Barbusse hepsini yazacak olursa ki· 
tabını basmayacaklarını söyler. Barbussc ise ger­
çeğin bu olduğunu söyledijtinde haklıdır. Kendisi 
romanda 'kibarca' bir Lavırla konuşmaları ayıkta. 
mamıştır. 

Barbusse'den sonra savaş romanı yu.an yazar­
ların eserlerinde, özellikle İkinci Dünya Savaşı'nı 
anlatanlarda yer/mekan kavramı belirgindir. As­
kerlerin ast-üst ilişkileri, cephe gerisinde olup bi­
tenler, diğer cephelerdeki askerlerin durumu gibi 
sorunlar anlatılır. Orduların saldırı durumları, ele 
geçirilen ya da kaybedilen y<'rlerin adı ile birlikte 
anılır. Böylece okuyucu genel anlamda savaşın ve 
ordunun durumunu kavrar. "Ateş"te bunların ço­
ğu yoktur. Barbusse siperlerdeki gunlı.ik yaşamı 
anlatırken. ölüm ve kanın insanın hem yaşarken, 
hem de öldüğünde ne denli yakınında olduğunu 
vurgular. Basit erlerin dokunaklı w gerçekçi bir 
biçimde ,·rrilen ya�amları ile savaşın acımasıılığı­
nı ve askerlerin savaşa karşı nl'fretini anlatır. Ko­
naklama yerl<'rinin c:o�uııılan. !\oy. çiftlik diye 
sôı!'ci!'n Barbuss<', aşılan tepeleri. kandan görün· 
meyen ovaları adlarıyla anmar.. Sözg<'limi. ko­
naklama verinin 'Alleux ormanı' olması onemli 
değildir. Ôneınli olan yeni bir konaklama yerin­
de de askerlerin sıcak bir yatak, yl'lnek bulama­
yışlarıdır. Çimku yaşanılan savaşlır. Romanda adı 
ne olursa olsun her savaşta yaşanan yaşanılabilrn 
acıları anlatır. Bu durumuyla da "Ateş" gosteri· 
yor ki: Savaşı yapanların dramları her savaşta ay· 
nıdır. 

Büyük bir çarpışma sonunda Almanlarla aynı 
çukurda günün ajtannasını bekledikleri get·<'nin 
sonunda, askerler niçin savaşıldığını sorarlar bir­
birlerine; savaşın kiınlt>r<� yaradı.1?1111 \ I'  nrdı ı İli· 
sanların eşil olmadı�ını. Sarnsın hıttinını ,.,ne' ıhla 
rı ktsa bir and:ın sonra Ul'.aki.ırd,ın du� ulnn atf'Ş 
wslni onları ) t•ındcn s:l\aşın ic;in� <"t'kNkrn !lı 
ıtl'ş ) er� uzu ne ı arlıı?ını hat ırl.ıt m·asıııa ı.'lllunı�<'· 
) rrl'k hııhııl:ırıı arıı,ıoıd.ııı ı,•ık:ır. 

Doj?uııııınun 1 10. ) ılııı<l:ı, 18 yıl onc-e Acustos 
a� ııı<la � itirdig111111. !lcıırı 8arhu�� u Sa) ;:ı} la 
anı) onız. • 



AkWıla, döndilrille büyüdü fwlt�u. Ç•y••· 
!erinden, tarlalardan, yatak odalanna ulaştL 
Durup kulak kabarttılar. Sokulup dinlediler. Çay 
üstüne çay söylendi, sigara üstüne sigara yakıldL 
Olur dediler, olmaz dediler. AJıp başka yerlere 
götürdüler. İlk söze başlamanının coşkusu ve do· 
yumuyla dwmadan anlattılar. 

Söz yoksullarına gün doğmuştu. Artık onların 
da bir bildikleri anlatacaklan vardı. işin bilincin· 
deydiler. Ağırdan alıp, ağıra satıyorlardL Söz ko· 
yulaşınca gelsin çaylar, gitsin kahveler... Sözü 
uzattıkça uzatıyorlardı. Bir masa beş, beş masa 
on oluyordu. Sonra iyice büyüyüp genişliyordu 
halka. Dışarıda kalanlar anlamadan dinliyorlardı. 
Kulakları uzadıkça uzuyordu. Birbirlerine soku· 
lup, 'ne diyor' yollu bakışıyorlardı. Gün doğuyor 
gün batıyor, işin özünü anlamadan evlere dönüyor· 
tardı. Yarım bir kuş uykusu, çalkaşık bir çorba, 
sonra ... 

Günlerce, aylarca sürdü sözü, söyleşisi. 'Gün 
aydın' gibi, 'iyi akşamlar' gibi bir söz olmuştu 
ağızlarında. 

'Nasıl gidiyor abiciğim, Yeni bir şey var mı? 
Sen bilmezsen kim bilir be ahi. Koca ilçe senden 
sorulur. Sözün okkalısı, özü sende. Sigara istiyor· 
san sigara, çay istiyorsan çay. Bu işin sonunda 
kurtulmak var be abi. Ekmek var, yaşamak var ... 

Bak abi, bu çıplak kardeşin var ya. Bu cebi de· 
tik kardeşin. Göreceksin dize getirecek o bumu 
büyük kızL Bugüne bugün bizim de bir işimiz var. 
Olacak yani ... Elimiz para, sırtımız .. .' 

Gelsin çaylar . 
Bıcı bıcı bıcL 
Demek bizi düşünüyorlar ha. Ulan böyle adam­

ların taşaklarını... Bir de kalkar kara çalarlar. 
Yok sömürüyorlar, yok ekmeğimizi çalıyorlar. 
Birse, bin olsun. Aşsın, taşsın derim. Acın aca ne 
yaran olmuştur. 

Sözü bile güzel Baksan ya kan geldi milletin 
yüzüne. 

'Parası olan parasını, parası olmayan emeğini ... 
Can feda arkadaş. Yeter ki olsun. Bir yıl para· 

sız, pulsuz çalışmayanın anasını, avtadını ... Beş 
kuruş istersem orosbu çocuğuyum. Yeter ki 
kurutsun. Ben yararlanmaz.sam, çocuklarım yarar· 
lanır. 

Yüreğim kabardL Bak bak. Elini üstüne koy al· 
!ahını seversen. Nasıl atıyor. Koca bir körük. inan 
ki ilk kez bu kadar gür çalışmaya başladı. Ölmüş· 
lük be. ölü toprağı serpilmişti üstümüze. Koy eli· 
n.i çenene. düşün kara kara. ,\1 ver bütün gün. 

Yaşasın! 
Arkadaşlara çay ver ustam! Bütün çaylar hen· 

den. Bu iş böyle kutlanmaz ya, bizden hu ka<lar. 

bir 
kuruluşun 
öyküsü 
Hamdullah Köseoğlu 
Desen : MUSTAFA OKAN 

Arkada yok kör olsun. İşte bütün param bu. Ki· 
tap alacaktım oğlana. Varsın okumasın. Ilundan 
sonra okuyup ne yapacak. iş dersen iş, para <ler· 
sen para ... 

Çaylar on oldu! 
Bir yanardağ gibi soluyordu ilçe. Kıvıl kıvıldı 

sokaklar. Giren çıkan, koşan düşen ... Durmadan 
örnekler, öneriler sunuyorlardı. 

'Diyesiylcnniş ki, bütün ilçeye iş vereceğiz. İş· 
siz, uğraşsız kimse kalmayacak. Otkenin iş merke· 
zi olacak ilçemiz. Bütün alıcılar buraya koşacak. 
Uzak doğudan, caponyadan ... Ne bileyim ben.' 

Bütün bunlar Karayazı içinmiş. Açıkcası ülke 
için. Gözü tok biriymiş. Bize onuru, sevinci yeter 
diyonnuş. Bu halk vereceği kadarını verdi bize. 
Şimdi sıra bizde ... ' 

Bütün gün konuşup tartışıyorlardı. YoruJdukla· 
n, yıldıklan yoktu. üstün gelmek, baskın çıkmak 
için düşe yatıyorlardL Sorıra, girişimcilerin görü· 
şü, düşüncesiymiş gibi anlatıyorlardL Miş miş de, 
miş miş ... 

Yüzlerce masal üretilmişti. Evde yanına varıl· 
mayan, ofundan, pufundan geçilmeyen dedeler 
masal üstüne masal anlatıyorlardı. Çocuklar için 
düğün bayramdı günler. Kitabı, defteri bir yana 
atmışlardL Varsa masal, yoksa masal. 

\ 
'Bir varmış, bir yokmuş. Birinde var, bininde 

yokmuş... Yoksul olsalar da mutluymuşlar.' 
İçleri içlerine sığmıyordu. Kan köpük bir coş­

ku içindeydiler. Yoksulluk denilen o yenilmez, 
yutulmaz yağıyı yenmişlerdi. 

'Güzel mi güzel bir ülke varmış. Bu ülken.in gü· 
zel güzel insanları varmış. İşte o ülkede küçücük 
bir <le ilçe varmış. Tann yeryüzünü yaratırken, 
bu ilçe gün gelecek, yeryüzünün merkezi olacak 
demiş. 

Gel zaman, git zaman ... ' 
Uzattıkça uzatıyordu masalı dedeler. Çocuk· 

lar sonunu öğrenmeden uyuyorlardL Çünkü sonu· 
nu dedeler de bilmiyordu. Düş güçlerini zorlayıp 
güzel bir sonuç yaratmaya çalışıyorlardı. 

Kadınlar oldukça gül eç ve sevecendiler. Sarı· 
lıp sarılıp öpüyorlardı çocuklannı. 

Bir işletme kurulacaktı ya ne olduğunu kimse 
bilmiyordu. Herkes gönlünce düşüniıyor, gönlün· 
ce kuruyordu. Yaşlılar ilaç, gençll'r kumaş, ço· 
cuklar oyuncak üretsin isti} ordu. Kadınlar başka 
hava çalıyordu. Bir günde, eğlcntide elli kadın var­
sa, elli ayrı iş Lürü ileri sürülüyordu. Hepsi de i>z 
beğenilerini gerçekleştinneğe çalışıyordu. Düş 
gücü, yaratma yeteneği gclişldn olanlar. örnekler. 
sayılar H'ri) or, arkasından pazarlanacak merkez· 
lcri. ülkeleri c;ıralıyorlanlı. Y ı·nill•n pastalann. 
böreklerin hatırına. <'\ sahibinin �c>rüşünu onaylar 

görünüyor, içlerinden de, 'hadi ordan şom ağız. 
h. Olacak şey mi senin düşündüklerin. Adamlar 
senin gibi kuş beyinliler mi ki, ayakkabı fabrika· 
sı kursunlar. Ondan bol ne var ülkede. Onlar, 
ilçeyi ülkenin ve de yeryüzünün merkezi yapaca· 
ğız diyorlar, bu <la tutmuş, kadın ayakkabısı üre­
tecekler diyor. ' 

İşin gerçeğini en iyi girişimcilerin eşleri bili· 
yordu. Ne yapıp yapıp onların gününe gitmeliydi· 
ler. Elbet bir yolu vardL İşte o zaman günlerin en 
seçkin kadını olurlardı. Herkes durur ağızlanna 
bakardL üst perdeden ve de bol 'ayollu' bir an­
latımla çattr çatır çatlatırlardı dinleyenleri. On· 
dan sorıra at atabildiğin kadar. 

'Kız Tijen'ciğim, bir evleri var gönne. Ayol na­
sıl desem... O tüller, o perdeler, o koltuklar ... 
adam hepsini yabancı ülkelerden getirmiş. iki göz 
gerek bakmaya. Aman aman! İyisi mi anlatmaya­
yon. Kız baytlacağun yoksa. 

Bizimkinin okul arkadaşıymış. Bir içtikleri su 
ayn gidermiş o zaman. Hanunefendi dedi bana. 
Bir de kibar görme. Ağzından bal akıyor. Kolay 
mı yani, onca ülke görmüş. 'Kocanız can arkada­
şımd ır. lyi anlaşırız kendisiyle. izniniz olursa 
kendilerini genel müdür yapmak istiyorum. Bi· 
liyorum kabul etmeyecektir. Oldum olası gurur· 
ludur.' 

Bende bir çarpıntı görme. Kız ne yapayım. 
adam tıpkı Babl. Al alabilirsen gözlerini. Krı ken· 
dine gel Feroş dedim. Olacak iş mi. Alan almaş, 
satan satmış. 

Bende bir naz, bir kırıtma görme. Kolay mı 
yani onca foto • roman okuduk. Adam ne dese 
beğenirsin. 'Ferhan Hanun siz isterseniz olur bu 
iş. Kız nasıl da bildi bizimkinin sözümden çıkma­
dığını. Kurt gibi adam. Bir bakışta anlıyor ada· 
mın ne olduğunu. Biz de az değiliz hani. Bir dur· 
durtı, bir baktım adam sözünü unuttu. Ne diyor· 
duk Ferhan Hanım demeye başladL 

Anlayacağın bizim ki genel müdür oluyor. 
Doğrusu istemiyorum. Kolay mı genel müdür 
karısı olmak. Dünya kadar işi var. Gelmeler, git· 
meler, toplantılar. 

Bizimki beceriksizdir biraz sağolsun ... Bir de 
onunla uğraşmam gerekecek. Evde kuyruk gibi 
aynlmaz peşimden. Nereye gitsem oraya ... Ço­
cuk gibi. Feroş çorabım, Feroş kitabım ... Feroş, 
Feroş Anlayacağın bir iki bakıcı tutmam gereke­
cek. Kız oturup kendim yapamam ya. Müdürün 
kansı çıtışıyor m.ı dedirteyim yani.Tövbe tövbe . 
Kızlığonda da iş yapmayı sevmezdim, ayol. Top­
rağı bol olsun anacığun ... 

Okumuşlar soruna değişik açıdan yaklaşıyor· 
du. 

'Bence dev bir Kekik işletmesi kurulmalı. 01· 
dukça verimli bir iş. Dağtaş kekik dolu. Topla 
topla sür ... Elin ayısı anlar mı kekikten. Büyük bir 
yatırımı da gerektirmiyor. Doğal bir bitkl.? 

Sonra erendim bir şenlik düzenlersin. Kekik 
Şenliği Giderek genişletirsin. üke çapında yarış· 
malara dönüştürürsün. Hem ürettiğin malı tanıtır, 
dışarı çıkmasını sağlarsın, hem de para kazanırsın 
Gelen giden, yiyen içen ... AJış • veriş merkezi baş· 
ka nasıl olur. J\lürekkep yalamış biri olarak kekik 
derim ben. 

Karayazı Kekikleri. Sözdeki şiirselliğe, çarpa­
cılığa bakın siz. Bence sözün değeri çok yönlü 
çağnşırnlara açık olmasındadır. Sözgeliıni adam 
içkiye düşkünse ne anlayacak? Karayazı Teklik· 
leri. Çok yönlü çağnşıma açık olduğu gibi, çok 
yönlü Kazanca da açık. 

Büyük bir kenttesin. Kör kör yürüyorsun. Bir ha· 
kıyorsun kınnızı kuşaklı bir kitap. Karayazı Ke­
kik İşletmeleri Birincilik ödülü. Yüreğin kabarı­
yor. Kuşlara, kelebeklere dönüyorsun. Kekikli bir 
şiir zorluyor belleğini. Ucun ucun bir sevda kunıl· 
dıyor içinde. Genç satıcıya yaklaşıp, ağzını dol· 
dura doldura, 'bir Karayazı Kekiği verir misin 
eli� orsun ... 

Sanatın yaratıcı gücüyle, kekiğin gizil gücünü 
birleştirmesini bileceksin. Çorbasını yudumlayan 
gl•nç adam, sev�ilisinin sıcak soluklarını duyacak 
Judaklannda. Böylece o bir tutam kekik, öldüm 
dönmem bir sevdayla iizd<'şmiş olacak. 
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Sözün ozü, ürettiğin mal şür gibi olacak. Şür 
sıcaklılı, şür duyarlığı taşıyacak. 

Uzattıkça uzatıyorlardL Masabaşı söyleşileri, 
giderek meydan söylevine dönüşüyordu. 

işletme ovanın ortasına kurulmuştu. Çevresi 
alabildiğine düzdü. Küçük bir kuş yumurtası ko· 
nulsa, kilometrelerce ötelerden görünürdü. Olduk· 
ça bitekti topraklar. El kadar bir fide diksen, üç 
ayda kol kadar ağaç olurdu. llçenin can dama· 
nydt Yılda en az iki kez ürün kaldırılıyordu. 

Doğrusu bulunmaz bir yerdi. üstelik de su de­
ğerine almışlardt Neden olmasın. Adamlar yal· 
nızca kendilerini düşünmüyorlardı ki. Bütün ç� 
lışmalan, çabalan ülke içindi. Kimi canını, kimi­
leri de malını ... Yurt sevgisi sözle, söylevle olmaz· 
dL Böyle bir kuruluştan yer esirgemek ... 

Toprak sahipleri öyle dolduruldu, öyle şişiril· 
diki ağızlanru açıp bir şey söyleyemediler. 'Ulu· 
sumuza canımız feda' dedil er. 

11.k ürün büyük coşkuyla karşılandL işletme 
başkanı: 

'Sayın Karayazılılar", dedi. "işletmemiz ilk 
ürününü vermiştir. Kıvançlıyız. Yurdumuza ve 
ulusumuza uğurlu olsun. lşyerinizle övünebilir· 
&iniz. Siz olmasaydınız, küçük katkılarınız ol· 
masaydı bu bacalar yükselmezdi ... " 

Görkemli bir yeme, içme oldu. Döne döne gö· 
rünlülendi sofralar. Çaldılar, oynadılar. Katılama­
yanlar onuruna kadeh kaldırdılar. Gelenler, giden­
ler oldu. Konuşmalar, demeçler ... 

'tş kunnak güç değil beyefendi. işimiz, uğraşı· 
mız bu bizim. Sorun, işi güvenceye alabilmek. 
önemli olan bu. Çevremiz kötülerle dolu. Acıyıp 
işe alıyorsunuz, olmadık işler açıyorlar başınıza. 
Kolay değil yüzlerce işçi çalışacak. Biri kalkıp ço­
mak sokabilir. Oluyor bunlar. Bizim işyerimizde 
de olacaktır. lş yaşamının kurallan bunlar. 

lşin özünü iyi bildiğimiz için, ne olacağını ön· 
ceden kestinnek güç değil Sözgelirni, iş verimini 
düşürmek, iş bll'akmak ... Yaygın yıkımlar bunlar. 
ligi de görüyor. Tüketici işin bilincinde olmadığı 
için çoğu kez alkışlar, omuz verir. 

Biz de boş dunnuyoruz. Yeterince de başarı 
sağladık. iş bll'akımlannın devlete, millete yöne· 
lik okluğunu kanıtladık büyük ölçüde... Artık 
yığınlar onaylamıyor bu eylemleri. Yine de uya· 
nık olmak gerekiyor. O nedenle biz işi kurmadan 
önce sorunu çözmeğe çalıştık. Dedik ki bizim 
işyerinde iş bırakanı olmasın. Grev yani. özünde 
karşı değiliz bu eylemlere ... Biz ondan da yarar· 
tanıyoruz. 

Sorun çok kannaşık. Bildiğiniz gibi geri kal· 
maş bir toplumuz. Tüketim alışkanlığı yok bal.kı­
mızın. Canı çıkıyor beş kuruşu çıkınca. Bir 
alıp, bin soruyor. Efendim neden bezin metresi 
Uciyüz liraymış. Gel de anlat Ne yapalım, 'işçiler 
gnıv yaptı' diyoruz. Susup kalıyorlar. 

iki yönlü yaran var bunun. Birincisi, 
malınızı dilediğinize satıyorsunuz. İkincisi, tüke­
tici grevlerin ülke ekonomisi için bir yıkım oldu· 
ğunu anlamış, bellemiş oluyor. 

Arada takılıyor tanıdıklar. Sağolsunlar severler 
bizi. Biz de onlan seviyoruz. 'İşçiler greve gitti, 
Oyatlar arttı' sözü benimdir beyefendi. övünmek 
gibi olmasın okulda on alırdım yazın dersinden. 
O zamanlar ünlü bir yazar olmayı düşünüyordum. 
OlmadL Yazıya bozu olmaz derler. iş adamı ol· 
mak vannış. Olduk. Şunu diyecektim. Bir za. 
manlar yoğun bir slogancılık dönemi yaşandL 
işte bu söz o dönemin ürünü. Doğrusu çok tuttu. 
işini kolaylaştırdı bizimkilerin. 

Diyeceğim her durumdan yararlanıyoruz biz. 
Yine de gerekeni yaptık. Sağlam kazığa bağlıya· 
lım işimizi dedik. Durup dururken neden başımız 
ağrısın erendim. Belki ilk değil ama önemli bizim 
için. Biz bu ış.., halkı da katalım dedik. Halksız 
ne işe yaranı biz. Bizim varlığımız, geleceğimiz 
onlara bağlı. Onlar olmasa kim üretecek, kim tü· 
ketecek onca birikimi.• 

İlkin dilediklerince döndü çarklar. Sevgileri 
gerçeklerden büyüktü. ölesiye çalışıyorlardı. Son­
ra. .. 

Sonra üreyip çoğaldılar. Çocuklar büyiimeğe 
başladL Ekmek, şeker istediler. Sonra okul, ön-
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lük, kitap ... Gün günden kötü geldi. Erdirip, yeti­
reme�er. Sövmeğe, tükürmeye başladılar. Bak· 
�akkal önlerine çıktL Törpülenip yitti coşku· 
larL Gün geldi, direnip durdular. 

'tık.in inanamadun doğrusu. Ne yapacağımı 
bilemedim. Bir kaç gün öyle gezdim durdum 
bilinçsizce. Gerçek mi, düş mü ayırımında 
değilim. Korkuyorum. Ya düşse diyorum. Ya 
uyanırsam. Kimseye anlatmayı göze alamıyo • 
rum. Delirdi demelerinden korkuyorum. Dola· 
nıp duruyorum kör kör. 
Anlatıyorlar, örnekliyorlar durmadan. Yanlış 
algıladım diyorum. Bir türlü inanamıyorum. 
Sonunda bizimkine açtmı. Yengenize yanL 
Ulan dedim, ben bir yaman düş gördüm. Çay· 
evine vardım ki berkesin ağzı kulağında. Bir 
şenlik, bir şamata görme. Çektik oturduk yan· 
larına. Ne var, ne oluyor ... Hangi dağda kurt 
öldü. -
Adamlar bir sıcak, bir sevimli anlatamam. Kur­
tulduk dediler. Gözün aydın can kardaş. Se­
vinçten uçuyorlar. Durdur durdurabilirsen. 
Aydınlık içinde olun dedim. Yalnız anlama. 
dun ben. Neymiş bu kurtuluş yolu. 
Güldür güldür bir coşkuyla sayıp sıraladılar. 
bir solukta. öz işin, öz başın. Dev bir işletme 
bu. Dilediğince gir çık. El oğuştunnak, bel 
kınnak yok. 
Düş bu ya, olur olur dedim. Donum çözüldü 
azıcık. Isınmaya, kanıksamaya başladım. Dur· 
madan anlatıyor onlar. Dilleri bal kaymak. 
Güle güle işsizlik diyorlar. GüJe güle açlık ... 
Sevinç delisi hepsi. 
Sözün özü, ben bu düşü anlatınca, karım di· 
zini döve döve gülmeğe başladL Bey sen ermiş· 
sin dedi. O bile değişmişti. Bey demeye başla· 
mıştı hiç yoktan. 
'Düş değil gerçek bu' dedi. 'Geçenlerde anla­
tıp duruyordu kadınlar. Ortak olacakmış işlet· 
me. istediğin kadar pay alabilecekmişsin. 
Anlayacağın hem işçi, hem ortak olunacakmış. 
inanamıyordum. Düş diyordum. Elimi ısırdun, 
kalkıp küt küt duvara vurdum başımı. Acıyor· 
du. Demek ki düş değildi. Düş değil diye ha· 
ğll'Maya başladun. 
Yine de i.kircikliydim. Kara bir korku vardı 
içimde. öylesine özgüvenirnizi yitirmiştik ki, 
gözümüzle görmedikçe, canunızla duymadıkça 
inanamıyorduk ... 
Dtiş gerçek, alıştık sonunda. Bir an önce ger­
çekleşsin istedik. Koştuk, koşturduk durma­
dan. Dilimizin döndüğünce anlattık olup bite· 
ni. Saydık, sıraladık bir bir. Bu fırsat ele geç· 
mez dedik. Bire beş katıp büyüttük iyice. 
Ya bize sıra gelmeden yeterli sayıya ulaşılırsa. 
Ya biz giremezsek-. 
Düşüncesi bile korkunçtu. Uykularunkaçmaya 
başladL Gereğinden çok pay almak gerekirdi. 
Oysa ne elde vardı, ne başta. 
1şçilerimlzi, ortaklarımız arasından seçeceğiz 

derken çok yönlü bir yarar gözetiyorduk. Birin· 
cisi, işe girmek isteyen herkes ortak olmaya çalı­
şacaktL Böylece yeterince katılım sağlanmış ola· 
caktL ikincisi, ilk sırayı alabilmek için daha çok 
pay satın almaya çalışacaklardL öyle olması da 
gerekirdi. ikili bir yararı vardı bunun.' 

'Çoluk çocuk gündeliğe gidelim dedik. Nerde 
iş. Sabahın köründe kalkıp sıralanıyoruz. Geç· 
ten geç çıkıp geliyorlar. Seçip ayırıyorlar bir 
bir. Sen bir yana, çocuklar bir yana. Ne ya­
pacağız, ne vereceksiniz diyemiyoruz. Bir sürü 
işsiz var ortalıkta. Boyun kırıp yürüyoruz. 
Olacak, yetecek gibi değildi. Tuttuk üstümüz· 
deki yorganı, kabı, kacağı sattık. Dişimizden, 
tll'nağunızdan artırdık. önümüzde köpıiklü bir 
ırmak, karşı kıyıda ekmek .•. Korlnıyla, ürkün· 
tüyle suya vurduk özümüzü. Ya batar, ya çıka· 
nz dedik. Kan köpük içinde kaldık. Suya, sele 
verdilc çocuklanmızL Bağırdık, ağladık arkala· 
rından. Karşı kıyıya ulaştık sonunda. Acıları­
mız, sevincimizden büyülttü. Gülemedik. Gözü, 
müz, canımız köpüklü sularda kaldı. Aktı deniz· 
lere ulaştı ... 
Anlayacağınız iki pay da biz aldık. 

'önce, işe ortak oldukları için canla başla 
çalışacaklardL sonra, iş yavaşlatmak, iş l>ırak· 
mak �bi naneler yemeyeceklerdi. 

Mal canın yongasıdır derler, doğrudur. vözleri 
gibi bakıyorlardı iş yerine. Daha çok kazanmak 
için, daha çok üretmeğe çalışıyorlardL Çalış­
mazsa, kaytan.rsa kendi zarar görecekti. Güzel· 
ce anlatmıştık bunu. Anlatılmıştı yani. 

Aynca iki yıllık gibi bir deneme süremiz var· 
dı. Kendisini kanıtlayamayan gidecekti. Çok bü­
� yaran vardı bunun ... 

Bazı öz sözler asmıştık iş yerine. Asmışlardı 
yani Konuşa tartışa kendileri bulmuşlardL İşin 
özünü kavrasınlar istemiş�ik. Kanşmaz görünü­
yorduk. Isınsınlar, benimsesinler istiyorduk. Ge­
riden geriden yönetmeğe, yönlendirmeğe çalı· 
şıy�

t
rduk. · 

k . /H f 1 .. tim .. ş senın, eme senın. er az a ure , ure-
tenin cebine girecektir./Daha büyük iş için, daha 
çok emek./İşyeri senin öz malındır, malını koru' 

'Sonunda girdik işe. Yeğnidi acılarımız. Ucun 
ucun giilmeler yokladı içimizi, oturduğumuzu, 
kalktığımızı anlamaya başladık. Yine de bir ya­
nımız eksikti, sızıllydL 

ölesiye çalışıyorum. Birincisi, bu işyeri benim 
de sayılır diyorum. Büyüyüp gelişmesi bizim çaba· 
lanmıza bağlL İkincisi, deneme sınavından yiizü· 
müzün akıyla çıkmak ... Beğenilmezsek ... 

Akşamlan güç ulaşıyorum eve. Yarım yamalak 
bir şeyler yeyip düşüyorum. Yüzünü unutmuşum 
karının. Sabahları güç uyanıyorum. Anlatıyorum 
önceden. Geç kalırsam sonum olur diyorum. Ne 
yapmak gerekirse yapın, uyann beni. Vurun, ko· 
valarla su dökün baş.una. Tokatlayın, dişleyin •.. 

Sabahlan bir gösteriye dönüşüyor uyanışım. 
Kanm bir yandan, çocuklar bir yandan ... Çeker 
uzatırlardL Başaramayınca da dövünüp ağlarlardL 
iş bu, başka şeye benzemezdi.' 

'Koca bir iş koyduk önlerine. Çalışsın başları­
nı kurtarsınlar diye. Tuttuk bir de ortak ettik. 
Gönüllerince olsun dedik. Güvenleri sarsılmasın. 
Çekildik geride durduk. Bir iki yıl iyi gitti işler. 
Söz aramızda gece gündüz demeden çalıştılar. 
Sonra. .. 

'lş demek, ekmek demektir. Soluk almak de· 
mektir. Çalışmayan bilmez bunu. Anlayamaz sı­
cak bir ekmeği bölmenin erişilmez sevincini. 

Deneme çalışmasını geride bıraktık. Sınavı 
başardık yani. Soluk aldık biraz. Eve zeytin 
ekmek götürdük. Dik durduk, dik yürüdük bir 
süre. 

İşimi seviyordum. Ancak çalıştığını zaman an· 
hyordum yaşadı.ğunı. Bir an olsun unutmuyor· 
dum. içim sıcaktL Gürül gürüldü. Söz dönüp, 
dolanıp ona geliyordu.Esirgeyen, bağışlayan işi· 
min adıyla ... ' 

Sigara içmiyorsunuz demek. Ben birinci içe­
rim. Diğerlerinden daha içimlidir. üstelik keseye 
de dokunmuyor. 

Puro içtiğimi sanıyordunuz değil mi? Haklısı­
nız Çünkü işadamlan puro içer. öykülerde, ro· 
mantarda öyle geçiyor. Şiş göbekler, buzlu viski· 
ler, acmıasızlıklar ... Biz bu kötü işadamı izlenimi· 
ni yıkmaya çalışıyoruz. lşyerinde görseniz tanı­
mazsınız. Sizden biriyim ben. Yağlı, yavan ne bu· 
lursam yerim. Boyum yetmiş, kilom albnış ... 
Ayakkabılanmın altı deliktir. istersen bak. 

Bizim ustalar ceplrinde beş paralannm olmad1-
ğını söylerler. Doğrudur beyefendi. lşadamı cebin 
de para taşımaz. Nesi var, nesi yok yatırır. Yat1-
rımcıyız biz. Para parayı çeker derler. Kazan· 
mak için yatırmak gerekir. işin kuralı bu. Yat1-
rım için, yatırım. 

Bu üstümdeki tak un var ya, Bit pazarından alın· 
mıştır. Kendimizi düşündüğümüz yok bizim. Ne 
yimiz var, neyimiz yok ülke için. işçilerimiz an· 
!ayacak bunu sonunda .... 

'iş tutmuştu. Gün gün artıyordu üretim. Se­
vinçliydik Coşkuyla, tutkuyla çalışıyorduk. 
Depolar dolup taşmıştı. Her şey değişiyordu. 
Gün gün büyüyordu işletme. Yalnız aldıkları­
mız değişmiyordu. Yine aç, yine çıplaktık. 
tikin iş, işçi, işveren, sendika, grev kuru sözler· 
di bizim için. içi boş kavramlardı. Kulağunızı 
tırmalardL Sonra sonra ayırımına vardık bunla-



rın. Giln geldi ücret dedik, iş yavaşlatma dedik­
'lşin büyümesi sürekli yatırım gerektiriyor. 

Olmuyor ki. Dayatıp duruyorlar. Zam da zam. 
İnsaf be kardeşim. Size verelim de biz ne yiye­
litn. Ustelik devlet, millet bizden yeni yatırımlar 
bekliyor. 

Biz kimin için çalışıyoruz beyefendi. Bilip 
duruyorlar bunu. Çocukları vannış da. Geçinemi­
yorlanmş da. .. Olacak iş mi. Keyfini sen çat, 
çocuklarına biz bakalım. Tövbe tövbe. Aslında 
sakin bir adamım ben. Olur olmaz şeylere kız· 
marn. Dert etmem kendime. Yine de olmuyor ... 
Adam beş ekmek alıyor günde. Yıkım bu inanın. 
Biz yanın ekmek yiyoruz .. .' 

'Bu ücretler az dedik. Erdirip yetiremiyoruz. 
üretmek için yemek gerekir. Gün gün ağırla· 
şıyor iş. Dayanacak gücümüz kalmadL Çok 
bir şey istemiyoruz. Yaşayacak kadar olsun 
yeter. 
Bir deri, bir kemlktik çoğumuz. Elimizdeki, 
avucumuzdakini de oraya yatırmıştık. Ne 
ücretlerimizi artırıyorlardı, ne de pay dağıtı· 
yorlardL 
Beş kuruş olsun artıramayız dediler. Yeni ya­
tırımlar gerekir. Biraz daha dişlerinizi sıkın. 
'Bir işyerinden para çıkarsa,ö lür o işyeri. 

üretim artığı airekli yatırıma dönüşmeli. Baş:•a 
türlü yiiıümez �· Anlatamadık bunu. Bilgisizlik 
ne yaparsın. Ben cebime girene bakarım diyor. 
Az ya da çok, önemli değil.' 

'Alışmışlar hep almaya. Ver dediniz mi kızı­
yorlar. İşin büyümesi için yatırım �erekiyor· 
muş. Doğrudur. Biz de istiyoruz. Bizim de 
işimiz, işyerimiz... Büyüsün, gelişsin. Ya ço­
cuklar... Çocukların da büyümesi gerekir.' 
'iş, özüne uygun düşünceyi, insanı da üreti· 

yor. Göre, gözleye öğrendik bu gerçeği. 
Yürüyüşlerini, duruşlarını görünce çağı.rdım 

bizimkileri. Ne var, ne oluyor dedim. Beyim de­
diler, dili oynak bazı öncüler gelip gidiyor. Emek 
diyorlar, sömüıü diyorlar, o neyse. Kuruluşlarına 
katılmamızı istiyorlar. Toplanıp konuşacağız.' 

Baktık olacak gibi değil. Kuralına göre oyna­
yalım dedik. Desdekledik isteklerini. İstediğimiz· 
ce oldu sonuç. Bu arada tanıma olanağı bul· 
duk bozgunculan, öncülük edecek nitelikte olan· 
lan. Anlayacağınız bir taşla iki kuş ... 

Ilımlı sendika aslında bir güvencedir bizim için· 
Aklı başında insanlarla anlaşmak kolay oluyor. 
Küçük ödünlerle patlamayı, taşkmhğı önleyebili­
yorsun. Şişlerini indirebiliyorsun yani .. .' 

'O arada işçi kuruluşlanna girmemiz için öne­
riler geliyordu. Değerlendirecek durumda de­
ğildik. Çoğu arkadaşımız bilinçsizdi. İkircik­
li davranıyorlardı Onlann istediği bir kurulu· 
şa girdik. örgütlendik anhyacağın. 
Anlaşamayınca işi durdurmak zorunda kaldık. 
İyi de oldu bir bakıma. Çok şey öğrendik o 
kısa süre içinde. Büyük ölçüde yardım gördük 
çevreden. Yalnız olmadığunızı anladık. Kına­
yanJar, karşı çıkanlar da oldu. Karayazı ta­
rihinde ilk eylemdi bu. Dilimizin döndüğünce 
anlatmaya inandırmaya çalıştık. Emeğimizin 
karşılığını istiyoruz dedik. Yaşamımız, gele· 
ceğimiz buna bağlı. 
'Topladım anlattım açık açık. İşinizi sevdiği­

nizi biliyorum dedim. Gördüm, gözledim bunu. 
övünüyorum sizinle. Elinizin emeğini koruyaca­
ğınızdan kuşkum yok. Sağduyunuza güvenerek 
söylüyorum. Olke genelinde bir duraklama var. 
Tüketim azaldı, ürettiklerimiz elimizde kalıyor. 
1ş kendini yemeğe başladı. Böyle giderse bizi de 
yiyecek ... ' 

'Adamlar oldukça uyanıklar. Yığınları kandır­
masını iyi biliyorlar. Nasırlarına dokundunuz­
mu yeri göğü yıkıyorlar. Çıkarlarına yönelik 
bir eleştiriyi, bir eylemi, ülkeye yönelik gibi 
gösteriyorlar. Olkeyle, ulusla özdeşleştirrneğe 
çalışıyorlar çıkarlarını' 
'üretimin tarihini iyi biliyoruz biz. Geçmişte 

yüzlerce örneği var bu eylemlerin. Anlayacağınız 
o işçiler de kuralına göre çıkarıldL İşçilerimizin 
işyerimizin geleceği açısından gerekliydi bu. Bir 
böhimü sakıncalı, bir bö lümıi de beceriksizdi. 

Deneme aşamasındaydılar. Daha büyük yıkımlan 
düşün�k ... 

Nr yapalım iş adamlığının yazgısı bu. Yakın· 
mıyorum, katlanacağız ... Görevimiz bu. Bize de 
başkalannı düşünmek, onların yanlışlannı önle­
mek düştü.' 

'üretimi kıstık diyerek yüze yakın arkadaşı­
mızı çıkardılar. Deneme aşamasında oldukları 
için bir şey diyemedik. öylece kalakaldık or­
tada. Büyük bir yıkım oldu. 
'Sözü uzatmayayun, çıkardık bir bölüğünü. 

Deneme aşamasında olduktan için büyük bir 
kayıpları olmadL Ne yapalım. Pire için yorganı 
yakamayız. Bu işi biz kurduk, biz geliştirdik. 
Bizim olmaktan çıktı artık. Ulusun malı oldu. 
Onu korumak, gözetmek de ulusal bir görevdir.' 

'Onca emekten.çabadan sonra sokağa bırakıl· 
mak çok güç. Tadı, tuzu kaçtı yamamızın. 
inanın gün ışığında giremiyorum eve. Geceyi 
bekliyorum. Gözlerinden korkuyorum çocuk· 
!arın.' 
'lşadamJığı oddan gömlektir efendim. Bilen 

bilir, bilmeyene yalan gelir. üretimi kısınca işin 
battığını sandılar. Biz bunu istemediğimiz işçileri 
çıkannak için kurmuştuk. Doğal olarak ortakla­
rımıza da yansıdı. ' 

'Bu iş benim için bir okul oldu. Bir çok şeyi 
yaşayarak öğrendim. Denedim, sınadım öğren· 
diklerimi. Bakar körlükten kurtuldum anlaya· 
cağınız. Düşüncelerimin, davranışlarımın kay· 
nağmı öğrendim. Arındım korkularımdan. 
Başkalarının gözüyle bakmıyorumdünyaya. Ne 
olduğumu, kim olduğumu biliyorum. Kimden 
yana, kime karşı olduğumu kavradım iyice. 
Bugünler de geçecek .... 
'Pay dağıtmadık. tşyerinin geleceği açısından 

önemliydi bu. Biraz da bu nedenle direttiler. Bü­
yüzlük bizde kalsın dedik. Tuttuk satın aldık pay­
lannL Bulduk, buluşturduk ödedik borçlarımızı, 
kurtardık adamları. Elimize sarılanlar olduğu gibi 
yüzümüze duranlar da oldu. Açık açık dolandırıl· 
dıklarını söylediler. lşyerinin üstüne oturduğumu· 
zu yaydılar. 

Kulağunızı tıkadık olup bitene.' 
'İşte böyle başladı bizim işçiliğin öykUfıii. 
Daha doğrusu yaşamın. önceleri başkalan 
için yaşardım. Kimliğimin bilincinde değil· 
dim. Ortadan biriydim. Yalnızca bir ses, bir 
soluktum. Şimdi bir adım, bir yerim var. İşçi 
Cabbar'ın ben.' 
'Ne yaparsın, istediğiniz gibi olliluyor işte. An· 

lamak istemiyor kimse. Bildiklerini okuyorlar. 
Ne suçumuz var bizim. İş yerinin çıkarı onu gerek· 
tiriyordu. Ilerşey kuralına göre yürüyor. Başka 
seçeneğimiz yoktu. 

Bu işler bildiğiniz gibı değil beyefendi. işi 
siz kuruyor, siz yönetiyorsunuz. istediğiniz, dile· 
diğiniz gibi olsun istiyorsunuz. Kurallar koyuyor, 
ilkeler saptıyorsunuz. Olmuyor. Sizin istediğiniz 
gibi yürümüyor işler. Ucun ucun ödün veriyorsu­
nuz. Duymaza, bilmeze gelip çiğıüyorsunuz koy­
duğunuz ilkeleri. Gün gün dizginler çtkıyor eli· 
nizden. O sizi yönetmeğe başlıyor. Giderek bir 
parçası oluyorsunuz işin. Dönen çarl:ın, sıkılan 
vidanın ... Çekip çeviriyor sizi. 

İşin yasalarına göre düşünüyorsunuz. Gün gün 
biçimlenip başl�a bir insanoluyorsunuz. Bu değiş­
me, bu yabancılaşma başka ı;orunları da getiri· 
yor. Yerleşik değerlerle, doğrularla çelişiyor, 
çatışıyorsunuz. lşyerinin çıkarı bütün değerlerin 
önüne geçiyor. Varsa yoksa iş ... Başka bir seçe­
neğiniz yok. önündeki engel öz canınız da olsa 
çiğneyip geçeceksiniz. Ne tlediğimi anlıyorsunuz 
değil mi? 

O arkadaşlan çıkannamız, o payları tekelde 
toplamamız işin yasası gereğiydi. Ulke çıkarı, ka­
mu çıkan bunu gerektiriyordu. 

İş büyüdükçe artıyor açhğL Getir diyor, yetir 
diyor... Duyuyor, yaşıyorsunuz bunu. Diişleri­
nize gi riyor. Sarıyor benliğinizi. öğütüp una çev· 
riyor. Döne çarl;larla özdcşiyor kişiliğiniz. Siz 
artı!• özel beğenileri, yargılan olan insan değil· 
siniz. Araç insansınız. İçinizde dev bir uğultu, 
ayaklarınızda tonlarca ağırlıl•... • 

Desen: ŞOK RC K.ı' R �Kl'Ş 

Yaşamın Ölü Kıyısında 

bilsen ne iyi sana rasılamak 
tam vannışken yaşamın olu kıyı�ına 
belleğini yitinni� deli olmu�ken 
otunnak yanına dort yoremiz martı le�leri 
anımsamak yeniden ne insanlar :,e\digimi 
sıcak akşdmlar ve ) olculuklarda 
arkamtzda başıboıuk bir kenı 
önümuzde sağır bir deni! 
ben yenilgileri bile çalınmı� coşku hır.111 
şarabımız bitse an�11ın gün agar.a 
ıiLülmeyeceğim Ö) le k;ırgınmı� 
sessiz atar bir yurck olıııu�um 
susars:ııı "en ölursuıı 
konuşursan kalkıp giderim <ifkc yalı1111 

diyorlar se\da boylu boyunca 
her su başında 
ah olmaz bu denli crı..cn varılmaı 
yaşamın ülu kıyı�ıııa 
yenjden yollara duşıneli 

Mahiröztaş 
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Drsen: ÇETİN ÇUGUK 

Peker'in Babası 
m. peker'e 

çomlekte ekşisin dursun şarap, dönemiyeceğim 
özlediğim bir kente giriyorum ansızın 
uyandırmayın daha duşlerim bana kalsın 

dur sana bir gurbet türküsü söyleyeyim 
suyun kahverengi örtuslinden çekilmiş 
laz uşağının horon bitimi suskunluğunda 

bil yatılı okullann loş koridorlarında 
büktük boynumuzu. beraber delikanlı olduk 
savrulmuş yanaklanmızı öper giderdi babalar 

çok şey mi yanm kaldı sevgili arkadaşım 
bilmez miyiı bu ruzgarlan yağmur getirir 
ey liıl olsa, dalgın dolaşan yapraklarla buluşsak .. 

Atilla Çınar 
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· Plastik Sanatlartlan ... ZelralS.:ıer 

Mevsim 
Biterken 

Mevsim sonu yaklaştığın· 
da, her yıl olduğu gibi bazı 
özel galeriler kanna sergiler 
açmaya, bazıları da kol· 
leksiyonlanndaki üninleri 
sergilemeye başladılar. öziın­
de alıcı kesime yönelik bu 
etkinliklerin önemli bir ne­
deni de kanımızca yeni ve 
nitelikli sergiler açmanın 
güçlüğünden kaçınıp, deyim 
yerindeyse "durumu idare 
etmek". Yıl içinde sıkça 
gördüğümüz yapıtlar kısa sü­
rede yeniden satışa sunulu­
yor, el değiştirmeleri için 
çaba gösteriliyor. Bu belki 
piyasayı hareketlendiriyor. 
Ancak hareketlenmenin izle· 
yici açısından da olduğu söy­
lenemez. Bunda sözünü etti­
ğimiz kesimin beğenileri doğ­
rultusunda üretilen, bir baş­
ka deyişle sanatsal zenginli· 
ği ve çeşitliliği az 'piyasa' 
resimlerinin de payı var. 

Sanatçının iırünlerlni ser­
gilemesi, satması, değişik ne· 
denlerle bu doğrultuda çaba 
göstermesi doğaldır. 1970' 
terden sonra resim sanatımız 
da özel galericiliğin ve giri­
şimciUğin (bakanlar, kuruluş­
lar v.b.) etkinliklerinin art· 
ması piyasayı canlandırdı. 
Resim satışlarındaki artış, 
dergi ve gazetelerdeki eleşti­
ri ve reklamlann çokluğu. 
ödüller v.b. sanatımızın geliş· 
tiği, sanatı-toplum ilişkisi­
nin kurulduğu imajını doğur­
muş ve bu durum sanat çev­
relerinde olumlu karşılan­
mıştı. Gerçekte ise sanat 
üninünü "meta" olarak kabul 
eden bu tecimsel anlayışın 
yalnızca piyasayı geliştirdi· 
ğini zaman gösteriyor. Sana­
tımızın geliştiğini, sanatçıla­
nmızın en temel sorunları­
nın çözüldüğünü söyleyeme­
yiz, ama oluşturulmak iste­
nilen borsanın spekülatör 
adaylannın kazançlannın sü­
rekli arttığını rahatlıkla söy­
leyebiliriz. 

Şimdi sorulması gereken 
soru şudur: 

Piyasadaki canlanma ve 
gelişme, resim sanatımızın 
gelişmesine ne denli yararlı 
oldu? Daha doğrusu yararlı 
oldu mu? 

Yararlı olduğunu söyleye· 
bilmek cok güç. Çünkü piya­
sayı canlandıran galerici, 
kolleksiyoncu, pazarlamacı 
ve eleşlirmen'dir. Nitekim 
yayın orgalarındaki yazılar­
da resim sanahnın kendine 
özgü sorunlan, eğitimi (okul, 
halk, çocuk). yaygınlaştırıl· 
ması, di�er plastik sanat kol· 
lanyla (mimari, yontu), bi­
lim ve teknoloji ile ilişkileri, 

sanatçıJann sorunları (eko· 
nomik, yasal v.b) üzerine 
nesnel yaktaşımlan pek gö­
remeyiz. Ancak galerici ya 
da kolleksiyonculann ıstek­
leri doğrultusunda. bazı sa­
natçılara sayfalar aynlarak, 
çocukluk anılanna değin 
her şey yazılır. Zaman za­
man yine kolleksiyonculann 
ve galericilerin kazançtan 
için yapay tartışmalar yapı­
lır. Bu konuda Canan Çoker' 
in Sanat Emeği dergisinin 
25. sayısındaki yazısında 
yaptığı saptama, piyasa kar­
şısında sanatımız, sanatçı­
mız, eleştirimiz açısından 
acı ve düşündürücüdür. 

"Sanat dergilerinin sayfa. 
larında eleştinnen ve sanat· 
ç ı arasındaki çekişme aslın­
da galeri rekabetinin bir 
parçasıdır. Sezer Tansu� ile 
Ankara'lı sanatçı Sayın Tu· 
ran Erol'un polemikleri itici 
güç ve geliştirici savaşımlar 
değil, tersine Tiglat Galeri­
siyle, Baraz galerisinin ve 

SANATIMIZIN 
GELIŞTIGİNi, 

SANATÇlLARIMIZJN EN 
TEMEL SORUNLARININ 

ÇöZOLDOGONO 
SÖYLEYEMEYİZ, AMA 

OLUŞTURULMAK 
iSTENiLEN BORSANIN 

SPEKÜLATÖR 
ADAYLARINlN 

KAZANÇLARININ 
SÜREKLİ ARTTIGINI 

RAHATLIKLA 
SÖYLEYEBİLİRiZ. 

kolleksiyonculann pazar'ı 
sorunudur. Turan Erol'un 
sanatı gerçekte ne eleştirme­
nin, ne alıcının ne de satı· 
cının umrundadır. Umursa­
dıklan sadece bu resimler­
den Bay Tiglat'ın mı. yoksa 
Bay Baraz'ın mı kar sağla­
mış olmasıdır. Vah sanatı­
mıza, vah sanatçılarımıza". 

Görüldüğü gibi tecimsel 
amaçlar uğruna sanaturuz 
araç olarak kullanılıyor. 
Amacın salt kar olması, sa­
nat ürünlerine çarpık yakla­
şım biçimlerinin doğmasına 
da yol açıyor. Resmin adını, 
konusunu, tekniğini, yapıl­
dığı tarihi bilmeyen ama 
fiyat üzerine uzunca konu­
şan galerki omekleri ortaya 
çıkmaya başladı. Yine eşya 
alırcasına; · ·Şekerim, 4-5 ta­
ne Abidin alalım", "Ama ca­
nım. hani Mualla alacaktık" 
türünden.yapıtlara saygısız­

lık içeren sözlerle yaklaşan 
resim alıcılan da. Bu sôıler 

gerçektir ve biz bir sergiyi 
izlnken duyduk. 

İster istemez söze girip; 
"Yahu, bu resim denen şey 
kiloyla satılmıyor muydu?"' 
demek geldi içimizden. 

Asıl önemli yan, bir kı· 
sım sanatçılann çağdaş este­
tik ve sanatsal kaygılardan 
ırak, satış amacına ve alıcı 
kesimin beğenilerine yönelik 
'ruhu okşayan' üninler ver­
meleri. Neredl'yse galericile­
rin, eleştirmenlerin dedikle­
ri gibi resim yapacaklar. 
Eğer biraz yenilikçı olan ve 
piyasa ilişkilerine girmemiş 
sanatçı çıkar sergi açarsa 
sanatı önemsenmez. Giderek 
eleştirilerinin asıl işlevi yu­
karıda değindiğimiz gibi ara­
cılık olan kimi yazarlar bu 
kez bu sanatçının "Piyasa 
için yapılmış" resimlerini 
arama çabasına girerler ve 
yergili eleştirilerini buna te· 
mellendinne eğilimi gösterir­
ler. Bu tavır, onlann eleştiri· 
de ne kadar nesnel olduğunu 
herkese gosterecektir (!) 

Yöresel duyarlılık, ulu­
sallık naiflik v.b. 

kavramlarla ortaya çıkan, 
gerçekte plastik değerler ye­
rine süslemeci yanlan ağır 
basan yapıtlar, üstelik ödül­
lendirilerek, eleştiriyi "ede­
bi övgü" yapma olarak ka· 
bullenen yaıarlann da yardı­
mıyla, alıcı kesime "önemli 
yapıtlar" olarak sunuluyor. 

Oysa Anadolu doğası ve 
insanı gerçeğine yüzeysel 
yaklaşımlar, gerçeklikten 
uzak görüntüler yöresellik; 
minyatür ile akademik anla­
yışın eklektik bileşimi ulu­
sallık; akademik eğitim gör­
müş sanatçılann çocuksu ta· 
vır zorlamalan naiOik için 
yeterli olamıyor. 

Gerçekte piyasanın bu al­
datıcı görüntüsünden en bü· 
yük zaran bu eğilimde sanat­
çılar görüyorlar ve yeni araş· 
tırmalar yerine benzer işleri 
çoğaltmayı siırdüruyorlar. 

Burada bir ayraç açarak, 
ustalaşma aşamasında bulu­
nan, bir dönem yaptıklanyla 
resim sanatımızda özgün 
yerleri olan ve genç kuşak 
sanatçılannın 'hoca' olarak 
bilgisinden ve sanatından 
yararlandıkları kimi sanatçı· 
larım ızın da 'piyasa' olgu­
sundan zaman zaman olum­
suz yönde etkilendiklerini 
görüyoruz. Yaptıkları sürekli 
yineınele, oysa bi.ıyük olabil· 
mek, her dönem araştırıcı, 
yeni ve buyuk olabilmekle 
gerçekleşir. 

Kanımca, resmin kendine 
ozgü değerlerinin gozardı 
edilerek alıcı kesim için ya. 
pılan resimlerin çokluğu. gi­
derek deyim yerindeyse bize 
özgıi ''rüküş resim'' kanamı­
nı ortaya çıkanyor. 

• 



ŞilR NASIL 
YAZILIR? 
Vladimir Mayakovski 
Çev. Yurdanur Salman 
YAŞANTI Sanat Kitaptan, 
2. Baskı 

de (yağmur yağarken de ya- "Sevginin yumuşaklığı Şiir yazmanın öğretilemi Uç bölümden oluşan Jti­
zabilmek için şemsiye, bası- üzerine bir şiir yazmak için yece�ini, şiirin 'ilham' gelin- tapt:a, yaşamın olumsuzluk­
mevi ile bağlantı, şiire ad 7 numaralı otobüse binip ce yazıldığını savunanlara en lanna karşın, yalın bir dille 
bulma, ya da sigara ve pipo Lubyanski Alanı'ndan Negin güzel yanıtı veriyor bu kitap yaşama sevinci dile getiril­
gibi) önem vermesi, tam an- Alanı'na gidin. Çünkü ... " di- Ve şairlere 'sanatın politik miş. özellikle şairler arasın­
lamıyla alışılmamış bir ders yor yazar. Ankara'da da 7 olmadığını söyleyen o miti da bir karamsarlığın, boşver­
Jtitabı çıkarmış ortaya. numaralı otobüs olmaz da, paramparça etmeniz gerekir'· mişliğin egemen olduğu bir 

İki bölümden oluşan kita· örneği� Sol�as�� . Otobüsü diyor yazar. Oldukça çok dönemin şiirler toplamı. Bel­
bın birinci bölümünde eski olur bır sevgı şun yazmak insanın 'şiir' yazdığı günü· ki de bu nedenle içerikle­
Rus şiirinin kısaca bir 'ıeşti- içi�. Mayak?vski'nin öneri- müzde hep okunması, ders- riyle önem kazanan şiirler. 
risini yaparak, kendi şiir an- len bu denli ��ut ve her ter alınması gereken bir ki- Gerçi yazıldıkları dönemin 
layışını veriyor. Şiir yazma- yerde yakalanabılır. tap, Ancak onun koyduğu özelliklerini, şairlerin de ya­
da, biçim ve içerik bağla- İkinci bölümde, İntihar kurallar ne kadar açık ve pra şadığı acıyı yansıttık lan için­
mında, kendi kullandığı ve etmek için kestiği bilekleri- tik olursa olsun hemen uygu bir burukluğu da beraberle­
önerdiği yöntemi anlatıyor. nin kanıyla, "Şu yaşamda lanamayacaklardır. Bunlar rinde taşıyorlar. Ama şiir 
Konuşma dilinin şiire nasıl yeni bir şey değil ki ölüm/ yaşayarak farkına vanlabile- zaten yaşamı tümüyle kav­
sokulabileceğini, şiirde yal- Ama pek öyle yeni sayıl cek, öğrenilebilecek ve yaşa· radığı zaman anlamlı değil 
nızca gerçekliği gösterip yan maz yaşamak da" yazıp gi� ma geçirilecek öneriler�ir. midir? 
sıtmanın değil, Jtitlelere he- den yesenin'in ardından yaz Bu nedenle �emen bu kıta-

Kitabın ilk bölümünde, • 
d f ·· te · kliliğ' 

· 
d � .. · 1 .A kt ba sarılıp, bır solukta oku-e gos nnenın gere ını· 161 şıırın nası or .... ya çı ı- b'f . .. . 'unuttum gürleyerek akan 

halk deyişlerinin, uyaklann ğını anlatır. Bu bölümde bir �up, 1 ırıp şıır yazmaya gı- sulan/en güzel hangi kuş 
k il ·ı· k. tam ·· k · · b nşmek anlamsız olur. Bu u anımına ı ış ın sap a- �ur yaz�a .. 

ıçın amacın e- bir başucu kitabı, defalarca öterdi b.ilmiyorum' diyen, 
lannı veriyor. lırlenme�.ı �nem kazanır. �a ve senelerce okunacak bir yaşamı bır anlamda olumsuz. 

Bu bölümde üzerinde �akov�ı '_l:lfl amac�, Y���ın kitaptır Sonrası şairin kendi· tayan şiirler var. Ancak bu 
ATILLA ÇINAR önemle durduğu bir diğer il! o . �çl.u ve et�_ıle}'.ıcı ıld. sine kalı or, eteneğini ne olumsuzlamanın nesnel ne­

nokta ise, şiir yazmaya baş- dız�s!�n _ınsa�lar uzen�de .k• kadar get1ştirehilir ne yapa- denleri de açık bir biçimde 
Ve kendimi lamadan önce yaptığı ön ha- etk

k
ısını

d 
yı�e �ızeler��b

s�
1
1ebıl

k
- bilirse... Kolay 'gele şiir v�rilmiş. İkinci ve üçüncü bö 

zırhk çalışmasıdır. Bu konu- �� , . evnmı y��� .... ı me i ilerine... l�lerde ise yaşamı.savunan bir fabrika saymaktayım da şunlan söylüyor Maya- ıçm ınsanlann olume karşı şç şıırler var. Bu böhimlerde, ben de 
V kovski: "Bütün zamanımı bu güçlü olabilmelerini sağla- sanayi çarşısıyla, sahil ka-e ;ter 

k hazırlık çalışmalan alır. Her maktır. Anc� �unu �ir yan- MERHABA y AŞAMAK sahalarıyla, doğacak çocuk-
. . 

a
d
ca

h
m y

d
o 

ıa d k . b gün bunlara on, on sekiz sa- dan da Yesenın e sahıp çıka- lanyla kucaklanan canlı bir ışım a a a zor eme tir u ı· . h' d k kt .. ı· ı ı t 1 a ımı ayırırım, ıç unna- ra yapma ır onem ı o an. Timuçin özyürekli yaşam an a ı ıyor. 

diyerek, şairliğin zor bir iş­
çilik olduğunu söyleyen bü­
yük Sovyet ozanı Vladimir 
Myakovski, şiirin nasıl yazıl­
dığını da anlatıyor şairlere. 
Kısa bir kitap olmasma kar­
şın, şiir yazanlar için son 
derece açık kurallar getiri­
yor. Şaire yaşama biçi­
mi öneriyor, ve şiir yazma 
yeteneğinin nasıl deneyim­
lerle geliştirilebileceğini gös­
teriyor. Yazannın da belirt­
tiği gibi iddiasız bir kitap­
çık. Büyük laflar etmeden 
basit öneriler yapıyor. An­
cak işte o basit öneriler 
bit araya gelince ortaya güç­
lü bir toplumcu şair çıkıyor. 
Kitapta yalnızca şiirin nasıl 
yazıldığı değil, toplumcu 
şairin nasıl yaşaması gerekti­
�i de anlatılıyor. özellikle 
Yesen in 'le ilgili anılar, çok 
kısada olsa, buna bir örnek­
tir. 

Yazar şairliğin nasıl yapı­
lacağını çok pratik örnekler­
le açıklamış. Bu örneklerde, 
şiir yazmak için çok önemli 
olan koşullann yanında (yaz. 
mak için toplumsal sorunun 
olması, şairin sınıfsal bilin­
ci gibi), son derece ayrıntı 
gibi görünen gerekliliklere 

dan bir şeyler mırıldanırım.. 'Sergey Yesenin'e' uzun bir Dayanışma Yayınlan İlk k b' fab 'k 
" B ı d k' şiirdir. Ama Mayakovski ' � ır n anın 

··· un ar üzerin e ı ça-
b .. .. . d d' . d. 1 .  Baskı gece vardıyasında okudu-

lışmam öyle yoğundur ki on u şıır uzenn e ızı ıze, d . . T. . 
beş yıllık çalışmalarım sıra- sözcük sözcük uğraşmıştır. ğu�. a �.v�ışt.ı_m . .  �uçın 
sında herhangı· bir uya�ın. Bu uğraşısını anlatır bu bö- özyure�lı nın şıırlennı. ,Oku 

6 
lümde. Alternatif dizeleri alt yun, sız de seveceksıniz: 

ses yinelemesinin ya da im-
genin kafamda belirişini, alta koyar. hangilerinin ve 
son biçimini alışını yeriyle, neden kötü olduğunu en in­
zamanıyla yüzde doksan ce aynntılanna kadar açık­
anımsayabilirim." lar. Bir yerde neden uyak 

Mayakovski bu bölümde kullanması gerektiğini ya da 
gerekmediğini, dizenin uzun o pratik önerileri yapar ve 

kendisinden örnekler verir- olup olmamasına nasıl karar 
ken, şair _ okur onunla bir- verdiğini anlatır. Şiirinde 
tikte yaşar, onunla birlikte çok önemli olan ritmi gün-

çünkü hayat bütün güzellik­
leriyle karşımda. 
beni bekliyor: hırçın, uslan­
maz, baştan çıkancı ... 
güle güle hüzün, elveda kah­
reden ölüm, 
merhaba yaşamak ... ' '  
diyen ozanı. 

lük yaşamın basit devinim­katılır o şiirin yazılma süre- !erinden, (denizin dunnaksı­cine. Heyecanla izler Maya- zıp yinelenen sesi, hizmetçi­kovslti'yf, onun aradığını bu nin her sabah kapıyı çarpışı lam ad ığı zamanki tedirginli- gibi) nasıl çıkardığını gösterir ğini, dağınıklığını, gözüne 111••••••••• 
uykunun girmediği anları ve 
şiirini ortaya çıkardığı anda­
ki sevincini .. 
"Bedenini 
Okşayıp seveceğim 
Savaşta sakatlanmış 
İşe yaramaz 
Kimsesiz 

Bir askerin 
Sevmesi gibi tek kalmaş 
bacağını" 

dizelerinin ortaya çıkış sü­
reci bu duruma uygun bir 
örnektir. 

Bu bölümde ayrıca imge 
yaratılması ve kullanımına 
ilişkin önemli noktalara da 
değinilmiş. Şiirimizde çok 
tartışılan, (hatta ne olduğu 
bile tartışılan) imge konusu­
na belirginlik getirmesi açı· 
sından önemli bir bölüm. 

Sergey Yesenin için yaz­
dığı şiiri, başta koyduğu 
amaca ulaşarak şöyle biti­
rir Mayakovski: "Şu yaşam 
da en kolay iştir ölmek, 
Asıl güç olan yepyeni bir 
yaşama başlamak." 

ATİLLA ÇINAR 

l Bu sayfada Mayakovski ve 
Yesenin'den anlatırken, Ti­
muçin özyürekli'nin l\1erha-
ba Yaşamak' adlı şiir kita-
bından da sözetmek gerek-
ti. Çünkü özyürekli'de Yese-
nin'in intihardan önce yazdı 
ğı son şiiriyle başlamış, Ma-
yakovski ve Nazım 'ın ölüme 
karşı yaşamı savunun dize. 

gerçeklik ve roman 

terinden de güç alarak, "mer 
haba yaşamak" diyor. 1•••••••••11 

27 



' 

J 
A JIRUPA 'DA BU YAZIN MÜZİK VE TİYA TRO 
OLAYLARI 

1 7  /7 • KOPENHAG (Danimarka) · 4. BUDA· 
LALAR FEST1V ALİ (Mim, deneme ti· 
yatrosu, flamenco ... ) 

7 /7 : GRANADA (I.spanya) • ULUSLARARA· 
Si MOZtK VE DANS FEST1V ALİ 
(Bale, koro, müzikal...) 

23/7 : PASSAU (B.Almanya)- AVRUPA GöS· 
TERİ OYUNLARI FESTlV ALİ (Ti yat· 
ro, opera, oda müziği) 

10/7 : SPOLETO (İtalya) · FESTİVAL DEi 
DUE MONDI (Opera, konser, tiyatro ... ) 

2 . 14/7 : VlY ANA (Avusturya) · DONY A GENÇ-
LİK FEsTtV ALİ (Gösteri sanatları) 

7 . 21/7 : MOSKOV A (SB} - ULUSLARARASI 
FİLM FESTtV ALİ 

Temmuz : ANCONA (İtalya)- KAPALI TİYATRO 
FESTİVALİ 

9/7·7/8 : AVIGNON (Fr.)· FESTİVAL d'AVIG­
NON (Sokak tiyatrosu, pandomim, kon­
aer ... ) 

15/7 - 31/8 : SANTANDER (lsp.) ULUSLARARASI 
DANS VE MOZ1K FESTİVALİ (Opera, 
tiyatro, dans ... ) 

15/7 - 15/8 : SPLrr (Yugoslavya) YAZ FESTtV ALİ 
(Dana, müzik, gençlik tiyatrosu ... ) 

10İ7·25/8: DUBROVNIK (Yug.) YAZ FESTİVALİ 
(Dana, müzik, geceyanaı konserleri, şiir.) 

16/7-12/8: CARPENTRAS (Fr.) TİYATRO FESTİ· 
VALİ 

13/7 . 6/8 : ORANGE (Fr.): ULUSLARARASI OPE· 
RA FESTİVALİ (Aida, Turandot, La 
Gioconda ... ) 

16/7 . 7/8 : BUXTON (İngiltere): BUXTON FESTi· 
VAL FRINGE (Klasik ve halk müziği, 
tiyatro, çocuk programlan, .. ) 

24/7 . 27 /8 : BAYREUTH (B. Alm.): WAGNER FES­
TİVALİ 

16/7 · 3/9 : SION (l.sviçre): ULUSLARARASI KLA· 
SlK ORG FESTtV ALİ 

16/7 . 26/8: MONT • St · MICHEL (Fr.) ŞATO 
MOZlct FESTİVALİ 

14/7 -9/8 : RAVENNA (İt.):AÇIKHAVAOPERASI­
Temmuz : ROMA (lt.) MEYDAN FESTtV ALl · 

(Müzik, sokak tiyatrosu, resim, afiş, 
dans ... ) 

26/6 - 30/8 : SALZBURG (Avusturya) - SALZBURG 
FESTİVALİ (Opera, müzik, dans, tiyat· 
ro) 

31/7 . 8/8 : SALERNO (lt.) ÇOCUK FİLMLERİ 
FESTfVALİ 

Ağustos : ITHAKA (Yunanistan) - TtY ATRO FES-
TtV ALİ 

27/9 : ATINA (Yun.) ATINA FESTİVALİ (Ti· 
yatro, opera, konser .... ) 

6 . 28/8 : ABERDEEN 33. ULUSLARARASI 
GENÇLİK FESTİVALİ 

1 . 7 /8 : ALBI (Fr.) AMATöR FİLM FESTtV ALİ 
5 - 14/8 : LOCARNO (İsviçre)- 36. ULUSLARA· 

RASi FİLM FEST1V ALİ 
6 - 28/8 : BAYREUTH (B.Alm.) 33. ULUSLAR-

ARASI GENÇLİK FESTİVALİ 
13 - 19/8 : TURKU (FİNLANDİYA) MOZİK FES· 

TtVALİ (Klasik müzik, opera) 
13 . 21/8 : KNOKKE - HElST (BELÇİKA) ULUS­

LARARASI FİLM FESTİVALİ 
18/8 . 10/9 : EDINBURG - (İ&koçya) EDINGBURGH 

FESTİVAL FRINGE (Tiyatro, revü, pan· 
domim, kukla tiyatrosu, halk müziği, 
cazz ... ) 

16/21/8 : TAMPERE (Fin.) TİYATRO FEST1VA· 
Ll 

24/9 : STRATFORD • upon - avon (İng.) 
ROYAL SHAKESPEARE COMPANY 
FESTiVAL 

Ağustos : EPITAURUS (Yun.) KLASİK YUNAN 
DRAMI FES'l'tV ALİ 
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LeıpzJg Kitap Fuarı'ndan 

AVUSTURYA'DA 
LATİN 
AMERİKA 
ETKİNLİKLERİ 

Avusturya 'da, ''Peru 
Bin Yıllık ipin Ucunda .. 
adlı, lnkalar ülkesinin uy­
garlığını ve kültüriinü içe­
ren bir sergi açıldL 

1 6  parçadan oluşan ser· 
gide, Peru'nun bu büyük 
uygarlığına ait arkeolojik 
bulgular yeralıyor. 

Bu arada, "Latin Ameri­
ka Haftası '83" adı altın­
da düzenlenen kutlamalar 
içinde açılan bir sergide de 
"Nikaragua Devrimi" üzeri­
ne bir program yapıldı. Ser· 
ginin açılışını Avusturya 
Sosyalist Partisi Başkanı B. 
Kreisky yaptığı sergiye, Ni­
karagua Kültür Bakanı Er­
nesto Cardenal ile Urugu­
aylı yazar Eduardo Galea­
no da katıldılar. Sergide, 
Nikaragua Devrimine ait 
belgesel fotoğraflar ve Ni­
karagua resim sanatından 
örnekler sunuldu. 

ROBERT CAPA 'NIN 
İSPANYA İÇ SAVAŞI 
FOTOGRAFLARI 
BULUNDU 

Onlü savaş fotografçısı 
Robert Capa'run ispanya 
İç Savaşı'nda çektiği ve 
daha sonra kaybolmuş olan 
fotograflan Parisli bir fo­
tografçı tarafmdan otuz 
yıl sonra bulundu. Bernard 
Matussiere adındaki fotog­
rafçı tarafından bulunan 
fotografla.r arasında yüz-

Demokratik Almanya: 

GOETHE YILINDA 6 000 KİTAP 
140 MİL YON ADET BASILIYOR 

1983, Goethe'nin ölümünün 200. yılı. 
Dünyanın en çok kitap basılan ülkelerinden 
biri olan Demokratik Almanya'da, bu bü­
yüz yazann ölüm yıldönümü yayıncılığa 
alışılmışın üzerinde hız verdi. Demokratik 
Almanya Yayıncılar Birliği ta.rafmdan yapı­
lan açıklamada, bu yıl süresince ülkede 78 
yayınevince 6000 kitabın toplam 140 mil­
yon adet basılacağı bildiriliyor. Bunlardan 
300 kadan öykü, roman, şiir ve oyun dalla­
rında. 15 genç yazar ilk kitaplannı yayın­
lamış olacaklar. Bunlardan altısı kadrn. 

Bu yılın Leipzig Kitap Fuan da çok par­
lak geçti. Dünyanın birçok köşesinden ge­
len yayıncılar, yazarlar ve okurlar, bir kez 
daha dört katlı Messehaus am Markt yapı­
sında birarada bulundular. 17 ülkeden 800 
yayınevinin katıldığı fuarda, edebiyat, sanat 
ve bilim dallannın binlerce kitabı sergilen­
di. Çocuk kitaplannın çeşitliliği dikkat çe­
kerken, azımsanmayacak sayıda şiir kitapla­
rı da sergiye renk kattı. Yirminci kez düzen­
lenen tuann bir başka özelliği de her konuda 
kitabın bulunabilir olması. 

RICHARD BUCKMINSTER FULLER ÖLDÜ 
Amerikalı ünlü mimar ve düşünür Richard Buckminster 

Fuller 87 yaşında öldü. 
"Jeodezik kubbe" denilen, ağ yapı sistemi ile yapılan 

yapılann öncüsü kabul edilen mimann en ünlü eseri, 
1967-Montreal sergisindeki ABD pavyonu. Bu yapı daya­
nak noktası olmayan (ara) 80 metre çapında bir küreden 
oluşmakta. Richard Bucminster Fuller'ın dünyada bu sis­
temle yapıtğı 200 kubbe var. 

temle yaptığı 200 kubbe vu. 
Mimarlığının yanında düşünürlüğüyle de tanınan Ful­

ler'ın "Teknolojinin insanlığı kurtaracağı' 5avıytiı yazdığı 
25 kitabı var. FullerAmerika'daekolojist hareketin de ön­
cüsü sayılıyor. 

kırkyedi adet ne��ti!. de .var. .. .. .. .. .. 
Bulunan göruntulenn buyük bolumu 

İspanya İç Savaşı'na ilişkin fotograflarla 
Çin-Japon Savaşı ve Fransız Halk Cephesi' 
ne ait olanlar var. 

Capa ünlü bir �v� fotogra.fç.ıs�.olarak 
savaş konusundaki duşuncelennı, Savaş-
tan para kazanıyoru�. Ama ,!şsi.� k�a 
pahasına savaş istemıyorum, sozlenyle 
dile getiriyordu. 

• 
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THEODORAKİS İSPANYA 
TU RNESİ N İ  TAMAMLADI 

Madrit'te sıcak bir yaz 
gecesi. Futbol stadyumun­
da binlerce kişi, ellerinde 
yanan çakmaklar, tek bir 
ağızdan "Birleşen halk asla 
yenilmez" diye bağmyor ... 
Tek bir yürekten Latin 
Amerika'daki dikta törler 
kınanıyor ... 

bir Yunan orkestrası katıl· 
dı. 

Franko zamanında müzi­
ği yasaklanmış olan Theo­
dorakis, bu kez de franko­
culann çıkardığı güçlükler­
le uğraşmak zorunda kaldı­
Küçük çoculdan para ile 
tutan frankocular, konser 
afişlerini yırttırdılar, hal­
kın habersiz kalması için 
çaba gösterdiler. Yüzü aş­
kın sanatçının masrafını, 

düşük ücretli biletler yete­
rince karşılayamadığı için 
ortaya birtakım ekonomik 
sıkıntılar çıktı. Baskların 
oluşturduğu bir örgüt, on 
konserin gelirini garantile­
yince, turne de son anda 
kurtulmuş oldu. İsveçli bir 
aranjörün altı ayda gerçek­
leştirdiği girişim böylelikle 
boşa gitmekten kurtuldu. 
Bilindiği gibi aynı topluluk, 
1981 de Almanya, Belçika 
ve Fransa'da 21 gün içinde 
15 konser vermiş ve bir 
tek Berlin'de 22 bin kişi 
toplamıştı. 

Madrit'teki konserde 
Basklar, Endülüs'ün gözbe­
beği Malaga' da da Endülüs­
lüler bölge bayraktan aça­
rak bağımsızlık isteklerini 
yinelediler. Sanatçılann 
desteklemedikleri ama an­
layışla karşıladık.lan bu ey­
lemler, sonserlerin havasını 
kaçırmadı, kelki de renk 
bile kattı. 

Theodorakis ve arkadaş­
tan turnelerini, Fransa ve 
lsveç'te sürdürecek, Yuna­
nistan' da bitirecekler. 

Evet, tanınmış Yunanlı 
besteci ve ozan Mikis Theo­
dorakis'in İspanya turnesi, 
haziran ayı sonunda başa­
rıyla tamamlandı; Neruda' 
nın ünlü "Cento General"i 
için yaptığı ve iki buçuk 
saat süren beste, güneyde 
Malaga'dan, kuzeyde San 
Sabestian'a dek tüm lspan­
ya'yı boydan boya dolaştı. 
lsveç 'in bir tek Theodora­
kis besteleri için toplanan 
tanınmış korosu S:t Jacob, 
başlannda Stefan Sköld 
olarak, ünlü besteciye eşlik 
etti. Turneye aynca Yunan­
lı sanatçı Maria Faradouri 
ile on altı kişiden oluşan Ttıeocıorakls, S.t Jacob korosunu yönetirken 

ÇİN, MOSKOVA 
FİLM ŞENLIGl'NDE 

Geçtiğimiz günlerde Sov­
yetler Hrliğinde başlayan Mıt 
kova Film Şenliği'ne, Çin 
Halk Cumhuriyeti uzun 
bir aradan sonra ilk kez 
katılıyor. Çin halle Cum· 
huriyeti'nin şenliğe katıl· 
ması, Düzenleme Komite· 
si Başkanı Philipp Jennach 
tarafından Sovyetbaşken· 
tinde onaylandı. 

COPPOLA SON 
FiLMiNİ JAPONYA 'DA 
ÇEVİRiYOR 

Mario Puzo'nun "Baba" 
adlı romanının film yapa· 
rak üne kavuşan ve "Jedi' 
nin Dönüşü" fiJmıyle de gi· 
.şe rekorları kırarak, ününü 
pekiştiren Amerialı film 
yapımcısı Francis Ford 
Coppola, Japon yapımcı 
Mata Yamamoto ile birlik· 
te bir filmin hazırlığı için· 
de, Filmde, ] 970 yılında 
Tokyo'da bir askeri üsse 
düzenlediği baskın sırasın· 
da intihar eden militarist 
yazar Yukio Mishima'nın 

ULUSLARARASI 
KARİKATUR 
YARIŞMASI 

-...._ __________ _,.) yaşamı konu ediliyor. 

Japonya'nın en büyük 
gazetelerinden Yomiuri 
Shimbun, bu yıl da ulus· 
lararası bir karikatür yarış· 
ması düzenledi. önümüzde· 
ki sonbaharda yapılacak 
olan 5. Uluslararası Karika· 
tür Yarışması'na katılma 
süresi 31 Ekim 1983 tari· 
hinde sona eriyor. Yarışma· 
ya katılmak isteyenler, ka· 
tılma koşullarını Kültür ve 
Turizm Bakanlı�ı Giizel 
Sanatlar Genel Müdürlüğü' 
nden öğrenebilirler. 

WAGNER, DOGUMUNUN 1 70., ÖLÜMÜNÜN 100. YILINDA ANILIYOR 
Geçtil)lmlz Şubat ayında Leipzig Wagner Festivali ile ba5layan kutlamalar, unıo bestocının ope­

ralarının 32 yeni uygulamaları ile 19 sahnede surUyor. Otmar Sultner yönetlmlndekı Berfin Devlet 
Orkestrası, operalardan alınan bestelerden oluşan ôzeı bir konser verdi. Bu arada Der Ring der Ni· 
belungen operasının tOmUnll ıçeren onseklz uzunçalardan oluşan bir albılm de hazırlandı. Vll bilme· 
den Demokratik Almanya, Wagner'ln ıum operaların tek bir plakevınce basılmış olduğu tek Olke 
oıacak. 

KAZGAN ve CERİDE-İ KANTAR 
Kazgan, Ankara üniversitesi SBF öğ· 

rencilerinin yılda bir kez çıkardıkları bir 
mizah dergisidir. Dergiyi hazırlayanlar bu 
yıl alışmadıkları bir durumla karşı karşıya 
kaldılar: Okul, öğretim üyeleri, vs. tıakkın· 
da hazırlanan tüm yazılar, fıkralar, kari· 
katürler, iki doçenL ve bir yardımcı do· 
çentten oluşan bir komisyonca onaylan· 
mak zorunda. 

Benzeri bir uygulama bir süre önce AO 
Hukuk Fakültesi öğrencilerinin çıkardığ-ı 
'Ceride-i Kantar' dergisinin başına gelmiş, 
dergi toplatılarak, hazırlayanlar hakkında 
soruştunna açılmasına karar verilmişti. 

özgür düşüncenin birer ürünü olan bu 
yazı ve karikatürlerin. onlan yasaklamaya 
çalışan 'mantığa' karşın yaşayacağı ve 
güçleneceği inancıyla, Kazgan ve Ceride·i 
Kantar'ı hazırlayanlara dostluk ve başan· 
lar diliyoruz. 

bu köseden 
• 

BİRAZ DA ÖYKÜ ANLA TALIM 

• murat yetkin 
Koca salon bir alkış ue ışık seline boğulurken 

usta sunucu çoktan saymaya başlamıştı yeni 'Kai­
nat Güzeli'ne sunulan armağanları Daha az önce 
en baştan çıkaran bakışlar ue cinsellik yüklü vü­
cut devinimleriyle jüri üyelerinin ve izleyicileri­
nin aklını çelmeye çalışan 'kainat güzeli' hanun 
hızımız ise, şimdi 'mahçup ve munis' bakışlarla 
küçük bir çocuk gibi ağlıyor ve kendisine gıpta ve 
kıskançlıkla bakan diğer yarışmacıların arasından 
geçerek bileğinin (?) hakkıyla (!) elde ettiği bu 
zaferin tadmı çıkarırcasına. zorlu bir savaş hazan· 
mış bir komutan edasıyla oturuyordu görkemli 
talı tına. 

Televizyonu derin bir iç geçirişle kapatıp ya­
tak odasına yönelen babasına bir an hırsla bakan 
lise bir'den terk 'güzel' Nazan, ışıkları söndüriip 
bir tüy hafifliğiyle pikenin altına süzülerek, gece­
lik olağan hayal kurma seansrna başlıyordu. Bu 
ahşamki kurgusuna, uzun biçimli bacakları, ince 
ve düzgün uücuduyla büyük bir kentin büyük bir 
bulvarından aşağı salınırken, parlak dalgalı saçları 
lıer ad unda aynı şu şampuan reklamındaki hızda 
olduğu J!ibi dalgalanıyor, böylece de çevredeki 
tüm erkeklerin hayran ve iştahlı bakışlarını iize· 
rinde topluyordu. (bir genç kadında başka ne 
aranır ki) Tam rüzgarın hafifçe araladığı eteğini 
düzeltmek için eğilince birden o'nla, rüyalarınoı 
prensiyle gözgöze geliyor, o'nun büyük bir ince­
likle uzattığı elini tutuyor, başını usulca öne eğe­
rek uslu bir kedi gibi o 'na yaklaşıyor, yine büyük 
bir incelikle açtığı kapıdan spor otomobiline bi· 
niyor ve böylesinden hoşladığı için, 'istekle ' uza· 
tıyordu dudaklarını aynı televizyondaki dizilerde 
olduğu gibi o'na. (bir genç kadından daha ne 
beklenir ki) 

Kimbilir. Belki bir gün şöyle bir mektup yaza· 
caktı Ankara'da oturan·ve 'Köşekapmaca' gazete· 
sinin açtığı 'En Güzel Kulak ' yarışmasında birinci 
(evet evet birinci) olan dayısının kızına: "Şule 
abla. Geçenlerde kasabamızda düzenlenen Armut 
festivalindeki güzellik yarışmasında ikinci oldum. 
Hakkımı yediler .. " 

a o o 

Elli milyon liralık transfer ücreti bir anda gaze­
telerin spor sayfalarında manşet oluvfN'mişti . 
Şampiyon takımmgözde oyuncusu, yüzde bilmem­
kaçı eline geçecek olan elli milyonluk transfer üc· 
reti karşılığında, ligi ikinci bitiren takıma satılı­
yor ve geçen yıl aynı zamanlar sarı-lacivert renk· 
/erle aktığı kanını değiştirerek, bordo-mavi 
rPrıklerle dolaştırmaya başlıyordu damarlarında. 
Şimdiye dek goriilmemiş duyulmamış olan böyle 
bir rakam, yaşamlarında 'milyon'la yalnrzca Milli 
Piyango biletleri aracılığıyla ilişki kurabilen bin· 
/erce futbol izleyicisi arasındaateşli tartışmalara 
yol açıyordu. Bu parayla, örneğin haç hastahane­
ye kaç tane dializ ünitesi veya ışıklı ameliyat ma· 
sası alınabileceği. haç gecekondu mahallesine 
kanalizasyon döşenebileceği, belediyeye kaç yeni 
toplu taşım aracı S'.Jğlanabileceği soruları üzerine 
(ve onları birinci dereceden ilgilendirmesine kar· 
şın) hiç hafa yormayan (yohsa zaten bu mu iste· 
niyor) bu ateşli tartışmacılar, boğaz boğaza gele· 
ne dek ilerletiyorlardı işi. 

Gazetelerin arka sayfalarına da yansıyan bu 
tartışmalara Abidinpaşa-Girnıe Bilardo-Bezik Solo 
rıımdan ah tif bir şekilde katılan A bidinpaşa Bar· 
baros Yedek kalecisi Mulıarrem, 'bu keleğin Fe­
nerbahçe'ye yapılmayacağı' savıyla, yeni Trab· 
zonsporlu Osman 'ın aile efradına göndermeler 
yapıyordu. Bu giin Muharrem için önemli bir gün­
dü aslında: Zamanında Gençlerbirliği'nde santra­
for oynamış ve hatta söyledikine göre (ki harbi 
adamdır) Beşiktaş'tan teklif bile almış Fazıl abiy­
le, şimdilerde çalıştığı Ulus'tahi Gül Pavyon'da 
buluşacaklardı. Fazıl abi ona koltuk çıkarak Site 
genç takımına aldıracaktı. işte o zaman diye· 
ceh lafı kalmazdı durmadan 'bir baltaya sap ol· 
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BiR AÇIKLAMA 

Yann, Mayıs (21) sayısında, Feminizm konusunu 
bir özel bölüm kapsamı içinde ele almıştı. Yarın'ın 
bu sayısında yeralan yazılardan birinde adı geçen Şi· 
rin Tekeli Yarın'a bir mektup göndererek, yayımlan· 
masını ist�di. Tekeli'nin mektubunda, Yarın'ın söz· 
konusu sunuş yazısından yola çıkılarak, "namus, 
ahlak" kavramlan tartışılıyordu. Bu mektup bir tar­
tışma mektubu olarak g<:irül mediği, yalnızca Yann'ı 
karalamayı amaçladığı, Yann'ın sözkonusu sunuş ya­
zısında öne sürülen görüşleri çarpıttığı için, Yann say­
falannda yayımlanmadı. Aynı mektup, Yarın'�ya­
yıınlanmaması üzerine, Somut dergisinin 24 Hazıran 
1983 tarihli, 47/23 sayısında yayımlandı. Şirin Te­
keli'nin, Yarın'la "tartışmayı" amaçlayan mektubu­
nu daha kaleme aldığında bir başka yayın organının 
güvencesini duyması, bir talihsizlik olsa gerektir. Ya­
rın'ın Somut dergisisayfalannda bu açıklamayı gerek­
li gönnesi de, böyle bir talihsizliğe yanıt olarak anla­
şılmalıdır. 

Şirin Tekeli, Yazko Yönetim Kurulu'n�aki son de­
ğişiklikten sonra göninUnıu oldukça değışen (h�t� 
açık olarak 'feminizm' adını alan) Somut der��ının 
dördüncü sayfasında, bir grup arkadaşıyla bırlıkte, 
"feminizm" üzerine yazılar yazıyor. Bu yazılarda, 
yaşadığımız koşullann ister istemez karşımıza çtkart­
iığı bir olgunun, yılgınlığın, küskünlüğün, benmerkez­
liğln kuramı zenginleştirilmeye çalışılıyor. Yann, 
kendi savaşım alanında sürdürülen bu çabalar karşı­
sında suskun kalamazdı. "Feminizm mi?" adıyla dil· 
zenlediği özel bölümde anlatmak ı

.�
te�!ği d� ��etle 

şuydu: Batıdaki örneklerinin kaba oykunmeciliğıyle, 
bu gi.in kii sorunlarımızdan biriymişçesine �ndeme 
getirilen feminizm, bize karşı kullanılan bır araca 
dönüşebilir. üstelik Somut dergisinin 4. sayfasında 
yazanlar, bunu kendi içlerinde tartışmaktan çıkanp 
geniş bir okur kitlesine benimsetmeye ç�lışı�orlar. 
Kaldı ki onlann tartışmayı çekmek ıstedıklen alan­
da Yann\n tartışmasının sınırlan çizilmiş durumdadu. 
Bu nedenle de, Yann'ın sözü edilen sunuş yazısında, 
sorunu aynı düzeyde tartışmamızın olanaksız olduğu, 
çünkü siyasal sorumluluklanmızın aynı düzlemde 
olmadığı belirtiliyordu. 

Şirin Tekeli, ''açıklama"sını a�ıı. ol��k 'n�us' 
kavramı üzerine kuruyor. Oysa bızım namus dan 
anladığımız, hiç de kendisinin anl�ak i�tediği içe�­
ği taşımıyor. Yann, siyasal namus dan, sıyasal ahlak -
dan sözediyor. Yoksa kimin, ne olçude "nam��ıu:: 
olduğunun ölçülmesi Yann'ın en azından bugunku 
sorunu değildir. 

Feminizm "yeni" ya da "eski" olmuş, Yarın için 
önem taşımıyor. Ama sorun dar çevreler i�i���. 

tar­
tışılmaktan çıkarılıp geniş bir okur kltlesı onunde 
tartışılmaya başlanırsa, biz de sorumluluğumuzu 
üstleniriz. Yılgınlıklar allanıp pullanmaya kalkışılırsa, 
üstelik bunlar tercihimizden çalınanlarla yapılmaya 
çalışılırsa, bizim de söyleyeceklerimiz olur. 

• YARIN 

• 
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maaını' söyleyerek başının etini yiyen babasının. 
'Cebi para, kolu gaco ' görecekti işte o zam'!.'!· 

Arkasına bastığı ayakkabılarıyla (havası geregı) 
tek omuzunu hafifçe eğerek kahveden çıkarken 
görür gibiydi "Fenerbahçe'nin Muharrem'le elli 
milyona anlaşhğını "bildiren gazete başlıklannı 

O D D 
ilerde aynntılarıy/.a birlikte oldifkça işlenm�­

ye gerek$inmesi ola_n .b!f ve �enzen k
_
onulara bır 

nokta değil ama eşıttır ışaretı olmak uzere şu d_e· 
yişi (fıkra da denebf li�) akta!'°lım . i�,t�rsenız: 

Brezilyada derler, bır ınııanın kendı�ı kurtar­
ması' için tek yolu vardır: Kadınsa fahışe olacak­
tır erkekse profesyonel futbolcu. 0

Heyecanlanmaym ca11ım. Brezilya'da dedik. 

SANATIN SORUNLARI 

ÇETİN BOGA 

Bir roman, öykü ya da 
şiir okuyoruz. Bir resme, 
heykele bakıyoruz. Tiyat· 
ro, sinema izliyoruz. Ço· 
ğunlukla bunlardan, sanatm 
insan üzerinde sağladığı iyi 
etkileri alamadığımızı görü· 
yoruz. 

Bugün Türkiye'de sanat, 
halk yığınlanndan uzak ve 
onun dışında, kuçük toplu­
luklann oluşturduğu bir o· 
tamda; kendisini yineleye· 
rek, yaşamaya çabalamak­
tadır. 

Biz burada , "gerçek sa­
nat" olarak gördüğümüz. 
"toplumcu gerçekçi sanat"· 
ın sorunlanndan söz edece· 
ğiz. 

Astl amaç. "halkın yanın­
da olmak" temel ilkesini be· 
nimseyip uygulayabilmektir. 
Bu noktada, toplumun eko· 
nomik, sosyal ideolojik, poli­
tik ve kültürel ilerlemesinde, 
sanatın roliınün belirleyici 
karakterinin ortaya konması 
gerekir. 

"Toplumcu gerçekçi sa· 
nat" savında olanlann, orta­
ya koyduklan şeylere bak· 
tığımızda, çeşitH teknik ve 
biçim zorlamalarının 
egemen olduğunu görebili· 
riz. 

Bunun nedenleri vardır 
ve açıktır. Başlıcası ise, sa­
nata gerçek anlamının veril· 
memesidir. Bu, şu demek· 
tir ki; sanat, bilinçli bir 
yaratıcı faaliyetten doğar. 

Bilinçli olan herhangi bir 
faaliyet ise, bilimsel olarak 
belirlenmiş, doğa ve toplum 
yasalanna baı;rımlıdır. 

Gunumüzün sanatçısı, ke· 
sindir ki, kendisinden önce· 
kilere göre ; çok daha şans· 
lıdır. Çünkü o, insanlığın 
geçirdiği bütün gelişme ev· 
relerinin, tarih mirasına sa· 
biptir. 

Sanatçının özel konusu 
olan, "insan"la "gerçek" ara· 
sındaki estetik ilişkiyi, sanat· 
sal bir biçimde betimleyebil· 
mesi; onun bu ilişkiyi, bilim­
sel olarak özümsemesiyle 
olasıdır. 

Bilinmelidir ki. "sanat", 
"estetik"in giizellik yasaları. 
sanat bilınci ve anlatım yasa· 
larına bağlı olarak yaratılabi· 
lir. Yalnızca içten gelen bir 
coşkuyla ortaya çıkan şeye, 
sanat adı takılamaz. 

Bir sanat yapıtında, sanat· 
sal guç, "öz"ü oluşturan 
"konu" ve "düşünce"nin ek· 
sik&iz yansıtılmasıyla ortaya 
çıkar. "öz"ıi saklayan, onu 
mantıksız ve yanlış anlaşılır 
duruma sokan şu ya da bu 
"biçim", sanatsal olmaktan 
uzaktır. Biçimciliğin en ba­
şarılısı bile, etki bakımın­
dan, olumlu ve sürekli olma 
ozelligi gösteremez. 

Halkın sosyal, ekonomik, 
politik yaşayışı; gelenekleri, 
karakteri ve psikolojisi, aana· 
tın "ulusal" yanını belirler. 
Dil ise, bu ulusal biçimin en 
onemli ögesidir. 

lMBA T yayınları 

Giizel bir dünya için kültürlü insanlar ... 
llk kitap çıktı 

GEMiCi TÜRKÜLERi 
Mehmet Ali Baştuji 

Ciatı: 100 TL. 

İkinci kitap yakında çıkıyor 

Sahi, neyi anlatıyordum? 

Mehmet Ali Baştuji 

Fiatı : 180 TL. 

Genel Dağıtım: ADAŞ, Mithatpaşa Cad. 28/A, ANKARA 
tel: 178039 

ISOK : . . . 
"DAHA iYi BiR 
DÜNYA İCİN 
KARİKATÜR" 

Çiınku gençlik, yaşanılan 
gunlerin aynası ve yarınların 
da guvencesidir. Gençliğin 
ozgül sorunlanna çözümı;el 
yaklaşım, toplumsal sorun­
lann çözumune bağlanmak 
wrundadır. Gençliğin top· 
lumsal ve sosyal yaşamda so­
rumluluk bilinciyle davran· 
ması, geleceğin güvenli miras· 
çısı olması. onun, etkin kül· 
türel ve sosyal gelişimiyle, 
çabasıyla sıkı sıkıya bağlıdır . 

Şenlikler, genç k uşaıtın, 
uluslararuı boyutlara varan, 
geleceği belirleyen formasyo· 
nunun sergilendiği en ônem· 
li ve can alıcı platformlar· 
dır, şenlikler. Dinamizminin 
ıdealizminin, çağdaş kültur 
diızeyinin olumlu ve özgun 
göstergeleri olan şenlikler, 
gençliğin sosyal ve toplum· 
sal yaşamdaki yerinin sorum· 
Juluğuna verdiği payı da ser· 
giler. tllke geleceğinin miras­
çılıl{ında ulusal ve uluslarara· 
sı, çağdaş kültür düzeyini 
yıikseltmesine olanak veren 
şenlik bilinci ve çabası, genç· 
liğin birliğini, yaratıcılığını, 
aorumluluğ'unu üretken ve 
yapıcı bir konuma sokar. 

Kuşkusuz gençliğin kul· 
türel gelişimi, toplumun tUm 
diğer kesimleriyle birlikte 

kitle iletişim araçlanndan 
da etkilenir. Radyo, televiz· 
yon ve yanı sırtı sinema, 
tiyatro, basın - yayın araç· 
lan toplumun ve gençliğini 
hamurunu yoğurarak onun 
yaşamında, davranışlannda 
yansıma bulur. 

Gençliğin kültürel etkinli­
ğini ve düzeyini en fazla 
belirleyen alanlardan biri de 
sanatsal alandır. 

Sanatsal yöntem, dünya­
nın insanlar tarafından sanat· 
aal olarak özümlenme süreci· 
ne bağlanan ilkeler siste· 
midir. Ne var ki, bu ilkeler, 
kendi başlanna alındıklan 
zaman, estetiksel bir gerçek­
lik oluşturmazlar. Ancak sa­
nat.sal yöntemin, yaratımın 
sonuçları, yani, şu ya da bu 
sanatsal yöntemin yardımıy· 
la varatılmış olan sanat ya· 
pıtİan gerçeklik taşırlar. Na· sıl her iıretim süreci. üretilen 



nesneyle "son buluyorsa" sa· 
nat tarihinde de, sanatsal 
yöntem, sanat doğrultusu 
içinde öylesine "son bulur .. , 
"keailir", donar ve kendini 
maddileştirir. Burada sana 
üstüne vurgulayarak belirt· 
mek zorunluluğunu duydu· 
ğumuz doğru yaklaşımı da 
koymak isteriz: Gerçek sa· 
nat tarihsel süreçte, her doğ· 
rultu, son kertede ozel bir 
tarzda şu ya da bu kültürel 
ortamda kendi çökelti.sini 
bulur, farklı toplumsal ko· 
şullar, yani, ulusal özellik· 
te, yöre! özgüllükte, tarihsel 
yerellikte, farklı koşullar al· 
tında oluşup gelir. Sanatsal 
bir yöntemin (ya da bir 
dizi yöntemin) temel estetik· 
sel yönlendinneleriyle pe· 
kişmiş bu sanat doğrultusu, 
aynşan, merkezkaç güçlere 
az çok geniş olanaklar verir. 
Bu güçler, biri içeriktel, biri 
biçimsel, biri düşün8el: biri 
üalupsal olmak üzere, ikili 
bir karakter taşır. Ve gerçek· 
çi yöntemlerin hiçbir üslup· 
ça belirlenmemişliği, bu 
yöntemlerin kendilerinde 
içerili olan, sanatsal dünya 
bilgisinin sahicilik 'i ile sanat· 
sal yaratım özgürlük 'ü ara· 
ıındaki kopmaz bağa bağb· 
dır. Ancak yaratım ozgürlü· 
ğü mutlaklaştınlmadan, ya· 
şamın gerçeğinin bilgisinden 
koparılmadan ve yerine sa· 
natsal bir keyfilik ilkesini 
geçiren bireyselliğe kapılma· 
dan, sanatın topluca ileti· 
şimael işlevinin bilinciyle 
ürünler vermek, gerçek sanat 
ürününü yaratmaktır. 

Sanata yönelik yaklaşı· 
mımızdan sonra, bunun ışı· 
ğında özgül alanıınJzı, karika· 
tür anlayışımızı, vurgulaya 
geldiğimiz perspektifin için· 
de belirleyerek nokta koy· 
ma.k isteriz: 

Karikatürün eleştirel gücü 
geniş kitleleri bağnnda top· 
layabiliyor, onları rahatça et· 
k.il eyebiliyor, uzun uzun ya· 
zılarla açılan konulan kolay· 
ca anlatabiliyoraa, gerek içe· 
rikael gerek biçimsel bu gü· 
cü kültür alanında kullan· 
mak ve gerçek işlevini hep 
gözönünde tutmak zorunlu 
olmaktadır. 

Karikatürün, zaman za· 
man, az çizgiyle çok şeyi 
anlatma sanatı diye tanımlan· 
dığı olmuştur. Bir yakınlaş· 
ma olgusuna parmak buan 
bu tanımın kökeninde, kari· 
katıir sanatının tüm bağım· 
sızlaşma serüveni yatmakta· 
dır. Karikatür, resimden 
uzaklaşıp kendi bağınuızlığı· 
na yöne lirken, "çizgi" dışın· 
daki Öğeleri bir bir gözden 
çıkarmış, bir annmaya uğra· 
mıştır. Bir fıkrayı resimle· 
mekten "çizgiyle anlatım"a, 
giderek "çizgide mizaha" ya· 
ni "birşey anlatmak"la yü· 
ki.ımlü olmaya kadar uza· 
nan bu yöneliş, bugun bizce 
yol ayrımındadır. Çünkü, 

J'..wi 

-��,-M.TI KAV� ü>Tıi �,H,.Nt 

çoğu zaman lalt sorunlan 
ortaya koymakla yetınip 
bunların açılmaları yönün· 
den ileriye dönük çozumıi 
taşımamaktadırlar. izleyici, 
yaşanılan sorunları, farkına 
varmadığı ayrıntıları algılı· 
yor; çôziım öncri�ıne kapalı 
bir yaklaşım sorunu yeterin· 
ce açamamış olmaya vanvor. 

"Çızgide mizahın" daha 
ilerisi sanatçıyı,ki aydındır. 
sorumsuzluğun kucağına 
atarken. "çizgi" dışındaki 
öğelerden korkma da çağ· 
daş istemler karşısında yeter­
si zliğe sürükhiyor. Oysa kari· 
katür de bütün öteki sanat­
lar gibi yaşamın içindedir 
ve onun istemlerini karşı· 
lamak zorundadır. ''Çizgi" 
dışındaki öğelere sırt çevi· 
ren. nerdeyse tek boyuta 
indirgenen bir sanat ise insa­
nın yaşamsal tavnnı, yaşam· 
lal bildirisini iletmeye belki 
elverişlidir, ama yaşam karşı· 
sında tüm duyarlığını ve dü-

$Ünsel etkinliğini yansıtma· 
ya yetmez. Karikatür günü· 
müzde hızla bir sanat olmuş· 
tur. Butün sanatlann · basın 
·yayın araçları nedeniyle • 
yaşama en yakın olanıdır. 
öyleyse yaşamı daha geniş 
yansıtmaya yönelmelidir. Bu· 
nun çözümü de çizgi ya· 
lınlığından aynlmaktan 
korkmamaktır. öngördtiğu· 
muz yaklaşım karikatürün 
bağımsızlığına ters düşen bir 
durum olarak değil, karika· 
turıi sanatçının her türlü du­
yarlığını ve düşüncelenni 
yansıtmaya elverişli bir sa· 
nat durumuna getırme uğra· 
şıaı olarak alınmalıdır. lnsa· 
nın ulusal ve evrensel çeliş· 
kileri butunselliği ıçinde ya· 
pılan karikatlir, guçlükler ve 
:ıorluklarda doğdu�u için de 
usta bir iyimserlik taşımalı­
dır. Çünku onemlı olan. "'Da­
ha iyi bir dünya için" ka· 
rikatür yapmaktır. 

Karikatür : MEHMET OGUZ GÜREL 

DUVAR ÇOCUKLARI 

O zamanlar, çocuklar 
böyle kovgun değildi sokaklardan 
hepsinin de boynunda 
asılıydı geceden kalma yıldazlar 
Ne zaman ki 
duvarcı ustalar başladı 
üstüste dizmeye tuğlaları ... 
biraz daha buyüdü, o çocuklar 
bulutlann kapandığı 
duvarlar içinde 
söylemek için bir ağızdan, 
kulağı çiçek takılı 
güneşin şarkasını 
büyüdu ağaç oldu çocuklar 

BULENT SAKA 

ELLERiN OLMALI 

özlemin 
kanıyor dudakJanma 
ezilmiş mor salkımı 

urganım çözülmüş 
ırgattan 
aşağım yalnızlık 
koyu derin 
sulan 

şehir orası 
ışıklan uzakta 
yakamozlarla 

boğuşur 
ceviz sandığım 
kara derin kara 
sular 
bir ustde kalır 
bir altta 

bir uzun goıde 
bir narin ışık 
oturtmuş kanatlarına 
bir fındık ışgını 

uzanıyonım 
konuşmanın yasak vakti 
ellerin olmalı 

Ordu. Haziran'83 

ENVER TOPALOCLU 
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Karikatür : MEHMET OGUZ GÜREL 

lPEK ŞtlRLER (IU) 

Ne gıizeldir koı.asmda ipekböcekleri 
bir koza da biz örelim. tut beni 
ateşler yakalım dağlar balkısın 
bir ateş. Kıyısında oynayalım 

Al bu şiiri çöl rüzgarlanndan kaçırdım 
ılık meltemlerden, uçurum koyakJanndan 
seher vaktinde ki serin rüzgarlardan 
belki üşürsün. Oşümekler olmasın 

Nereden çıktı bu futına bulutu, geldiğimde yoktu 
glıneşin bahçesinde bu gölge neden 
biz değil miydik geceleri ağıtlar yakan 
şunleri güllerle karşdayan soluk soluğa 
yangın denizlerinden al atlanmızla geçen biz değil miydik 
anlat ey bilici 
kimdi barikatlann ardından gülümseyen 

Ey tüm zamanlann acısınJ 
yüreğinde saklayan güzel yabancı 
bırak güneş içimize girsin 
ya da biz güneşe gidelim. 

MEHMET ALİ BAŞTUJI 

04mNIS11A 
mY1NlARI 

iLHAN SELÇUK : A(>LAMAK VE GÜLMEK (150 TL.) 
PABLO NERUDA : ŞiiRLER I Turkcesl : Enver Gbkce 12 ı .. ım. 150 n.ı 
FiKRET OTYAM : HO DOST (200 TL.) 
AZIZ NESiN : SUCLANAN VE AKLANAN YAZILAR (350 TL) 
JÜLiDE GÜLiZAR : iYi AKŞAMLAR SAYIN SEYiRCiLER (200 TL.) 
VEYSEL ÇOLAK : AŞKOLSUN (75 TL.) 
ALI CENGizKAN : COCUK ÖMRÜMÜZ (75 TL.) 
MAHMUT T. ÔNGôREN : SİNEMADA KADIN VE CİNSELLiK (200 TL) 
SARGUT ŞÔLÇÜN : TARİH BİLiNCi ve EDEBiYAT BİLiMi (275 TL) 
ABDULLAH AŞÇI : DAYAK DAGITIMI (125 TL.) 
AHMET SAY : iPEK HALIYA TERS SiNEN KEDi (150 TLJ 
CENGlz BEKTAŞ : DUVARLARIN DiŞi DA SENiN (150 TL) 
ALI IHSAN MIHÇI : İNSAN KISIM KISIM YER DAMAR OAMAR 1150 TL.J 
AHMET TELLi : SU CURÜDU t rw .. ...,ı. lk ... ı .,.....,, h&ını.-,,.,, ı 
ŞAHIN YENIŞEHIRL�LU : FELSEFE ve SANAT (225 TL.) 
OSMAN NUMAN BARANUS : AGRILAR TOPRAGI (125 TL) 
GÜRSEN TOPSES : EGİTfM FELSEFESi TEMEL SORUNLAR! (300 TL.) 
SAADET TIMUR : BEŞ GÜNÜN ÖYKÜSÜ (150 TL.) 
AHMET ADA : ACIYLA AKRAN (100 TL) 
HÜSEYiN ATABAŞ : BiTMEYEN (100 TL.) 
GONEY DAL : BUZUL DÖNEMİNDEN HABERLER (150 TL) 
NUSRET KEMAL : ÖLÜM CEMBERI (350 TL.) 
DURAN YILMAZ : YÖRÜK HİKAYELERi 1150 TL.) 
ZAFER ÔZCAN : ULUSLARARASI HABERLEŞME VE AZGELİŞMİŞ 

ÜLKELER (180 TL.) 
INct ARAL : KIRAN REsiMLERİ (180 TL) 
A.. MÜMTAZ loiL : GERCEKLIK VE ROMAN (200 TLJ 
TIMUCIN OZVOREKL.I : MERHABA YAŞAMAK (100 TL) 
TURGAY GÔNENÇ : YÜZÜN SENiN (150TL.) 

Genel DoOıtım : ADAŞ. Mlthotpoşo Cod. 28 •• A. ANKARA. Tel, : 17 80 39 
0000 TL .,. ı.acter olan l11etleıck poaq '""'" g6nchrllm•lfdlf.) 

DAYANIŞMA YAYlll tıftUtM �l)OPE�•Ttrl PK. zee KIZllAY · AN�AftA. Tol : 17 61 ot 
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GENCECiK BiR VURULMA 

ben körlenmiş nefretleri kovuştunmım 
vadilerde gencecik bir vurulmadır aşklanm 
şakak.lanın güneşi okşadıkça uğuldar·nedense­
ateş ve barut coşkusuyla tutuşur dort bir yanan 

BUNYAMIN DURALI 

MAYIS ALACASI 

-Şehrimizden uzaktakilere· 

böylesine sinsileşeceğini bilseydim 
bu ölgun duvarlann. 
özlemi bile yitik bir kızçocuğunun 
böylesine pişmansız gözlerle 
küseceğini bilseydim 
bu kaldırımlara ... 

ve eğer önceleri, 

Nitc�IİI{ 

çüıük kitaplanyla bir gencin 
görebilseydim yuzunu gizlediğini 
o nemli kuytuluklara 
ya da bir gece vaıdiyasa paydosunda 
arka mahallelerden süıiilüverdiğini hüznün 

uımı.ırnı·: 

yazın/düşün kitapçıRı 

"yeniçalışma dizili" 

-Eylül'de Çıkıyor· 

Nitelik Yayınlan 
P.K. 1 1 2  Ulus/Ankara 

kıvılcım vafı 
sevginin ter bastığı eller 

Ederi: 75.-

kıvılcım v.ıfi 
diıtelc� g0m tair beni 

Ederi: 75.· 

mustafa yava� 
tn'gİ dilli tairim 

Ederi: 75.· 

Nitelik Yayınlan 
P.K. 1 1 2  Ulus/Ankara 

Can Dağıtım/Omck DaAııım 

hiç geçmezdim bu sokaklardan 
gözlerim vannazdı bunca tarukhğa. 

artık tabut karası bakmasa da gözlerim 
yitip gidebilirim uzak ışdtılarda 
durgunum şimdilik bir haliç sisi kadar 
geciken itiraflan dinliyorum 
bu yorgun akşamiıstünı.in 
dık sessizliğiyle ... 

artık güvercinler gelmese de 
gözyaşlan irine dönıiştüğünde, 
mosmor bir sabah rüzgannda bu şehrin 
anunsanm eski bir uğultuyu; 
umudun sinesini siper tutanlann 
bağışlamasız direnciyle ... 

yine geçeceğim bu sokaklardan 
gözlerim doyamayacak onca insana. 

1 Mayıs 1983 
iSTANBUL 
MURAD AKINCILAR 



��N 
ABONE 
KULOBO 

\-'arın aboneleri. geçen sayımızda li!ıtelerini 
ve i""6im oranlannı yayımladığımız Yann 
Yayınlan. Can Yayınları, Onur Yayınlan ve 
Dayanışma Yayınları kitaplannı indirimli ola· 
rak edinebilirler. Abonelerimiz. diledikleri ki· 
taplann bir listesini, "Yarın Abone Kulübıi, 
P.K· 723. Kızılay ı\nkarcı" adresine yazdık· 
tan sonra. kitaplar kendilerine gönderilecek· 
tir. İstenilen kitapların tutan ka�ılığında 
posta pulu gönderilebilet·eği gibi, kitaplar 
kendilerine ödemeli olarak da gönderilebile· 
cektir. Posta harcamaları Yarın Abone Kulu· 
bıi'ne aittir. Yayınevlerinin kitap listelerinde 
belirtilen fiyatlar üst fiyatlardır; indirimler 
bu fiyatlar üzerinden yapılacakur. 

İMBAT YAYINLARI 
Yüzde 25 indirimli 

Yarın Abone Ku lıibu üyeleri, \'arın 'ın dışa 
dönük etkinliklerinden de ôncelikli olarak ve 
karşılıksız ya da indirimli olarak yararlana· 
caklardır. Yar111 Aborıc Kulübıi, tüm Yarın 

okurları arasında üsl düzeyde bir birliktelik 
yaratmak için kuruldu. Du birliklrli�I ve da· 
yanaşmayı kunnak, Yarın 'a omuz vermek 
için Yarın Abone Kulıibu'ne katılalım! Yarın 'a 
abone olalım. abone bulalım! 

Gemıçı Turkulcrı, �t. Alı Bnşıujı . • • • • • •  100 rı .. 
S.ıhi, �e) ı Anlatı) ordum?. �t.Ali B3�tuji • 1 KO Ti.. 

Yarın Abone Kulübü üyeleri. imbat Yayınla· 
rı'nın aşağıdaki kitaplannı da edinebilirler: 

FOTOGRAF SANA Ti 
OZER1NE 

MURAT CELAL 

lkı-uç yıl onceıine kadar uç· 
beş fotograf sanatçısından lı<li· 
ka<ının ismını bılmrzhn 1 , bu 
isimlere şımdi yemleri el.lcmlı. 
Bunlardan nitclildi olanların sa· 
yı•ı i� azdır; buyuk çoğunluk 
bu 111i bır sanat olarak degil, ho· 
bi olarak ele almaktadır. Dünya· 
da sanat olan foıoı.'Tilfı; ılığın, biz· 
de "hobileşen ugraş" olmasını 
a.nlayabılmek içın foıogr:ıfııı 
Diinya'dalJ ve bizdeki grlişimi· 
ne bakmak yararlı olaçakıır: 

ilk foıograf, rraımz Niccp· 
hore Nıepcc tarafından 1826'da 
f ransa'da gcrçrkleşıinldi. fotog· 
raf sanatının oluşma,. <ıı.ıtt�ı 
toplumların '3.nııyılcşme ııurC"cı· 
ne koşuttur. Sanayı toplumu 
nun urunu olarak dogarı loıograf, 
kısa ııımanda dönıışumc uğra)a· 
rak en genış kiıklcnn urarına 
kullanıldı: \muıka Bırle�ık Dev· 
lcıkri' ııdc, 1888 > ılında � aptıi:ı 
toplumsal amaçlı çalı�mab.rııı· 
da, yıızılanyla ,onuç alamayınca, 
sa�aştmını buyük tepkılcr yara· 
tan fotoıtraflan) la !'Urduttn Ja· 
cop Rıls'i, çcL:tiğı fotograOarla 
Ammkan sanayıcılcnnın top· 
lum onunde suçlanma5ına nrtlcn 
olan, çalışan çocukların haklan· 
na ili�kin yasala.nn ç ıkmMını 
saiı:layan Ll"vis tlinc'i, foıografı 
ıopluın yararına kullanan ılk ki· 
�iler olarak göruyoruı. 

Foıografın halk yararına i�· 
lcv y!lklrnmesı, foto1<rafçının 
günlük yaşamının ,urunlarının 
resmıni çekmesi, toplumun donu· 
şwnıinc hızmct etmr<İ ııçısınd.ın 
olumlu bır davranıştır, ama bu 
o fotografı; ının, fotograf sanal· 
çısı oltluiı:unu belırlcınrz. Savaş· 
ta evlen bombalanan ınsanlarııı 
remıını çekmek: 53\,1�1 )'.ı�ama· 
ml'f ıns.ııılara, s;ı\;ı�ın aul.ırını 
<11nm:ı gıoı ıoplurns:ıl hır ışlcv 
)erıne gctınyonl ıla, ho) k•ı bır 
lotogra[ ıınc11k tırlı;e fotografı· 
dır. O zaman akla �u soru gelı· 
yor: foıograf sanat rnıılır' S.ı 
natsa cger, nuıl Fotogıııf :ı.'\n:ıt· 
çısı olunur? 

Bu konuda tanışma yuz) ıl­
dır 'IUregdmcktedır. En ôncmlı 
yakla�ımı Macar asıllı Lasz.lo 
Mohnly 'den geldiğini göruyoruz. 
Ressam. > onıucu, 5İnt'lllacı ve 
fotograf <;matçısı olan l...ıszlo 
Mohol>·· o estetik ve fd,efi kav· 
ramlarla yorumlanmasına kaJ)ı 
çıkar. 1929'da yazmış olduğu 
"Yenı Gônışler'' adlı yapıtında 
foıograf kavramını açıklar: 

Moholy'e göre. fotograf ça!tı­
mv.ın bir sanatı olup kendine 
cn:gu kurallarını d:ı beraberinde 
gcıirmiştir. Re�ım sanatının tek· 
niklerindcn farklı bir tckniğı 
ıçerdiğinden, tt�im sanau eleştir· 
menlerinin fotografı yorumla)'lp 
dej(l"rll"ndırcbilmcsi olanak dışı­
dır. Ba�ka bir deyişle, sanayi 
devnmıni y�amı� bir toplumda, 
go"d alanda uretilrn şekiller, 
geride kalını� bir çağın kaHam· 
lanyla dej(crlcndırilcmcz. �kıholy 
bu tl14unceden )Ola çıkarak fo· 
tograf sanatçısına buıürı yeni 
tek nık dene) lere katılmasını öne· 
nr. 

Kışinin fotograf ..:ınatçm 
olabilmesi i çin, ışı�ı kullanabil· 
mcyı, goruntuytı yorumlayabil· 
meyi bilmesı gerC'kır. Bunun için 
de goruntu seçıCl ve anlatımcı 
olma ozelliklcnnt sahıp olması 
zorunludur. 

fotogral sanatı ve sanatçılığı 
konu�na yrnıdrn dönmek uze· 
re once fotognıfın Turkiye'dcki 
ı,-clı�ımıne bakalım: 

furkiye'de ilk fotograf stild· 
yosu 1856 yılında Rahach adın· 
da bir Alman kimyacının İstanbul' 
da açmı)i oldu�u stud) odur. 
1858'de Rabach'ın Almanya'y;ı 

donme�i ile hu studvo Kernrk 
ve Wichl"n kardc�kn!0 (sonradan 
bunhr, Ahdullah Bir:ıdrrlcr ula· 
rnk ısım } apacaklarclır) dcvre<li· 
lır. Kısa .urcdr ,;ıra} ın takdinni 
l.:tz.ınan ,\bdull31ı Bıradcrlcr'I" 
bu ı;ıkııır <Ucl hır avn< .ılık )·;ırat· 
ffil) \(' \h<lül:v.ıL'ın ..:ı�aret ı:tıı· 
ısı l:Jıı,Jarara�ı P.:ırı' �uan'mla 
fotoı;raf yapıtlarının ,.-nıilcnm.� 
sine olanak h;ızırlamı�tır. 

i.tanhul'da 'e daha h�k:ı 
kentlerde fotoıvaf stud\ olınnın 
çol(alması ı<e \lıdullalı Bıraılcr· 
kr'drn H' 1900'krıkn "mradır. 

Cumhunyetın ılk yıll;ırınd:ı 
fotografın işlcvı, de�let huvuldc· 
rini 'e yurdu rn grnı) kıtlelere 
ıanıtmaktı. 1941).J 9b0 donemin· 
dl" fotografçılar. yurdun doğal 
zen�nlıkll"nnı fotognflarına ko· 
nu :ılmay;ı ba�ladılar. furk foıoı.(• 
rafının �rçrk kımliğine kavu}· 
muı, dı�;ı açılma" 1960 soııra•ı· 
dır. 1960'da sonr.ıl.ı grlışmC'le· 
rin teknik açıdan olduKU l.adar, 
ı:oruntu açısından da bcllı grup· 
!aşmaları içcrdigını belırtmek 
gerekır. Bır tur gorunıu uzmanlı· 
K• anlamına gı:ldıikcck ol:ın bu 
gelı�mrkr ararnıda, srvahaı ve 
tunım. spor \'e rrkl:ım loıoı.ıraf· 
çıh!(ı kr•ın aynmlar halımk 
kndinı go<tcrdı. Maı:a fü)'lt'm<'k 
gcrrkirsc, ull.rmızdf:'kİ fotol(taf· 
çılık ola} ını �u gnıplard.t topla• 
yabilinr Studyo�ulul., trknıl. 
fotografçılık (matbaa ve baskı 
lotografç·ılı�ı), <erbcsı urctid 
foto.,.:rafçılık (ttklamcılıl., •anaı 
fotografçılıgı). Bunlardan ral· 
nızc.ı fotogr.ıf sanat-;ılığı hu )a 
1ının konusu nlduyun<lan, yınr 
fotoı;:raf 5anatç ılu:ına donelim: 

Sultan \bdul azıl doncmınde 
ulkemıze gıren fotograf, l 960'a 
kadar Tl'�mı dt'\>lC't ıdenlojisını 
yan<ıtmış. 1960 snnrasında da 
daha çok hrlı;c fotoıırafı çeL:mr, 
�nat loıografına yon�lını: ba� 
go<tenniştır. Son ikı uç \ ıJ •rn· 
ce"n" !.adar �-cnçhğın bu geli· 
şimde fazla ctkinlijiı olmv.kl"n 
(bu arada }Unu bclırtcyim; r,;ok 
aı <ayıda bir grup genç. ozt'llıkk 
19 75 yılından 5<>nr.ı yurdun 
ÇC'Şıtli ycrkrındc, toıogr3f 'ana· 
tını yayın:ıl. 1\ 111 tlcrıırldrı l.:ur· 
nııı�l,ırdır. Fak:ıı toıo.,-af •anat· 
çılıgnıııı ı.ıcııçlı�iıı .ır."'ıııb h ııl.ı 
v:ıyılm.ı<ı �ımılıuiıı hır unıııudur, 
o ı.ım�ııın dcl(ıl!), �ıındı lırr C'iı 
ne fotoı.;raf makınr<ı ):c.;ırrnın · 
·ottllıl.lr uru,rr"tdı ı:rnr,;krin!· 
"fuıoı.ır:ır sanatçı•ı" olma lıl"\C• 
'111<' 1-:ıpıl<ln:ı guıkınlrnırırktl", 
bu da ı:ıdrrl'.'k �nçler �r:uırııla 
"fntnı.:raf 11.1ııatının" h11!>1 halınC' 
gcldiı:ını glistrrrnı:l.ırdır. 

1-otnı.:r.ıf nl;ırına haktıı;ım11 
dıı. ırı�ın l\lt'r ı�ıenıa. 1.erıdım: 
<oru' or, hu kı�ıler hHoırralla 
(\C de şıırlr!) Ulll'3)3caklarılı dJ 

akılları nerdeydı? Neden daha 
öncel.i yıllarda uğraşmadılar, 
ugr:ışanlan kuçwnscdilrr? Bu 
anlamda gençliğin şu ankı sana· 
ıa kar�ı duyduğu ilgiyi de pek 
cıddıye almamak gerek, çünku 
ıoplumsal surcon dcğişımi •o· 
nı.,.u \lar olan sıfaılanndanyok· 
sun kalıp bırcysel yalnız.lığını 
) aş ayan gençlik, bunu k ırabil· 
mcnın �olunu sanatta buldu. 
"Magazin·<ııınaı" dergilerini oku· 
may;ı (ı,'t'nçkrin sanat dergisi di· 
yr okuduktan, kendilerinin ban· 
ııi lilmi görmesi, hangi kitabı 
ı•kuması gerektiğini ya.ıan, 
ı:cnçlcri hazırlopçuluğa alıştır;ın 
.(,uzirı Abla servisi gibi· dergil er), 
�iir yaı.maya. foıograf çekmryr 
haşladı. Giderek sanata kar�ı 
gençlik arasında kof bir ilgi baş· 
g(hterdi. Sanatta kolaya kaçma· 
ııın özu, insanın bir sıfat edinme 
ıhuyacını duyması, bunun da en 
kol:ı) yolu popülerleşenin yanın· 
da olmaktı{oldu! 

Gen\ lerin nıçın foıogr;ıfı son 
gunlerde hu kadar sc�dikkrini ir· 
dcledikten sonra, ne yapmaya 
çalı,,ııklanna bakalım: 

ilaha sonlannda sınlannda 
makıneylc sokaklarda gezip ''sa· 
nau" yaıatmaya çalışan gençli!., 
ı;oriilduğli kadarla dcklanşore 
basma ile foto�raf sanaıçılıgı 
arasındakı ince çizgiyi bir turlu 
yakalayam:ı.mı�ıır. Çünku; "Göz· 
le gôrulcnın beyinle yorumlan• 
rnası" drmck olan fotograf sa· 
naıçılığı, ki�inin ıutarlı bir este­
tik \'C ft'lscfc goruşunün olmasını 
g<'rckıinr. "Niçın" çektiğinin 
hilıncinde ol<ın !.işi foıoı:raf sa· 
ııaıçısıclır. Kişinin foto>Craf Sil· 
naıçm ol:ıhılmc\İ için "anl:tllm· 
... ı" olma•ı gercl.ır. Anlatımcılık, 
klMık fotoı.:rafı.an farklı bir es· 
tcıil. yaı>ılanmayı gerektirir. Bu· 
ı,'lln ı:rrı\·ll"rim ızin çektiği fotog· 
ran;ıra bal.u�ımızda "toplumcu 
ı,oerçrkçılıL." adtna görtınru scçi­
ulijtin \apıldı�ını !;Qriıyoruı. 
Ko> e ııııl ırı koylu kadınını çeken 
bir kı)I, ı:unıntu <rçicidır. Ha pa· 
pat)anın Tl"smini r,;ekmi). ha o 
1-.ııl ınııı. l inrm li olan bize yoru· 
ınuııu 'l\lrıabılm�iôır. Ayrıca 
ko} lu 1-aılınlanrıın re5tninı çek· 

md. toplumculuk mudur? Eğer 
oylcysc, annclt'r gunundc \lltnn· 
lcnıu köylu kadınların resmıyk 
dolduran buyuk maııazalanmu., 
"toplumcu sanatın yaruıtıldığı 
toplumcu ycrlrrdir"I 

Ampirik olaral. algılanan go· 
runtu, hıze ideoloJının yansıması 
olan bılııı} i \erir. İdcolojinın 
yamtm:ı.•ı olan bilgı ise, gerçr· 
ğin ça.rpılılmı� bır gôriınumunu 
yansıtır. Omeğin; koyliı kadını· 
nın fotoı<rdını çektii'.(imizde, o 
kadının yoksulluğunu sapıarı�. 
Ama, yok'l\llluğun nedenini "an· 
l;ıtımcı fotoı.;rafla" oğrencmcyiı: 
Ya "foıomonıaj"la "anlatımı" 
hırlc�tirmemiz gcrrkir, ya da 
yuıdJmuzda �u anda uygulanma· 
yan modrrıı fotograf tckniğinr 
baş vunnamız grrek.ir. �fodem 
fotografıa bC"llı bir dramatik 
kurgu içensındr oyuncular yrr 
almakta gerçrklik uyunculanrı 
y<>ruml.:ınyla yansıtılmaktadır, 
boylece o konunun ardındaki 
asıl gerçclik de irdrlenmektedir. 

Gençlerin keodı aralarında 
tanışması gereken bir başka ko­
nu da "en pahruı sanat" olarak 
niıeleyebilcı:eğimız foıogr.ıf sa· 
nalının toplumsallaşmasının ne 
şckıldr mumkun olacağıdır? e 

Yazının genci lı:ığlarnı dik· 
kate ruınd ·�ıncla, b ızde fo. 
tografı,; ılığın 1856 yılından 
beri \lllrolduğu gonılccek ur. 
Ne var kı; gf:'nçlerimıziıı 
"toplumculuk" ,1dın:t bu sa· 
naı dalına ti atmaları, fotog· 
rafa toplumsal i�lc\ kaı:ın· 
dınna�a çalı�malan yenidir. 

2 Foıografta olı!u;ıu kacbr şiir· 
de de rı.icrlikscl hır grlişım 
gozll"mlrnmekıetlir. Şıirc 
olan populer ılgınin ncdrnini , 
fotol(rafa olao ılgınin nrde· 
oıylr aynı gonıyonım. 
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IFSAK 
NASRETTiN HOCA SENLICINE GEZiCi SERGiYLE KA Ti LJYOR 
lFSAK (lstanbul Fotoğraf 
ve Si nema Amatorleri Derne­
�i ), 5 · 10 Temmuz 1983 
tarihleri arasında gerçekle· 
şen ULUSLARARASI NAS· 
RETTİN HOCA ŞENLİÔİ'· 
ne üyelerinin ürünlennden 
oluşan fo to�raf sergisi ile 
katılıyor. 
Sergiye katılan İFSAK üyele· 
ri şunlar: 

Oral Gönenç, Kemal Elilaş, 

o lJ 
):> 

"'" G) o 
:! l'1 
z () 

Fikrel Adaman, �tehmet 
Sayhan, Hasan Toka, Faik 
Tunalı, Yusuf Tuvi. . İbra 
him Akyiırek, Nevzat Çakır, 
Z..1ehmet Kısmet. Tamer Ak· 
tekin. Sarkis Baharog· 

lu. Ahmel Kuzik. Cenjliı. 
Akduman, Cengiz Karlıova. 
Alev özgul, Nazım Timuroğ· 
lu. Bülent öı.gfüen, Mustafa 
Vural, Nuri Bilge Ceylan. Le· 
mi Ceyhun, Kamil Atav. En 
gin Kavukçuoğlu, Yusuf 
Kabasakal, flyas Goçmen. 
Fikret Güraslan. Mehmet 
Çakır, Orhun Kılıçbeyli, Se· 
yit Ali Ak 

direnenler 
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ŞEMSElTlN MURAT 

DiRENENLER 
R0\1,\� 

3. baskı tukenmek üzere. Fiyaı 100 TL. Not: Di· 
yarbakır (Dostlar Kitabevi), Urfa (özlem Kitabe\·iJ. 
Adıyaman (Arkadaş Kitabevi) ve Gaziantep (Ana 
Kilabevi) illerimizde bulunur. 

satranç 
SAfl1ANCTA 
YENI Ll\lEK 

:-0.ıır;ım.ı 011.:ın \t·r.·nkt, 
-..1 ır.111ç cl.1 'cııılııın ı h.ılıl hır 
oh\ ul.ır.ıl. .ılJrn;v, l 111uı,u1. 
ılıınıml.ııd.ı '"llUIW l..ııl.H \,I• 
ı.t).111 lııı "I ıırını ol,ırJI\ uıı 
� .ıpmıl \lel..lıin hilı· .ırada 
lıir, -:;alı'ını ı.ıhınclaıı .ılıp 
ucl.ıı1111 cılıuı ıll un;ı fırl;ııınaı.. 
\ulu ık cıvuııu ıcrl..t'<INılı. 
� nl.. ıuh.ıf H' ı.:crı:ııı h ır ın· 
'-'il .. ı.ın :'\un1.ıı\ld1, 11\1111u 
ınl..cıknlı. \:uı. ıuh,ıİ H' 
'-:l'ıı.;111 hır ıns.111 ul:ııı ,\li1.1» 
'idı. 11y1111u ka\'hcılinı t' ın:ı· 
•anııı .V.crınc çıJ..:ır;ıl. �") k 
h.ıı:ırmlı: ''Bu hud.ıl.l\ .ı ıusıl 
olur ıl.ı \ <·nılirim? \ı.ıl.l.ırı 
ık un � apuıı� Spirlmann. ye·· 
nılım<' ,,, ı lıir�t·� yuıınu� ı:ı 
hi vuzünu ı·l..�ııir<li. S.ıır;ın\· 
ta ;,ııı.. z.ıril. faJ...11 ıııııluın· 
"ı l ıh)l..ikrıııık. " der<.'<<' lıt· 
ı l.'rıl..,u oları Ruhiıı•ı,·111, 
\U/ıı ı...1111.. ı..,·,ılmi, hu lı;ıJık 

'ruhunu '"'lını cılcrdı': rum 
a� ılı) \;lr\ .ıııtlarıııı l'/.Ul'IC lıı 
lı·ıı 'lın.ıp nı.ıJ..ııını" (;nıcıı 
lt'lıl ıw, n•ııılınn· hır� 111 hu 
lı.ırı·ı-ı•tlc 'a.ıııni ıhırılıırur vc 
11�\.'t t'\r �.uı-::lu hıı \r.lp11 
ı...ıcl.ır """11., ıd, hır l..t'lırn(' 
'"'lı'mnku '"'�il' .:ııkrtlı. 
ll.ırıkld11•11 ı «ilik' ı·ı.:1111 .ml.ı· 
\fiil .ı '·'' 11111 ç .ılı� ır ıhıı ııınıb 
İıır:ıl...ır.ıl.. ll\ u n  ııcl;hmıl.111 ç ı· 
1-.nr H' hıı · daha <li>nnıt·1.ılı; 
IHI) lı•ı ,. ••\'unu :! • -, �;ı;ıı il' 40 
lıaııık 'apnı.ınıı:;. olm.ıl..ı.ın 
(..aır.ın� ılıli ık "-..ı.ıııııılc 
lıa\'ral.. ılu,IU\!tı ıçın"I 1.,ı\lıı·· 
ıkrıli, !-.;ıır;ııı� ı:ı n·nıhnvc 

1,,ar)t hu gılıı t <"pl..ikr nurmnl 
dir. (.ıınku <;;ıır.trıı;, g<"rçd•· 
ıen .ı.ıın.ı\lz hir çatı�nıa· 
ılır. 0\ ıın<ul:ır "} untt <'�İl l..o 
�ull.ırl.ı lı.ı}l.ırlar. Ovun ha�· 
ıaıı '""·' m.ıııul.. \<: m.ııı-ına· 
ıik ık ılolııılıır; hu bakım· 
d.ın 11·111lınıc, ı:crçcl..ıı:ıı rnl· 
mi� ı:ıloı olur,uııu1.. \ cnmryı 
hu kaıbr i�ıı•mcnuııı lıir n<'· 
ıll-nı ılt 'l'nılı:ınııı hu l..adar 
"'ı .. ıu)udur. SJır.uı� turnu· 
'al.ırınıla "'" lığı "'nu��ı :ıla· 
ınav:ın •ıı·ulllular, } cnılmrk· 
nni çogu kc1. ı:trçcl\ olma· 
} an h ır ıi111re baj1larlM: "Ka· 
1.nnı� unlııın .ınıa dnll(ınlıı:ı· 
ına ııdıli, yanlış lıir h.11nlc 
vapıım" Hya "Kar�ımdaki 
w.un uıun du�ünrlu, �ınırım 
honılılu" ).l da '() gun çok 
lı.ı�ım a{irıvnrdu, ılu)uncmc· 
ılım '. ,\luıl.:ıl.. hir }crlt'n aı.:· 
rıın ·� ı ır. ök-.uriıl..lcri lu ımıı�· 
ıuı. oynadıkları yer knranlıl.· 
ıır \c\.ı ;ılo.\lnc l..;ır�ıd.:ııı ı.:c· 
kn ı.•ıın<·� ııo1.lcrinil...11n;ı�ıır· 
ıııı�ıır, ıahı;n ı İ} ı gıırt'ınr· 
mı�krdir. Onun iı;ın lıı�IİI 
lıuHıl.. u•ı.1 .\mm Hum lw�u· 
na �u ı\:nclı ,nzıi cımeını�ıir 
.. buı,'lınc l..aılar ycmli{ıiın her· 
l.c�. h."u nldu):u ıçın yenil· 
<li�iııı '"\ kılı; "'" y.uıı.., •nı.:· 
l.ım tı:I.. J..i�ıvi yı:ncmcmı· 

)im .. .' 1 .ınırıın� hir oyuncu 
turnu\'aılal.ı }·cnil�sıni a�ırı 
'crnılıı:ı- lıa(:hyordu. o cfa. 
ima l,'llrulıulu rcrkrdc oyna· 
m.ıya .ılı�ıl..ıı. Olümstiı oyun· 
ı:ıılarcbn larra<h bile, 1895 
11.htlll�' 1 u mu\asınd.ıkı ba­
�arı\l/lıı.:ını �ovlr a� ıl..lamı�­
ıı. "l>cnı/ h.ıvıhı \aramadı 
hana". 1 alıiı <lc:n11 hava•ının 

OYUN SONLARI ETÜDLERİ 

FRİTZ 1953 

Beyaz çok partaK bır ham· 
le ile kencıını acmazdan kur· 
tarıyor: l·b7 Ka7, 2· Keı..­

BEYAZ OYNAR 
VE KAZANIR 

şae, 3· Ke7' Beyaz'ın bu •ı.-,���..,-­
rıamıesı piyonu açmazdan 1 r-'-� 
kurtarıyor: 3 .. ş, e7, 4·e7, , 
4· b8(V). Beyaz kaıanıı. 

Sık rastlanılan ve taktık 4 
ustalık 9erektiren bir oyun 
sonuı ı .. 1 Kbl+, 2· Şa6 
Kal+, 3·Sb6 Kbl+, 4·Sc5 
Kal. (Eger 4. . Kel• ıse 
5· Sb3 Kbl +, 6·Sc3 Kel+ 
7· Şb2 Kc7, 8·Kh8 (pıyonu 
vezir çıKma tehdidi) Kı a7, 
9· Kh7+ ve Beyaz, Kaloyi 
a•ır.) 5 Kh8 K: .ı7(zorunlu), 
6· Kh7 +, Beyaz, Kale'yı aıır 
ve oyunu kazanır. 

PROKES 1941 

Oyun beraberlık gibı gO· 
zukrnektecıır, cunkil Beyaz'ın 
piyonlarından hayır yok gibı· 7 
dlr. Fakat Beyaz soyıe kaza· 
nır: 1· Sc4 K:a6 (zorunlu 
hamle, yoksa Sah Piyona 
yaklaşır ve piyon Vezır cı· • 
karı 2·.ı4' (3·Sb5 ve pıyon 
Vezır çıkar) K: a4+, 3-SbJI 
beyaz Sah bir yandan Kate .. 
yi ıstıyor, aıger yandan maı 
tehdidi yapıyor Beyaz kau· 
nır. 

BEY AZ OYNAR VE 
KAZANIR 

Or. SELCUK ALSAN 
HALiT YÜCEL 

mJ,.ıplcnnr n�ılen iyi geldı�ı· 
ni söykıniyonlu. Bu ıunıuva 
ıla Triıhın.mn ile tı\'nnyan 
Tarra'lh, oyunun biımcsinc 
iki dal..il..a kala, oturdu�uycr· 
de U\U}3 kalmı�tı. fcidı· 
mann <c<lcndi: "ilamlı: sıLin 
aoktor 1" Yanıı yok. Anc.ıı.. 
uçıint·u 'c:Meniş ıc 1 ;ırra,ht· 
uyandı, etrafına ş:ı.şkınlıkl.ı 
haktı \c aı;cle bir hamle 
yaptı, fabt 1.:ımanı dolmu�· 
ıu. oyunu l..ayhctıi. llcrhaldc 
'"denu havası" nedeni ılc u .. 
tunc ,\ü,ırlık çôkmıi�ıu. ,\,lın· 
rla i•c 1.aıcıı � cniliyordu, u�· 
ıünc çol..cn ycnilginın .ığır· 
lı�ı olma.lı\dı. farraM·h hu 
�·cnıl�vi oıcllil..lc unutamadı 
çunı..u r:ıl.ihı Richard Tcilh· 
mann, ıumu\'alarda hcın('n 
dalma 5. ol

�u ıçi n "Ur­
�inçı R khard'' akma adı ık 
anılan ve nt>nnal ol,ırak 1 ar· 
rasdı'ııı )'cnnıcsi gcrcl..cn bi· 
riyıli. 1 nMnlardan Ç<li°(Unun 
çof:u ko�ulda. ycnilııilcnnt• 
n<"ılcn olaraı.. "kenılılerin­
den haşl..a" herkesi 'c hcr�e· 
yı gi>sıerdiklcn ve kcndılcn· 

ni suç�u1. buldukları bir ııcr· 
çckıir: satranç ycnilı:ilcri bu· 
nun en ı::üzel ömcl.Icrindcn 
bıridir. (J uhn Stcınlıcck'ın 
\'ukarı \lahalk romanında 
"iyi kalpli �cr�ril cr", bır ar• 
kada�lanna hediye. olarak .ıt. 
ılıkları bir damacana içl..ıyı 
<ıturup sonunda kendllerl 
ıçeıler, gerekçeleri �udur: 
"Onsıumuı bu kadar iç· 
kı yı } alnız içcnı: sarhoş olur, 
başına i� açılır. iyisi mi onu 
koıulul..tcn korumak ıçin biz 
icclım şu içkı)i ... ") 

SATRANC 
İNCiLERi 
• 
Bir oycmu terkedenin o 
oyunu kazandığı görülme 
nıiştir. 

TARTAKOVER 

"Satranç oyunlardan 
biridir" diyenler yanıl· 
maktadır. ı;atranç. bir 
oyundan çok fazla bir 
şeydir Satrançda yalnız 
kafalar değil, kişilik. ıra· 
de ve hatta bütün benlik 
sembolik bir savaşa katı· 
lır. HOROWITZ - REIN 
FELD Birgün bir öğrenci· 
si yaıjlı Tarrasch'a şu so· 
ruyu sordu; "Satrançta 
yanlış hamle yapmamak 
ıçın ne yapmalıyım?" 
Tarrasclı bu garip soruya 
çok ciddi bir sesle şu ga· 
rip yanıtı verdi: "Elleri 
nin üstüne otur:' Herlıal· 
de "sa traııç oynayaıı ara· 
da yanlış hamle de yapa· 
caktır, bunu önlemek ola· 
sı değil" demek İ6tiyordu. 

Satranç öyle bir savaş· 
tır ki llarşmızdahini yene· 
bilmek için öncekendini­
zi yenmeniz gerekir. 

ANONiM 



SANA r ve EDEBİYATIMIZDA 
TOPLUMCU GERÇEKÇİLİGİN GENÇ SOLUGU 

...... N OLI 1 ERi 
1-6 sayılan kapsayan ı. cilt ile 

7-18 sayılan kapsayan 2. cilt çıkb. 
İkisi birlikte 1800 lira. Ayn ayn istendiğinde, 

1 .  cilt 700 lirn, 2. cilt 1300 lira. istekleriniz 
için, ederi kadar posta pulu gönderiniz. 

�mllN YAYINI ARI 
Yayıncılığın genç adı, 

�· Yepyeni bir anlayışla! 
4·� � 

200 Llra 

ikinci kitap hazırlanıyor ... 

SOVYET ROMANI • A. Mıimtaz idil 

• lstekleıiniz için, ederi kadar posta pulu 
gönderiniz. l 000 liradan yukarı istekler ödemeli 
gönderilir. 

• Yazışma ve havale adresi: P.K: 723, Kızday -
Ankara. 

KİTAPLIGINIZI 
ZENGİNLEŞTİRMEK 

İSTİYOR MUSUNUZ? 
3S 
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ÇağClaş Yayınları 

MEVCUT YAYINLARIMIZ 

Prof Özdemir Nutku 
Prof. Akşit Göktürk 
Şevket Süreyya Aydemir 
Prof. Macit Gökberk 
Nadir Nadi 
J:flfzı Ve/det Velidedeoglu 
ilhan Selçuk 
Prof. Nusret Hıztr 
Mehmet Kemal 
Oktav Akbal 
Nadir Nadi 
Samim Kocagoz 

HJfzı Topuz 
Hdzı V. Velidedeoglu 
Hdzı V. Velidedeoğlu 
Hdzı V. Velidedeoğlu 
Azra Erhat 
Melih Cevdet Anday 
Kemal Üstijn 
Oktay Akbal 
Nadir Nadi 
Meral Tolluoğlu 
Sadi Barak 
Nadir Nadi 
Ebubekir Hazım Tepeyran 
Erol Ulubelen 
Cemal Madanoğlu 
Talip Apaydrn 

Philipp Soupoult 
Kemal Ozer 
A tena Depon te 
Müm taz Zeytinoglu 
Benjamin Farrington 

DENEME DİZİSİ 

Yaşayan Tifatro 
Okuma Uğrası (2. bası) 
Kırmızı Mektuplar ve Son Yazıları 
Değişen Dünya, Değişen Dil 
Uyarılar (3. bası) 
Yol Kesen Irmak 
Atatürkçülü�ün Alfabesi (2. bası) 
Felsefe Yazıları (2. bası) 
Şairler Dövüşür 
Dünyaya Açılmak 
Ben Atat\.ırkçü Değilim 
Roman ve Yazarlık Onuru 

TA R İ H _' A� 7 GEZİ - O LAY Dİ ZİSİ 

Konuklar Geçiyor 
Ailenin Cilesi Bosanma 
Söylev (12. bası) 
Söylev Belgeler 
Mektuplarıyla Halikarnas Balıkçısı (2. basl) 
Anadolu'da ve Sosyalist Ülkelerde 
Menemen Olayı ve Kubilay ( 3. bası) 
Geçmişin Kuşları 
Perde Aralığından (3. bası) 
Babam Nurullah Ataç 
Öyküleriyle Atatürk 'ün Özel Mektupları 
Olur Şey Değil (2. bası) 
Belgelerle Kurtuluş Savaşı Anıları 
İngiliz Gizli Belgelerinde Türkiye 
Anılar I. Bölüm 
Köy Enstitüsü Yılları 

BAGI MSI Z D0I Zİ 

Şarlo 
Sanatçılarla Konuşmalar 
Yaşa yan Kosta 
Ulusal Sanayi 
Darwin Gerçegi 

• 

u 

EDERİ 

200,-
150, 
100,-
150, 

250,-

350, 
200, 
250, 
220,-
200, 
200,-

200,-

100,-
200,-

400, 
300, 

200, 
150,-
125, 
150, 
150, 
100,-
250, 
150, 
200, 
350,-
400,-
275, 

50,-
50, -
50,-

100,-

200,-

' 

, , 


	0015078
	0015079
	0015080
	0015081
	0015082
	0015083
	0015084
	0015085
	0015086
	0015087
	0015088
	0015090
	0015091
	0015092
	0015093
	0015094
	0015095
	0015096
	0015097
	0015098
	0015100
	0015101
	0015102
	0015103
	0015104
	0015105
	0015106
	0015107
	0015108
	0015109
	0015110
	0015111
	0015112
	0015113
	0015114
	0015115

